
 أعمال مجمع اللغّة العربية الأردني اللّغوية والنحوية

 

 إعداد

 فاطمة محمد سليمان العليمات

 

 

 المشرف

 الأستاذ الدكتور محمد حسن عواد

 

 في  استكمالاً لمتطلبات الحصول على درجة الدكتوراةقدمت هذه الاطروحة

 اللغة العربية وآدابها

 

 كلية الدراسات العليا

 الجامعة الأردنية
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 ...الإهداء 

 إلى كل الصادقين المخلصين الـذي يعملـون بصـمت         

 لرفعة أوطانهم وأمتهم، إلـى كـل الـذين يعملـون ولا           

 ينتظرون مقابلاً، إلى كل عربي منتمٍ إلى أمتـه ولغتـه،          

 إلى كل علماء اللغة العربية الذين أغنوا مسيرتها علـى         

 .لسنين ولم يألوا جهداً لخدمتها وعزتهـا ورفعتهـا        مر ا 
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 شكر وتقدير

 

أتقدم بجزيل الشكر وعظيم الامتنان،  لمعلمي ومشرفي الفاضل الأستاذ 

الدكتور محمد حسن عواد، رئيس قسم اللغة العربية في الجامعة الأردنية، 

ع دمث معلّمي الذي تعجز الكلمات عن وصفه، فهو معلم جليل وإنسان متواض

الخلق، الكل يحبه ويقدره، محب للجميع، سريرته نقية كنقاء الثلج، فله كل 

الشكر والتقدير حيث أنه طوق عنقي بفضلٍ لا ينتسى، فوجهني وأرشدني 

ورسم لي الخطوط العريضة لإخراج هذا البحث في هذه الصورة، ولا يفوتني 

 : أن أتقدم بجزيل الشكر لأعضاء لجنة المناقشة

لفاضل الدكتور عبداالله نايف عنبر، نائـب عميـد كليـة الآداب،            أستاذي ا 

 .الجامعة الأردنية

 . والأستاذ الدكتور محمود جفال الحديد

 . والأستاذ الدكتور زهير المنصور

الذين تفضلوا بقبول مناقشة هذه الرسالة وتحملوا أعباء قراءتها للكشف          

 . فيها فيكملوهعن مواطن الخلل فيها فيصوبوه ويبينوا جوانب النقص

واقدم كذلك شكري وتقديري إلى الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة الذي           

 .سخّر إمكانات المجمع لمساعدتي على إنجاز هذا الجهد

 

 

 الباحثة

فاطمة عليمات A
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 الفهرس

 الصفحة الموضوع
 أ العنوان  

 ب قرار لجنة المناقشة
 ج الإهداء  
 د شكر وتقدير

 هـ المحتويات  
 ز لملخص باللغة العربيةا

 ح الملخص باللغة الانكليزية

 ١ المقدمة

 ٥ مجمع اللغة العربية الأردني: الفصل الأول

 ٦ .  نشأته-

 ٩  قانونه وأهدافه -

 ١٦  هيئات المجمع -

 ٢١  مرافق المجمع وميزانيته -

 ٢٥  جهود الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة رئيس المجمع-

 ٣٢ التعريب: نيالفصل الثا

 ٣٤  مفهوم التعريب والفرق بينه وبين الترجمة -

 ٣٦  أهداف التعريب -

 ٣٦  فوائد التعريب -

 ٣٨  تعريب التعليم الجامعي -

 ٣٨  تجربة المجمع في تعريب التعليم العلمي الجامعي-

 ٤٩  تعريب المصطلح -

 ٥١ معنى المصطلح  •

 ٥١ مفهوم الجديدكيف يتم أختيار اللفظة المناسبة لل •

 ٥٢ كيف يتم وضع المصطلح  •

 ٥٢ أعمال مجمع اللغة العربية الأردني في تعريب المصطلحات •

 ٦٠ مشكلات تواجه التعريب  •
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و  

 ٦٦ معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن: الفصل الثالث

 ٦٨  فكرة المشروع -

 ٧٣  أهداف المشروع-

 ٧٤  منهجية العمل وآلية التنفيذ-

 ٨٢ ة عرض المادة داخل المعجم  طريق-

 ٨٧ : الفصل الرابع

 ٨٨  التأليف -

 ٩٥  الترجمة -

 ٩٨  إحياء التراث -

 ١٠٨ المواسم الثقافية والمجلة: الفصل الخامس

 ١٠٩  اللغة العربية، الواقع والتحديات-

 ١١٠ الحوسبة  •

 ١٢٤ الازدواجية  •

 ١٣١ أثر اللغة الأجنبية في اللغة العربية •

 ١٣٩ تيسير تعليم اللغة العربية -

 ١٤٠ تيسير تعليم اللغة قراءة واستيعاباً وتعبيراً •

 ١٤٦ تيسير تعليم النحو •

 ١٥٧ تيسير تعليم الإملاء •

 ١٦٦ تيسير تعليم الخط •

 ١٦٩  دور وسائل الإعلام في إشاعة اللغة العربية الفصحى-

ليهـودي منـذ سـنة       الهوية العربية الإسلامية في فلسطين تحت الاحتلال ا        -

١٩٩٤ -١٩٤٨ 

١٧٤ 

 وسائل النهوض باللغة العربية في التعليم العام والتعليم الجـامعي فـي             -

 الوطن العربي

١٨٠ 

 ١٨٦ الخاتمة

A ١٩٠ المصادر والمراجع
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 أعمال مجمع اللغة العربية الأردني اللغوية والنحوية

 إعداد
 فاطمة محمد سليمان العليمات 

 المشرف 
 تور محمد حسن عواد الأستاذ الدك

 ملخـــص 

بحثت هذه الدراسة في أعمال مجمع اللغة العربية الأردني اللغوية 
 .والنحوية في ضوء أهدافه التي أنشيء من أجلها 

وقد جاءت هذه الدراسة في مقدمة وخمسة فصول وخاتمة، وقد اشتمل 
،  على التعريف بالمجمع من حيث نشأته، وأهدافه، وقوانينهالفصل الاول

ولجانه الدائمة والمؤقتة، والمكتب التنفيذي، ومجلس المجمع، والأعضاء 
العاملون والمؤازرون وأعضاء الشرف، وميزانية المجمع، وجهود رئيسه 

 .الأستاذ عبد الكريم خليفة

، فقد تناولت فيه أعمال مجمع اللغة في التعريب، وقـد           اما الفصل الثاني  
تعريـب المصـطلح، وتناولـت فـي                  اشتمل على تعريب التعليم العلمـي، و      

، معجم الفاظ الحياة العامة في الأردن، وقد اشتمل علـى فكـرة             الفصل الثالث 
 .المعجم، وأهدافه، ومنهجية العمل في إنجازه، وطريقة عرض المادة داخله

، فتناولت فيه التأليف والترجمة والنشر وتحقيق التراث،        أما الفصل الرابع  
جمع اللغة في تأليف الكتب المدرسية والكتـب العلميـة          حيث عرضت لدور م   

 . الجامعية وترجمتها وتحقيق كتب التراث ونشرها

، حيث تناولت فيه المواسم الثقافية ومجلة المجمع،        وجاء الفصل الخامس  
اللغـة العربيـة الواقـع      : وقد اشتمل هذا الفصل على الموضوعات التاليـة       

)  أثر اللغة الأجنبية فـي اللغـة العربيـة         الحوسبة، الإزدواجية ،   (:والتحديات
تيسير النحو، تيسير القـراءة والتعبيـر، تيسـير         : (تيسير تعليم اللغة العربية     

دور وسائل الإعلام في إشاعة اللغة العربية الفصـحى،         ) الإملاء، تيسير الخط  
والهوية العربية الفلسطينية تحت الاحتلال اليهودي، ووسائل النهوض باللغـة          

 . ةالعربي

 . التي تضمنت النتائج التي توصلت إليها الدراسةوأخيراً جاءت الخاتمة
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 ١

 :المقدمة

الحمد الله رب العالمين، منزل القرآن الكريم بلسانٍ عربي مبين، والمتكفل بحفظه وهـو أصـدق                

 ".إنَّا نحن نزلنا الذكر وإنّا له لحافظون:" القائلين

إن الأمم لا تتقدم إلا بالعلم والمعرفة، ولا تدون في سجل الخالدين إلا بقدر ما تسـهم بـه فـي                     

المعرفة، وإن تقدير العلماء، والمؤسسات العلمية، وإبراز جهودهم، إنما هـو           مجالات الفكر والإبداع و   

جزء لا يتجزأ من الرقي والحضارة والتطور المنشود، ولعلّ البحث في اللغة العربية ودراستها وأبراز               

صورتها الجمالية وسهولة تعلمها وتعليمها للآخرين ونشرها بقدرٍ واسع لا يتأتى إلا بجهود نخبة مـن                

لعلماء المميزين، وبوجود مؤسسات علمية فاعلة، قدموا للغة القرآن العظيم ما وسعهم من عناية وبحث               ا

 .وجهد دؤوب لتأخذ ما تستحق من اهتمام

فاللغة العربية وعلى مر العصور أكدت قدرتها على مواكبة الحياة المعاصرة، واستيعاب ما يجد              

بق حين كانت لقرونٍ خلت، لغة العلم والفكر والحضارة،         في مختلف مجالات الحياة، تستعيد مجدها السا      

فاستطاعت بمسيرتها الطويلة أن تستوعب العلوم والثقافات المختلفة، ولم تقف عنـد هـذا الحـد بـل                  

تجاوزته إلى مرحلة الإبداع والابتكار وأضافت إضافات أصيلة إلى العلوم بأنواعها، وكانت حلقة مهمة              

 .لإنسانيفي سلسلة التطور الحضاري ا

إن إهتمامنا باللغة العربية ينبع من عقيدة دينيـة، وعاطفـة قوميـة، وضـرورات حضـارية                 

واجتماعية، فاللغة العربية هي وعاء الفكر، ووسيلة الاتصال والتفاهم، ورابطة القوميـة بـين أقطـار                

ليم المختلفة، وهـي    الوطن العربي، وهي الأداة الرئيسة لنقل العلوم والثقافة إلى الناشئة في مراحل التع            

                 للعملية التعليمية في كل مراحل التعلـيم، ومحـور في بناء الإنسان بكل جوانبه، ومحور رئيس محور

للنشاط الإنساني في المجتمع، وتتميز اللغة العربية بعظمتها وعبقريتها فيقول المستشرق جرونيام فـي              

التراث العربي الزاهر وهي لغة عبقريـة لا        إن اللغة العربية هي محور      : مقدمته لكتاب تراث الإسلام   

تدانيها لغة في مرونتها واشتقاقها وهذه العبقرية في المرونة والاشتقاق اللذين ينبعان مـن ذات اللغـة،                 

جعلتها تتسع لجميع مصطلحات الحضارة القديمة بما فيها من علوم وفنون وآداب  وأتاحت لها القـدرة                 

 . فروع المعرفةعلى وضع المصطلحات الحديثة لجميع

إن مجمع اللغة العربية الأردني، إحد المؤسسات الفاعلة التي أخذت على عاتقها النهوض باللغـة          

ونشرها، والعمل على إعزاز مكانتها في نفوس أبنائها والناطقين بها، فاللغة ترتبط بعقيدة الأمة وتمثـل           

ة العربية والإسـلامية فـي مواجهـة        هويتها، ولا بد من إشاعة الوعي بأهمية الحفاظ على هوية الأم          
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 ٢

التحديات العلمية والتقنية والسياسية والحضارية والإعلامية، ومواجهة تحديات الثقافات والقيم الأجنبية           

 .ومحاولة إقصاء العربية عن سيادتها في أوطانها

 ـ                ه انطلق مجمع اللغة العربية الأردني للقيام بدوره من قانون المجمع الذي نص علـى أن أهداف

الحفاظ على سلامة اللغة العربية وجعلها تواكب متطلبات الحياة المتجددة، والعمل علـى توحيـد               : هي

المصطلحات في العلوم والآداب، ووضع المعاجم، والعمل على إحياء التراث العربي الإسـلامي فـي               

بيـة، وتشـجيع    اللغة والعلوم والآداب والفنون من خلال القيام بدراسات وبحوث ذات صلة باللغة العر            

التأليف والترجمة والنشر، وعقد المؤتمرات اللغوية في المملكة وخارجها، وإقامة المواسم الثقافية ونشر             

المصطلحات الجديدة التى يتم توحيدها في اللغة العربية في مختلف وسائل الإعـلام وتعميمهـا علـى                 

 .عربية الأردنيأجهزة الدولة وإصدار مجلة دورية تعرف باسم مجلة مجمع اللغة ال

وقد جاءت هذه الدراسة لما لمسته من حاجة لدرس دور مجمع اللغة العربية الأردني في النهضة                

اللغوية وخدمة العربية في ظل من يدعي إخفاق المجامع العربية في القيام بدورها في هـذا المجـال،                  

ربية لمثل هذه الدراسة، إذ لـم       ولأن ذلك لم يدرس في حدود ما أعلم دراسة سابقة، ولافتقار المكتبة الع            

أقع على أية دراسة تتعلق بالموضوع مباشرة، وهذا ما أكده لي رئيس مجمع اللغة العربيـة الأردنـي                  

الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة، علماً بأن هناك عدداً من الدراسات عن مجامع اللغة العربية الأخرى                

 .في الوطن العربي

ن تنظر في أعمال مجمع اللغة العربية الأردني لبيان دوره في خدمة            ولقد حاولت هذه الدراسة أ    

 : اللغة العربية وذلك من خلال الإجابة عن الأسئلة التالية

 ما مدى إسهام مجمع اللغة العربية الأردني في القيام بالمؤلفات والدراسات والبحوث المتعلقة              :أولاً

 باللغة العربية؟

اجه مجمع اللغة العربية الأردني وتحد من القيام بواجبه علـى أكمـل              ما المشكلات التي تو    :ثانياً 

 وجه؟ 

  ما المقترحات اللازمة لتطوير مجمع اللغة العربية الأردني والارتقاء بفاعليته؟:ثالثاً

وقد استندتُ في هذه الدراسة إلى المنهج الوصفي التحليلي من خلال إستقراء ما قدم مجمع اللغة                

ن مؤلفات ومجلات ومواسم ثقافية وبحوث وندوات ولقاءات ومؤتمرات ذات صـلة            العربية الأردني م  

باللغة العربية واستنتاج ما حققه في خدمة اللغة العربية والنهوض بها، كما أستندتُ إلى بعض ملامـح                 
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 ٣

المنهج التاريخي لوضع هذه الجهود التي امتدت ما يقارب ثلاثة عقود من الزمن في سياقها من التجديد                 

 .ي سياقها بين الثبات والتطوروف

 فتناولت فيه الحديث    الفصل الأول  أماوقد جاءت هذه الدراسة في مقدمة وخمسة فصول وخاتمة،          

عن مجمع اللغة العربية الأردني من حيث نشأته وأهدافه وقانونه ولجانه الدائمة والمؤقتـة والمكتـب                

أعضاء الشرف وميزانية المجمع ومرافقه،     التنفيذي ومجلس المجمع والأعضاء العاملون والمؤازرون و      

 .وجهود رئيسه الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة

 فقد تناولت فيه أعمال مجمع اللغة في التعريب وقد اشتمل علـى تعريـب               أما في الفصل الثاني   

ة، التعليم العلمي الجامعي وتعريب المصطلحات وقد بينت فيه مفهوم التعريب والفرق بينه وبين الترجم             

وأهداف التعريب، وفوائد التعريب، وتجربة المجمع في تعريب التعليم الجامعي، وتقييم تجربة المجمـع            

في التعريب، ومعنى المصطلح، وكيف يتم اختيار اللفظة المناسبة للمفهوم الجديد، وكيف يـتم وضـع                

التـي تواجـه    المصطلح، وأعمال مجمع اللغة العربية الأردني في تعريب المصطلحات، والمشـكلات            

 .التعريب

 معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن، وقد اشتمل على فكرة المعجـم             الفصل الثالث وتناولت في   

 .وأهدافه ومنهجية العمل في إنجازه، وطريقة عرض المادة داخله

 فتناولت فيه التأليف والترجمة والنشر وتحقيق التراث، حيث عرضـتُ لـدور         أما الفصل الرابع  

ة في تأليف الكتب المدرسية والكتب العلمية الجامعية وترجمتهـا وتحقيـق كتـب التـراث                مجمع اللغ 

 .ونشرها

 فقد تناولت فيه المواسم الثقافية ومجلة المجمع منذُ أن دأب المجمـع علـى               الفصل الخامس أما  

هاتـه،  تنظيم موسم ثقافي كل عام يتناول فيه قضية من قضايا العربية التي تعبر عن فكر المجمع واتجا                

يشرك فيه نخبة من العلماء والأساتذة من مختلف أقطار الوطن العربي، وقد حاولت في هـذا الفصـل                  

جاهدة أن أُلم بأكبر عدد ممكن من المواضيع التي طُرحت في المواسم الثقافية والمجلة بحيث ركـزتُ                 

 في المكتبة العربيـة     ومازجت بين ما طرح فيها من مواضيع وما كتب        . على المواضيع المتشابهة فيها   

موافقة أحياناً ومبدية الرأي أحياناً أخرى، وقد اشتمل هذا الفصل على الموضوعات            . من تلك المواضيع  

، )الحوسبة، الإزدواجية، أثر اللغة الأجنبية في اللغة العربيـة        : (اللغة العربية الواقع والتحديات   : التالية

، دور  )تيسير القراءة والتعبير، تيسير الإملاء، تيسير الخـط       تيسير النحو،   : (وتيسير تعليم اللغة العربية   

وسائل الإعلام في إشاعة اللغة العربية الفصحى، والهوية العربية الإسلامية في فلسطين تحت الاحتلال              

اليهودي، ووسائل النهوض باللغة العربية في التعليم العام والتعليم الجامعي، هذا وقد جاء هذا الفصـل                
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 مقارنة ببقية فصول الرسالة وذلك لكثرة الموضوعات التي طرحت في المواسـم والمجلـة               كبيراً جداً 

 .وتعددها

وأخيراً جاءت الخاتمة التي اشتملت على النتائج والتوصيات التي توصلت إليها الدراسة ولا بـد               

 يدعي أنه   من الإشارة هنا إلى أن هذا العمل على ما فيه من تقديم وعرض لإنجازات المجمع إلا أنه لا                 

 .شمل أعمال المجمع جميعها

وأرجو أن أكون قد وفقت في إخراج هذا البحث، بما يتناسب مع ما قدم المجمع مـن إنجـازات                   

 .عظيمة على مر مسيرته المباركة

وأخيراً فإنني أتقدم بعظيم الشكر والتقدير للأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفـة رئـيس المجمـع،                

لحميد الفلاح، أمين عام المجمع، والعاملين في المجمع على ما قدموه لـي مـن               والأستاذ الدكتور عبد ا   

 .توضيحات واستفسارات ومساعدة كان لها أكبر الأثر في إخراج هذا البحث بهذه الصورة
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 الفصل الأول

 

 :مجمع اللغة العربية الأردني

 .نشأته -١

 .قانونه وأهدافه -٢

 ).الهيكل التنظيمي(هيئات المجمع  -٣

 .المجمع وميزانيتهمرافق  -٤

 جهود الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة رئيس المجمع -٥
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 بسم االله الرحمن الرحيم

 :نشأته

تعود فكرة إنشاء مجمع اللغة العربية الأردني إلى السنوات الأولى مـن تأسـيس إمـارة شـرق          

، ١٩٢٤     عـام        الأردن، فقد نشرت مجلة المجمع العلمي العربي بدمشق في كانون الثاني                              

 :ما نصه" مجمع علمي في شرق الأردن"المجلد الرابع، على صفحتها السادسة والأربعين تحت عنوان 

جاءتنا نشرة مآلها أن سمو الأمير عبداالله، أصدر أمره بتأسيس مجمع علمي في عمان عاصـمة                "

. كيل الشؤون الشرعية  شرق الأردن العربي، وانتخب رئيساً له سماحة رصيفنا الشيخ سعيد الكرمي، و           

رضا توفيق بك الفيلسوف التركي المشهور، والشيخ مصـطفى الغلايينـي،           : وأما أعضاؤه فهم العلماء   

المنشأة في تلك البقعـة     ) الشرق العربي (ورصيفنا رشيد بك بقدونس، ومحمد بك الشريقي مدير جريدة          

 أحمد زكـي باشـا، ورئـيس        منذ زمن قريب، وعلمنا أنه انتخب أعضاء شرف له، العلماء الرصفاء          

مجمعنا العلمي السيد محمد كرد علي، والشيخ أحمد عباس الأزهري، والأب انستاس الكرملي، والسيدة              

النشاشيبي، وفي تلك النشرة أن المجمع سيعنى بإحياء اللغة العربية، ونشر المدارس، والمؤلفات، وإلقاء              

 " )1(حب بهذا الرصيف الجديدالمحاضرات، وإنشاء دار كتب، وإصدار مجلة شهرية فنر

ولكن مع الأسف لم يقدر لهذا المجمع الحياة وذلك لقلة المال والرجال، على حد تعبير المرحـوم                 

 أُنشئت في وزارة التربية والتعلـيم بعمـان اللجنـة           ١٩٦١الأستاذ الرئيس محمد كرد علي، وفي سنة        

 مؤتمر التعريب الأول الذي عقـد فـي         الأردنية للتعريب والترجمة والنشر، استجابة لإحدى توصيات      

، )2(الرباط في شهر نيسان من العام ذاته، وكان أول رئيس لهذه اللجنة المرحوم الأستاذ قدري طوقـان                

ومجموعة من العاملين في وزارة التربية والتعليم آنذاك عددها اثنا عشر شخصاً، وعلى الـرغم مـن                 

أعمال موضع التنويه لا سيما الأخوة في مكتب تنسـيق          الظروف المادية الصعبة فقد قامت هذه اللجنة ب       

التعريب بالرباط، ورأت اللجنة آنذاك أنها لا تستطيع الاستمرار في عملها دون نظام يـنظم سـيرها،                 

فكلفت خمسة من أعضائها وضع نظام لها تسير فيه أعمالها بموجبه وذلك في اجتماعها التاسع الـذي                 

 : الخمسة الذين عهد اليهم بوضع النظام فكانوام، أما الأعضاء٢٩/٢/١٩٦٣عقد في 

 . المرحوم الدكتور سيف الدين زيد الكيلاني-

                                                 
 كانون الثاني   -١٩٢٤ دمشق المجلد الرابع من كانون الثاني        -مجلة المجمع العلمي العربي، لغوية علمية تاريخية      ) 1  (

 .م، المطبعة البطريركية الأرثدوكسية١٩٢٥سنة 

 .٨٧والتعريب في العصر الحديث، منشورات مجمع اللغة العربية الأردني ،عبد الكريم خليفة، اللغة العربية ) 2 (
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 . الأستاذ المرحوم ذوقان الهنداوي-

 .الدكتور عبد الكريم خليفة -

 .الأستاذ حكمت لباده -

 .الأستاذ المرحوم عيسى الناعوري -

ع نظام اللجنة الأردنية مشرو(وقامت هذه اللجنة الخماسية بوضع مشروع نظام شامل ودعته 

ويشتمل المشروع على أربع وعشرين مادة، موزعة على سبعة فصول ) للتعريب والترجمة والنشر

 :هي

تعريفات عامة، تأليف اللجنة وشروط العضوية وأعمال اللجنة وأهدافها، وخطة العمل وشروط             -١

 :)1(العمل والشؤون المالية وأحكام عامة، وأبرز أعمال اللجنة وأهدافها 

 .مساعدة أقطار شمال أفريقيا على تعريب المصطلحات المتعلقة بجميع مرافق الحياة -أ 

 . التعاون مع الدول العربية في وضع ألفاظ عربية للمصطلحات الأجنبية -ب 

تبادل النشاطات والمنشورات مع مختلف الهيئات العامة في الترجمة والتعريب والتحقيـق             -ج 

 .في الأقطار العربية

ة ما يكتب عن الأردن في البلدان الأجنبية وجمع ما يكتب عنه باللغة الاهتمام بترجم -د 

 .العربية للإطلاع عليه والرجوع إليه عند الحاجة

   المساهمة في تحقيق بعض المخطوطات والكتب العربية القديمة التي ترى اللجنة الاهتمام               -هـ

ا تدعو الحاجـة إلـى      بتحقيقها ونشرها والعناية كذلك بالاقتباس عن بعض المؤلفات عندم        

 .ذلك

كانت فكرة إنشاء مجمع اللغة العربية قد اصطدمت بالصعاب والعقبات، ولكنها كانـت تتراجـع               

 بدأت الاستجابة الأولـى لهـذه       ١٩٧٣وفي أوائل سنة    . حتى تعود من جديد إلى الظهور وإلى الإلحاح       

اللجنة الأردنية للتعريـب    ( ة  الفكرة إذ وافق مجلس الوزراء على إرسال ثلاثة وفود من أعضاء اللجن           

آنذاك لزيارة مجامع دمشق والقاهرة وبغداد، للتعارف ولدراسـة أعمـال المجـامع             ) والترجمة والنشر 

                                                 
منشورات وزارة التربية والتعلـيم     ) ١٩٧٢ -١٩٦١(عيسى الناعوري، اللجنة الأردنية للتعريب ولترجمة والنشر        ) 1 (

 .الأردني
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 ٨

وأنظمتها وأساليب العمل فيها، والإطلاع على أجهزتها العاملة والتعرف عن كثب على آراء أعضائها              

 .والإفادة من تجاربهم الخصبة

لى عمان، وجمعت آراء هذه الوفود وصنع منها تقرير مفصل كـان لـه              وعادت الوفود الثلاثة إ   

 .الأثر الكبير في إرساء القواعد الأساسية التي قام عليها المجمع في الأردن

م، وافق مجلس الوزراء الأردني بصورة مبدئية على طلب وزير التربية           ١٩٧٣وفي أواخر عام    

ة للتعريب والترجمة والنشر بوضع مشروع نظام للمجمع        والتعليم بتأسيس المجمع فبدأت اللجنة الأردني     

وجرت مناقشته أكثر من مرة، قبل أن يرفع إلى مجلس الوزراء، وأُعيدت صياغته في ديوان التشـريع         

تـاريخ  ) ٢٦٣٤(فصدر قانون مجمع اللغة العربية الأردني، رقم        . ليخرج بشكل قانوني بدلاً من نظام     

مجمع " على أن يؤسس في المملكة الأردنية الهاشمية مجمع يسمى           ، ينص هذا القانون   )1(م  ١/٧/١٩٧٦

، يتمتع بشخصية معنوية ذات استقلال مالي وإداري، وعلى أن تتـولى اللجنـة              "اللغة العربية الأردني  

الأردنية للتعريب والترجمة والنشر أعمال مجلس المجمع، والمكتب التنفيذي لمدة ثلاثة شهور ويقـوم              

عليم في أثناء هذه المدة بتنسيب خمسة أشخاص إلى مجلس الوزراء لتعيينهم أعضـاء              وزير التربية والت  

على أن يقترن قرار . عاملين في المجمع، ويعد هؤلاء الخمسة نواة لمجلس المجمع والمكتب التنفيذي له           

اذ الـدكتور  المجلس بالإرادة الملكية السامية ويعين أحدهم رئيساً وفقاً لأحكام هذا القانون، وكان الأسـت           

 .عبد الكريم خليفة أول رئيسٍ لهذا المجمع

م، ١٩٧٦بدأ المجمع يزاول أعماله بصورة رسمية منذ اليوم الأول من شهر تشرين الأول عـام                

بعد أن انتهى عمل اللجنة الأردنية للتعريب والترجمة والنشر، وأخذ المجمع يعمل منذ البدايـة علـى                 

ة الأردنية، قطعة أرض وتكللت جهوده بالنجاح في إنشاء مقره الدائم           توفير مقر دائم له، فوهبته الجامع     

 ./١/٦1980بتاريخ 

م، أي بعد إنشائه بسنة تقريباً، وقد       ١٩٧٧وانضم المجمع إلى اتحاد المجامع اللغوية العربية سنة         

يـب  بقيام المجمع الأردنـي كـل الترح      ) مجمع القاهرة ودمشق وبغداد   (رحبت المجامع العربية الثلاثة     

وأصبح عضواً في اتحاد المجامع والأمل يراوده إن شاء االله أن يتطور هذا الاتحاد كي يصبح مجمعـاً                  

 .)2(واحداً فإن الضرورة القومية والعلمية تقتضي بأن تكون هنالك لغة علمية واحدة في الوطن العربي

 

                                                 
 .٨8لغة العربية الأردني، عبد الكريم خليفة، اللغة العربية والتعريب في العصر الحديث، منشورات مجمع ال) 1 (
 . ٩٣عبد الكريم خليفة، اللغة العربية والتعريب في العصر الحديث، منشورات مجمع اللغة العربية الأردني، ) 2 (
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 : قانون المجمع وأهدافه-٢

م، صادر في عدد    ١٩٧٦لسنة  ) ٤٠(مؤقت رقم   صدر قانون مجمع اللغة العربية الأردني قانون        

م، ثـم   ١٩٨٨لسنة  ) ١٧(، وقانون معدل رقم     ١٩٧٩لسنة  ) ٥( ، قانون مؤقت رقم      )1(الجريدة الرسمية 

م، ١٩٩٩لسـنة   ) ٨(، قانون رقـم     ١٩٩٢لسنة  ) ٣٤(لقانون مجمع اللغة العربية الأردني، وقانون رقم        

ي، وبصدور قانون معدل لقانون مجمع اللغة العربية الأردني         قانون معدل لقانون مجمع اللغة العربية الأردن      

  :)2(م، أصبح قانون مجمع اللغة العربية يقرأ على الوجه الآتي٦/٣/١٩٩٩ بتاريخ

 

 

 

   قانون معدل لقانون مجمع اللغة العربية الأردني لسنة       (يسمى هذا القانون     )١(المـادة 

م المشار إليه فيما يلي     ١٩٧٦لسنة  ) ٤٠(، ويقرأ مع القانون رقم      )١٩٩٩

بالقانون الأصلي، وما طرأ عليه من تعديلات قانوناً واحداً، ويعمل بـه            

 .من تاريخ نشره في الجريدة الرسمية

يكون للكلمات والعبارات التالية حيثما وردت في هذا القـانون المعـاني             )٢(المـادة 

 -:المخصصة لها أدناه ما لم تدل القرينة على خلاف ذلك

 مع             مجمع اللغة العربية الأردنيالمج

 الوزير              وزير التربية والتعليم

 الرئيس             رئيس المجمع

 الأمين العام         الأمين العام للمجمع

مجمـع اللغـة    (يؤسس في المملكة الأردنية الهاشمية مجمع يسـمى          .أ  )٣(المـادة 

ية معنوية ذات اسـتقلال مـالي وإداري        يتمتع بشخص ) العربية الأردني 

ضمن أحكام هذا القانون، وله أن يقوم بهذه الصفة بجميـع التصـرفات             

                                                 
 .٥٦٤ ص٢٦٣٤ رقم ١/٧/١٩٧٦الجريدة الرسمية للمملكة الأردنية الهاشمية تاريخ )  1 (
 .١١٧٩ ص٤٢٢٨ رقمه ٦/٣/١٩٩٩اريخ الجريدة الرسمية للمملكة الأردنية الهاشمية ت)  2 (
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 ١٠

وأن ينيب عنه فيها النائب العام أو يعين أي وكيل   والإجراءات القانونية،

 .آخر

 . ويكون مركزه مدينة عمان يرتبط المجمع بالوزير،.  ب

لات التي تتمتع بهـا الـوزارات       يتمتع المجمع بالإعفاءات والتسهي    . ج

 .والدوائر الحكومية

 : يعمل المجمع على تحقيق الأهداف التالية- )٤(المـادة 

الحفاظ على سلامة اللغة العربية وجعلها تواكـب متطلبـات الآداب            .أ 

 . والعلوم والفنون الحديثة

 

ووضـع المعـاجم     توحيد مصطلحات العلـوم والآداب والفنـون،      .  ب

في ذلك بالتعاون مع وزارة التربية والتعلـيم والمؤسسـات          والمشاركة  

 .العلمية واللغوية والثقافية داخل المملكة وخارجها

إحياء التراث العـربي والإسـلامي فـي اللغـة والعلـوم والآداب             .ج

  .والفنون

 : تحقيقاً للغايات المقصودة من هذا القانون يقوم المجمع بما يلي- )٥(المـادة 

 . بالدراسات والبحوث المتعلقة باللغة العربيةالقيام .أ 

تشجيع التأليف والترجمة والنشر وإجراء المسابقات لـذلك وإنشـاء           .ب 

 .مكتبة للمجمع

 .ترجمة الروائع العالمية ونشر الكتب المترجمة إلى العربية ومنه .ج 

عقد المؤتمرات اللغوية في المملكـة وخارجهـا وإقامـة المواسـم             .د 

 .لثقافيةوالندوات ا

نشـر المصطلحات الجديدة التي يتم توحيدها في اللغـة العربيـة            .هـ 

 .بمختلف وسائل الإعلام وتعميمها على أجهزة الدولة

 ).مجلة مجمع اللغة العربية(إصدار مجلة دورية تعرف باسم  .و 

 :يتألف المجمع من )٦(المـادة 
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 ١١

ضـو عامـل     أعضاء عاملين يؤلفون مجلس المجمع على أن يعين ع         .أ  

وعلـى أن لا   إضافة إلى كل عضو عامل أكمل السبعين مـن عمـره،  

 .يتجاوز عدد أعضاء المجلس ثلاثين عضواً

 أعضاء مؤازرين .ب

 أعضاء شرف .ج 

من هذه المادة يشترط في العضو العامل       ) ب( مع مراعاة أحكام الفقرة      .أ   )٧(المـادة 

 :والمؤازر ما يلي

 أن يكون أردني الجنسية) ١
  أن لا يقل عمره عن أربعين سنة)٢
 أن لا يكون محكوماً بأية جناية أو جنحة تمس الشرف والكرامة) ٣
أن يكون ذا مقدرة في اللغة العربية تمكنه من المشاركة في أعمـال             ) ٤

المجمع وأن تكون له كتب منشورة في أحد فروع العلـم والمعرفـة أو              

 .بحوث أو ترجمات معروفة

المؤازر أن تتوافر فيه شروط العضـو العامـل   يشترط في العضو   .ب 

 .باستثناء شرط الجنسية الأردنية
يشترط في عضو الشرف أن يكون ممن قـدموا خـدمات جليلـة              .ج 

 .للدراسات العربية
 بناء على توصية مجلس المجمع ينسب الوزير إلى مجلس الـوزراء            - )٨(المـادة 

حدهم رئيساً للمجمع، على    شخصاً أو أكثر من الأعضاء العاملين لتعيين أ       

أن يقترن قرار التعيين بالإرادة الملكية السامية ويحدد راتـب الـرئيس            

 .وحقوقه المالية الأخرى من قبل مجلس الوزراء

يتم تعيين العضو العامل بموافقة أكثرية الأعضاء في مجلس المجمع           .أ  )٩(المـادة 

 تتضـمن   بناء على تزكية خطية من عضوين عاملين علـى الأقـل          

صفاته الخلقية ومؤهلاته العلمية، على أن يقتـرن القـرار بـالإرادة            

 .الملكية السامية

يتم تعيين العضو المؤازر بموافقة أكثرية الأعضـاء فـي مجلـس            . ب 

المجمع بناء على تزكية خطية من عضو عامل واحد علـى الأقـل             

 .تتضمن صفاته الخلقية ومؤهلاته العلمية
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 ١٢

لشرف بقرار من الوزير بناء علـى تنسـيب مـن           يتم تعيين عضو ا    .ج 

 .من هذا القانون) ١٢(المكتب التنفيذي المؤلف بمقتضى المادة 

علـى العضو العامل أن يساهم في أعمال مجلس المجمع بما في ذلك             .أ  )١٠(المادة 

 .حضور جلساته واللجان التي يشترك في عضويتها

 المجمع وأن يشترك في     للعضو المؤازر أن يحضر اجتماعات مجلس      .ب 

 .مداولاته وأبحاثه دون أن يكون له حق التصويت على قراراته

 يفقد العضو العامل عضويته في أي من الحالات التالية بقـرار مـن              - )١١(المادة 

 -:مجلس المجمع

 إذا فقد أحد شروط العضوية .أ 

إذا أصبح في حالة صحية لا تسمح لـه بالمشـاركة فـي أعمـال                .ب 

 .المجمع

 .إذا قبلت استقالته .ج 

إذا تخلف عن حضور خمسة اجتماعات متتالية لمجلس المجمع دون          . د 

 .عذر مشروع

يتـولى إدارة المجمع والإشراف على أعماله مكتب تنفيذي يتألف من           .أ  )١٢(المادة 

الرئيس وأربعة أعضاء عاملين ينتخبهم مجلس المجمع لمـدة ثـلاث           

 . بين أعضائه نائباً للرئيسسنوات وينتخب المكتب من

يعين الوزير الأمين العام بتنسيب من المكتـب التنفيـذي، ويكـون             .ب 

 .مسؤولاً أمام الرئيس عن الأعمال التي يوكلها إليه

 -: تناط بالمكتب التنفيذي المهام والصلاحيات التالية- )١٣(المادة 

 . أوجه نشاطهإدارة شؤون المجمع الإدارية والمالية، والإشراف على .أ 

إعداد مشروع الموازنة السنوية للمجمع وإحالته إلى مجلس الـوزراء        .ب 

 .بتنسيب من الوزير لإقراره

إعداد التقرير السنوي عن أعمال المجمع وأوجه نشاطه ورفعه إلـى            .ج 

 .الوزير
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 ١٣

وضع مشاريع الأنظمة التنفيذية وإصدار التعليمات الضرورية لتطبيق         .د 

 .ون وأي نظام صادر بمقتضاهأحكام هذا القان

 .الإعداد لانتخابات المجمع والإشراف عليها .هـ 

 .تشكيل اللجان المتخصصة لمختلف الموضوعات .و 

 .إعداد جدول أعمال جلسات مجلس المجمع ومؤتمره السنوي .ز 

 -: يتولى الرئيس المهام والصلاحيات التالية- )١٤(المادة 

 والمكتب التنفيذيتنفيذ قرارات مجلس المجمع  .أ 

ممارسة الصلاحيات المخولة إليه بمقتضى هذا القـانون والأنظمـة           .ب 

 .الصادرة بموجبه

 .تمثيل المجمع أمام المراجع والهيئات الأخرى .ج 

من الرئيس مرتين في الشهر أو كلمـا    يجتمع المكتب التنفيذي بدعوة- )١٥(المادة 

ب التنفيذي قانونياً إذا حضره     دعت الحاجة إلى ذلك، ويكون اجتماع المكت      

ويصدر قراراته بالإجمـاع   ثلاثة من أعضائه من بينهم الرئيس أو نائبه،

 .وإذا تساوت الأصوات رجح الجانب الذي فيه الرئيس. أو بالأكثرية

يعقد مجلـس المجمع اجتماعاً عادياً على الأقل كل شهر ويحضـره             .أ  )١٦(المادة 

زرين وأعضاء الشرف ومن الضيوف     من يشاء من الأعضـاء المؤا    

ويـتم النصـاب القـانوني      . الذين يرى الوزير أو الرئيس دعـوتهم      

بحضور أكثرية الأعضاء العاملين وتتخـذ القـرارات بالإجمـاع أو           

 .بالأكثرية وعند تساوي الأصوات يرجح الجانب الذي فيه الرئيس

ن تكون جلسات مجلس المجمع مغلقة ويحضرها الأعضـاء العـاملو          .ب 

فقط إذا كانت الجلسـة مخصصة لانتخاب عضو جديـد عامـل أو            

مؤازر، ويكون النصاب القانوني لها بحضور ما لا يقل عـن ثلثـي             

  .وتتخذ القرارات فيها بالإجماع أو بالأكثرية. الأعضاء

 يعقد المجمع مؤتمراً سنوياً برئاسـة الـوزير ويحضـره الأعضـاء             - )١٧(المادة 

أعضـاء الشرف والضيوف الذين يرى الوزير      العاملون والمؤازرون و  
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 ١٤

أو الرئيس دعوتهم لبحث الشؤون المتعلقة بالمجمع وبأوجه نشاطه وفقـاً           

 .لجدول الأعمال الذي يوضع لهذا الغرض

تبدأ السنة المالية للمجمع في اليوم الأول من شهر كانون الثاني مـن              -أ  )١٨(المادة 

 .كانون الأول من السنة نفسهاوالثلاثين من الحادي السنة وتنتهي في 

 : تتألف واردات المجمع من - ب 

 . ريع مبيعات المجلة ومنشورات المجمع -١

 .المبالغ التي يخصصها مجلس الوزراء للمجمع -٢ 

الهبـات والإعانات الأردنية التي ترد للمجمع والهبات والإعانـات          -٣ 

 .غير الأردنية التي يوافق مجلس الوزراء على قبولها

 .ريع استثمار أموال المجمع -٤ 

يقوم ديوان المحاسبة بمراقبة حسـابات المجمـع وفقـاً للقـوانين            .   ج

 .   والأنظمة   المعمول بها

 .تحدد مكافآت الأعضاء العاملين بقرار من مجلس الوزراء .أ  )١٩(المادة 

تحـدد المكافآت والجوائز والأثمان والأجور وجميع الحقوق الماليـة          .ب 

خرى التي يترتب على المجمع دفعها في سـبيل تحقيـق غاياتـه             الأ

والقيام بمهامه وشروط دفعها ومقدارها بتعليمات يصـدرها المكتـب          

التنفيذي للمجمع، بما في ذلك مبالغ المكافـآت والأثمـان والأجـور            

والحقوق والجـوائز عـن الأبحـاث والمقــالات والترجمــات           

لكتب أو ترجمتها أو تحقيقها     والمحاضرات والمسابقات وعن تأليف ا    

 .أو مراجعتها وشراء جميع الحقوق فيها

 لمجلس الوزراء بناء على تنسيب الوزير إصدار الأنظمـة اللازمـة            - )٢٠(المادة 

لتنفيذ أحكام هذا القانون بما في ذلك الأنظمة الخاصة بـالأمور الماليـة             

 .المستخدمينوالإدارية واللوازم ومقاولات الأشغال وشؤون الموظفين و

لسنة ) ١١( يلغى نظام اللجنة الأردنية للتعريب والترجمة والنشر رقم          - )٢١(المادة 

كما يلغى أي تشريع آخر إلى   وجميع ما طرأ عليه من تعديلات،١٩٦٧
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 ١٥

 .المدى الذي يتعارض فيه مع أحكام هذا القانون

          القـانون   رئيس الوزراء والـوزراء مكلفـون بتنفيـذ أحكـام هـذا            - )٢٢(المادة 

 .م٦/٣/١٩٩٩

 كان يقضى بأن عدد الأعضاء العاملين لا        ١٩٧٦وهنا أود أن أنوه إلى أن القانون المؤقت لسنة          

م، ١٩٩٩ ، في حين أن القانون المعدل لمجمع اللغة العربية الأردني لسنة             )1(يزيد على عشرين عضواً   

 .)2(سمح بثلاثين عضواً

فـي   حالي للعضو العامل الذي يزيد عمره عن سبعين عامـاً أن يبقـى عـاملاً              وسمح القانون ال  

المجمع، على أن يعين عضواً عاملاً إضافة إلى كل عضو عامل أكمل السبعين من عمـره، واشـترط                  

القانون الحالي في العضو العامل والمؤازر أن لا يقل عمره عن أربعين سنة، في حين أن قانون عـام                   

لعضو العامل والمؤازر أن لا يقل عمره عن ثلاثين سنة، وأن قانون مجمع اللغة               اشترط على ا   ١٩٧٦

 يعين العضو العامل دون موافقة الأكثرية وبإرادة ملكية سامية، في حـين نصـت               ١٩٧٦العربية لعام   

 على تعيين العضو العامل بموافقة أكثرية الأعضـاء العـاملين فـي             ١٩٩٩من قانون عام    ) ٩(المادة  

 .مع وبإرادة ملكية ساميةمجلس المج

 فتح المجال لضم عدد أكبر مـن        ١٩٩٩وهنا نلحظ أن القانون المعدل لمجمع اللغة العربية لعام          

الأعضاء العاملين، وهذا يرفد المجمع بالمزيد من الخبرات العلمية، التي يحتاجها المجمع للقيام بكل ما               

 .يتطلع إليه من طموحات وآمال لرفعة اللغة العربية

 

 

 

 

 

                                                 
 .٢٧عبد الكريم خليفة، اللغة العربية والتعريب في العصر الحديث، )  1 (
 ١١٧٩ ٤٣٣٨ رقم ٦/٣/١٩٩٩الجريدة الرسمية للمملكة الأردنية الهاشمية تاريخ )  2 (
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 ١٦

 ):الهيكل التنظيمي(هيئات المجمع 

والشرف والمؤازرين ومكتبه   ) مجلس المجمع (تتألف هيئات  المجمع من أعضاء المجمع العاملين         

 .التنفيذي ولجانه الدائمة

 ):الأعضاء العاملين(مجلس المجمع : أولاً

ن يؤلفـون   من قانون مجمع اللغة العربية الأردني على أن الأعضاء العـاملي          ) ٦(نصت المادة   

مجلس المجمع، ويعقد المجلس اجتماعاً عادياً على الأقل كل شهر ويعمل المجلس على رسم الخطـوط                

العريضة لعمل المجمع، مثل مناقشة التقرير السنوي للمجمع وإقراره والإيعـاز لمـن يلـزم بإتخـاذ                 

ء المكتب التنفيـذي    الإجراءات اللازمة لطباعته، وتأليف لجان المجمع الدائمة كل عام وانتخاب أعضا          

حسب المدة المقررة، وإقامة الموسم الثقافي السنوي وإقرار خطط العمل السنوية للجان المجمع الدائمة،              

ومواصلة إصدار منشورات المجمع الدورية وخاصة أعداد مجلة المجمع وكتاب الموسم الثقافي، علـى              

لعريضة لعمل المجمـع، تتغيـر      أنه من الضروري ذكر أن اجتماعات مجلس المجمع ورسم الخطوط ا          

 .وتتلاءم حسب ما يراه المجلس من نشاطات ومشاركات ومساهمات وتحديث وتطوير لعمل المجمع

من قانون المجمع أنه بناء على توصية مجلس المجمع ينسب الوزير إلـى             ) ٨(وقد نصت المادة    

 للمجمع، علـى أن يقتـرن       مجلس الوزراء شخصاً أو أكثر من الأعضاء العاملين لتعيين أحدهم رئيساً          

قرار التعيين بالإرادة الملكية السامية، ويحدد راتب الرئيس وحقوقه المالية الأخرى من قبـل مجلـس                

 .الوزراء

أما الأعضاء العاملون الذين يؤلفون مجلس المجمع، فقد بلغ عددهم ثمانية عشر عضـواً، وهـم    

 :  )1(حسب تاريخ صدور الإرادة المكية السامية

 مجمع رئيس ال

 نائب الرئيس

  

  

 

 

 

 

 

عبـــدالكريم خليفـــةالأســـتاذ الـــدكتور 

ــدكتور  ــتاذ الـ ــمرةالأسـ ــود السـ محمـ

ســـعيد التـــل  الأســـتاذ الـــدكتور  

ــدكتور  ــتاذ ال ــان  الأس ــد فرح ــحق أحم إس

عبــدالكريم غرايبــة الأســتاذ الــدكتور  

ــدكتور  ــتاذ ال ــيالأس ــعيد النابلس ــد س محم

ــتاذ ا ــدكتور الأس ــد ل ــدين الأس ــر ال ناص

عبدالمجيـــد نصـــيرالأســـتاذ الـــدكتور 

                                                 
 . ني، منشورات مجمع اللغة العربية الأرد٢٠٠٥التقرير السنوي التاسع والعشرون لعام )  1 (
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 الامين العام للمجمع

ــدكتور  ــتاذ ال ــي الأس ــد الكيلان ــراهيم زي إب

ــدكتور  ــتاذ الـ ــدرانالأسـ ــراهيم بـ إبـ

ــدكتور   ــتاذ الـ ــيب الأسـ ــام غصـ همـ

ــدكتور   ــتاذ ال ــات الأس ــداللطيف عربي عب

ــدكتور  ــتاذ ال ــدان الأس ــد حم ــد أحم محم

ــدكتور  ــتاذ ال ــروجيةالأس ــيخ الس ــد ش أحم

ــتاذ  ــدكتور الأسـ ــات الـ ــد دحيـ عيـ

ــدكتور  ــتاذ ال ــتالأس ــدنان البخي ــد ع محم

ــدكتور  ــتاذ الـ ــدعانالأسـ ــي جـ فهمـ

ــدي   ــدالجليل عبدالمه ــدكتور عب ــتاذ ال الأس

الأســـتاذ الـــدكتور إســـماعيل عمـــايرة

ــلاح   ــد الف ــد الحمي ــدكتور عب ــتاذ ال الأس

 

 :أعضاء الشرف: ثانياً

 الأستاذ الدكتور عبدالعزيز الدوري العراق 

 ستعرب الإيطالي الأستاذ فرانشيسكو غبرييليالم إيطاليا

 الأستاذ حسن الكرمي الأردن 

 الأستاذ أحمد شفيق الخطيب فلسطين 

 القاضي إسماعيل بن علي الأكوع اليمن 

 الأستاذ الدكتور عبداللطيف البدري العراق

 الأستاذ الدكتور شاكر الفحام سورية 

 الدفاع الأستاذ الدكتور علي عبداالله  السعودية 

 الأستاذ الدكتور محمد عبدالرزاق قدورة  سورية

 الدكتور خيسوس ريو ساليدو غمبوتي  إسبانيا

 :الأعضاء المؤازرون: ثالثاً

 : عضواً، همتسعة وثلاثين)  م٢٠٠٥ (عدد الأعضاء المؤازرين هذا العامبلغ 

 الأستاذ الدكتور سعدون حمادي  العراق 

 ارع الراوي الأستاذ الدكتور مس العراق 

 الأستاذ الشيخ عبدالكريم المدرس  العراق 

 الأستاذ يوسف حبي  العراق 

 الأستاذ الدكتور محمود الجليلي  العراق 
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 ١٨

 الأستاذ الدكتور منذر إبراهيم الشاوي  العراق

 الأستاذ الدكتور عبدالعزيز البسام  العراق

 الأستاذ ضياء شيت خطاب  العراق

 دكتور جوامير مجيد سليم الأستاذ ال العراق

 الأستاذ الدكتور علي المياح  العراق

 الأستاذ الدكتور جميل الملائكة  العراق

 الأستاذ الدكتور جلال محمد صالح العراق

 الأستاذ الدكتور يوسف عزالدين  العراق

  الأستاذ الدكتور علي عطية عبداالله العراق

 الأستاذ الدكتور نجيب خروفة  العراق

 الأستاذ الدكتور أندراوس حنا  لعراقا

 الأستاذ الدكتو محمد هيثم الخياط  سورية

 الأستاذ الدكتور علي محمد خسرو  الهند

 الأستاذ الدكتور مختار الدين أحمد  الهند

 الأستاذ أبو القاسم كرو  تونس

 الأستاذ محمد مزالي  تونس

 الأستاذ محمود المسعدي  تونس

 يفة محمد التليسي الأستاذ خل ليبيا

 الأستاذ الدكتور عبدالرحمن الحاج صالح الجزائر

 الأستاذ الدكتور عبدالحميد المهري  الجزائر

 الأستاذ الدكتور عبدالهادي التازي  المغرب

 الأستاذ الدكتور عبدالعزيز بنعبداالله  المغرب

 المستشرق الأستاذ بيدروماريثنيت مونتافيث إسبانيا

 ن آل ياسين يتاذ محمد حسالأس العراق 

 الأستاذ محمد تقي الدين الحكيم  العراق 

 البطريرك مار أغناطيوس زكا الأول عيواص العراق

 الأستاذ الدكتور سلمان قطاية  سورية 

 الأستاذ حسن عبداالله القرشي  السعودية

 الأستاذ الدكتور أكمل الدين إحسان أوغلي  تركيا

 عد محمد قدورة الأستاذ فتحي أس الأردن 

 الأستاذ وديع فلسطين  مصر

 الأستاذ الدكتور أحمد مطلوب  العراق

 الأستاذ الدكتور بشار عواد  العراق
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 ١٩

 الأستاذ الدكتور نعمة االله إبراهيموف أوزبكستان

إن قانون مجمع اللغة العربية الذي سمح بانضمام أعضاء مؤازرين من جنسيات مختلفة، سـواء               

أجنبية، إأثرى مسيرة المجمع وساعده على تحقيق أهدافه، وإثراء اللغة العربية عموماً،            كانت عربية أو    

فمشاركة أعضاء من الدول العربية، يمهد الطريق لتفعيل فكرة إنشاء مجمع لغة عربية موحد للـوطن                

 فإنه  العربي، كما يطمح مجمع اللغة العربية الأردني إلى مشاركة أعضاء مؤازرين من الدول الأجنبية،             

 .يساعد على تبادل الثقافات بين شعوب هذه الدول والتأثر والتأثير بينها

 :المكتب التنفيذي: رابعاً

الثانية عشرة من قانون المجمع على أن يتـولى إدارة المجمـع            ) ١٢(من المادة   ) أ(نصت الفقرة   

خبهم مجلس المجمع   والإشراف على أعماله مكتب تنفيذي، يتألف من الرئيس وأربعة أعضاء عاملين ينت           

لمدة ثلاث سنوات وينتخب المكتب التنفيذي من بين أعضائه نائباً للرئيس، والمكتب التنفيذي الحالي بدأ               

م، ويرأسه رئيس المجمع الأستاذ الدكتور عبـد        ١٥/٨/٢٠٠٨م، ولغاية     ١٥/٨/٢٠٠٥مدته من تاريخ    

 :الكريم خليفة وعضوية

 .الأستاذ الدكتور محمود السمرة -

 . الدكتور إبراهيم زيد الكيلانيالأستاذ -

 .الأستاذ الدكتور محمد عدنان البخيت -

 .الأستاذ الدكتور عبد الحميد الفلاح -

وعقد المكتب التنفيذي هذا اجتماعاً انتخب فيه الأستاذ الدكتور محمود السمرة نائباً للرئيس وعقد 

 مارس الصلاحيات التي نيطت م،٢٠٠٥المكتب التنفيذي للمجمع أثنى عشر اجتماعاً في العام الماضي 

 .الثالثة عشرة من قانون المجمع) ١٣(به حسب نص المادة 

 :خامساً لجان المجمع

كما ذكرت سابقاً فإنه يحق لمجلس المجمع تأليف لجان دائمة ومؤقتة للقيام بالأعمال التي يراهـا                

) م٢٠٠٥(الدائمة لعـام    المجلس ضرورية للمساعدة على الأهداف التي أُنشأ من أجلها، ولجان المجمع            

 :وهي

 .لجنة الأصول -١

 .لجنة التراث -٢
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 ٢٠

 .لجنة المصطلحات -٣

 .لجنة التأليف والترجمة في المجمع -٤

 .هيئة تحرير المجلة -٥

 .لجنة الندوات والمحاضرات -٦

 .لجنة الإعلام -٧

 .لجنة المعجمات -٨

 .لجنة البحوث والدراسات اللغوية -٩

 .لجنة المعجم التاريخي للغة العربية -١٠

 :تة للعام نفسه فهيأما اللجان المؤق

 .هيئة التحرير العلمي لمشروع معجم ألفاظ الحياة العامة -١

لجنة امتحان الكفاية اللغوية لمن سيعملون في المؤسسات الحكومية والطلبة عند قبولهم فـي               -٢

 .الجامعات
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 ٢١

 :مرافق المجمع وميزانيته: خامساً

 : مرافق المجمع-أولاً

 :الحوسبة -

 : بالأعمال الآتية)م٢٠٠٥ (لعاملي المجمع هذا قام قسم الحاسوب ف

 :طباعة منشورات المجمع -أ

مـن أعـداد مجلـة المجمـع لعـام          ) ٦٩،٦٨( قسم الحاسوب هذا العام مادة العـددين            صفّ

م، ومـادة   ٢٠٠٥ لعـام    العشـرين  و الثالـث وقام أيضاً بصـف مـادة الموسـم الثقـافي           . م٢٠٠٥

والمادة الأوليـة لكتابـه الفلاحـة الأندلسـية لابـن           . م٢٠٠٥م  لعا   والعشرين الثامنالتقرير السنوي   

 .العوام

 :مصطلحات مشروع معجم ألفاظ الحياة العامة  -ب

أدخل قسم الحاسوب في المجمـع التعـديلات والتصـويبات التـي أجرتهـا هيئـة التحريـر                  

ج االعلمي على مشروع معجم ألفاظ الحيـاة العامـة، وفـق مـا رأتـه هيئـة التحريـر، واسـتخر                    

، وقـد انتهـت عمليـة التـدقيق والتعـديل         . القوائم التي طلبتها هيئة التحرير للمراجعـة والتـدقيق        

وأنجز قسم الحاسوب صف مـادة هـذا المعجـم فـي صـورتها النهائيـة بعـد أن فرغـت هيئـة                       

التحرير العلمي من عملها بصورته النهائية، وسلم المجمع نسـخة ورقيـة وأخـرى علـى قـرص                  

نان لاستكمال طباعته حسـب الاتفاقيـة المعقـودة بينهـا وبـين المجمـع، وبلـغ                مدمج إلى مكتبة لب   

 . مصطلحستة وعشرين ألف) ٢٦٠٠٠ (عدد الألفاظ في هذا المعجم 

 

 

 ):الإنترنت(بيانات موقع المجمع على شبكة   -ج

على موقع المجمـع     أضاف قسم الحاسوب في المجمع  إنجازات المجمع العلمية والثقافية الآتية          

 :)الإنترنت(ى شبكة عل

 .م٢٠٠٥ من مجلة المجمع لعام )٦٩، ٦٨ (ينمادة العدد

 .م٢٠٠٥ لعام العشرين والثالثالموسم الثقافي مادة 
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 ٢٢

 .م٢٠٠٥ والعشرين لعام الثامنمادة التقرير السنوي 

 .م٢٠٠٥المصطلحات التي أقرها مجلس المجمع عام 

على ما أنجزه المجمع وأن يفيد منه، علماً         يطّلعوبهذا الجهد أصبح بإمكان أي زائر لموقع المجمع أن          

 ).www.majma.org.jo(بأن عنوان موقع المجمع هو 

 :حوسبة أعمال المجمع -د

حرصاً من المجمع على الإفادة مما تقدمه التقنية الحديثة من خدمات في مجالات العمل المختلفة، 

 .تحقيق ذلكفقد طلب من قسم الحاسوب وضع أنظمة البيانات وقواعدها  ل

وتمكن قسم الحاسوب من وضع نظام حاسوبي مالي لقسم المحاسبة في المجمع، وباشر هذا القسم 

م، وقد وفر هذا النظام جهداَ ودقة لقسم المحاسبة في ٢٠٠٥في اعتماد هذا النظام منذ بداية عام 

 .المجمع

خيرة، ومن المؤمل أن وعمل قسم الحاسوب على بناء نظام قسم اللوازم، والنظام في مراحله الأ

م، وسيستمر قسم الحاسوب ببناء أنظمة حاسوبية لكل مجالات عمل ٢٠٠٦يبدأ العمل فيه في مطلع عام 

 .المجمع الأخرى، إن شاء االله

  مكتبة المجمع -٢

يعمل المجمع باستمرار على تطـوير مكتبتـه ورفـدها بالمصـادر والمراجـع فـي اللغـة                   

 ـ        لتزويـد   ثلاثـة آلاف وأربعمئـة وخمسـين دينـاراً        ) ٣٤٥٠(غ  والتراث؛ إذ رصد هذا العـام مبل

 .المكتبة بالكتب والاشتراك في بعض الدوريات العربية والأجنبية، وتجليد بعض الكتب

خمسـة آلاف وخمسـمئة وسـبعة       ) ٥٥٩٧(بلغ مجموع ما أضيف إلى المكتبـة هـذا العـام            

 و شـراء، ال  كتابـاً عـن طريـق      أربعمئـة وثمانيـة وثلاثـون     ) ٤٣٨( منها   ، ودورية اًكتابوتسعين  

 .أربعة آلاف وستمئة وثمانية وعشـرون كتابـاً علـى سـبيل الأهـداء والتبـادل الثقـافي                 ) ٤٦٢٨(

 .تسع وستون  دورية على سبيل التبادل والإهداء) ٦٩(  ويضاف إلى ذلك

أربعـين ألفـاً وثلاثمئـة وسـتةٍ وتسـعين          ) ٤٠٣٩٦( وبذلك يصبح مجموع مقتنيات المكتبة      

 ـأربعمئـة وسـتة وعشـرين    ) ٤٢٦( وقـد تـم تجليـد     .  ودورية ونشرة ورسالة جامعية    اًكتاب  ،اًكتاب

  مجلـداً مـن الصـحف اليوميـة، و         وعشـرين  تسـع ) ٢٩( و  دورية،   أربع عشرة ومئة  ) ١١٤(و

وأربعة وعشـرين مجلـداً مـن الصـحف اليوميـة والجريـدة             ) ٢٤( و  ، وتسع وستين دورية  ) ٦٩(
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 ٢٣

خمسـمئة وتسـعة عشـر كتابـاً        ) ٥١٩(هـذا العـام      تجليـده  تـم   وبذا يصبح مجموع ما    الرسمية،

  .ودورية وصحيفة يومية وجريدة رسمية

ومن الجدير بالذكر أن الزيادة في عدد الكتب والدوريات المهـداة إلـى المكتبـة تعـود إلـى                   

ما أوصى به عضو المجمع المرحـوم الأسـتاذ روكـس العزيـزي بإهـداء مكتبتـه إلـى مكتبـة                     

ابنته نائلة قد اعلمت الأستاذ الـدكتور رئـيس المجمـع بأنهـا وجـدت بـين أوراق                  المجمع، إذ إن    

والدها وصية مكتوبة بخط يده، وموجهة إليهـا بـأن تهـدى مكتبتـه إلـى مجمـع اللغـة العربيـة                      

الأردني بعد وفاته، وبناء على توجيهـات الأسـتاذ رئـيس المجمـع قـام الـدكتور الأمـين العـام                     

 المجمع بزيارة إلى أبنـة المرحـوم لتقـديم  الشـكر والتقـدير ولاتخـاذ                 للمجمع والسيد أمين مكتبة   

 :الترتيبات اللازمة لنقل المكتبة إلى المجمع، وكانت على النحو الآتي

 

 . كتب)١٨٠٣ ( الكتب، وبلغت

 .دورية) ١٥٠٠(الدوريات المكتملة، وبلغت 

تبـة الأسـتاذ    دوريـة، وبهـذا يكـون مجمـوع مقتنيـات مك          ) ١٢٠٠(دوريات متفرقة وبلغت    

 .كتاباً ودورية) ٥٠٦٦(روكس العزيزي 

  ميزانية المجمع :ثانياً

  مـن إعانـة الحكومـة ومـن إيراداتـه          )م٢٠٠٥ (تألفت ميزانية المجمع السنوية لهذا العام      

 :، وفيما يأتي بيان للواردات والنفقاتومن الهبات التي وصلت إليه

 

 :واردات المجمع. ١

ــة الم  -أ ــة الحكومـ ــت إعانـ ــام  بلغـ ــع لعـ ــة المجمـ ــة لميزانيـ              م ٢٠٠٥خصصـ

 .مائة وأربعة وأربعين ألف دينار) ١٤٤٠٠٠(

ثمانيـة وتسـعين      )١٢٩٨(بلغ دخل المجمع من مبيعـات منشـوراته العلميـة والثقافيـة              -ب

 .ومئتين وألف دينار

 .ألفي دينار) ٢٠٠٠( تبرع البنك المركزي، مبلغ -ج
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 ٢٤

سـبعة عشـر ألفـاً وأربعمئـة وسـبعة          ) ١٧٤٨٧,٦٠٠ ( تبرع منظمـة اليونسـكو، وبلـغ       -د

 .وثمانين ديناراً، وستمئة فلس

 .ثمانمئة وثلاثة دنانير وخمسمئة وخمسين فلساً ) ٨٠٣,٥٥٠( إيرادات أخرى وبلغت -هـ

بلغـت الإيـرادات التـي وردت إلـى         : صندوق الاستثمار لمجمع اللغـة العربيـة الأردنـي         -و

سـتة وسـبعين وخمسـمئة وألفـي دينـار،          ) ٢٥٧٦,٨٨٥ ( الصندوق خلال هـذا العـام     

ــاً  ــانين فلس ــة وثم ــة وخمس ــندوق . وثمانمئ ــدخرات الص ــوع م ــبح مجم ــذا يص   وب

خمسة ومئة وسبعة وخمسين ألف دينـار وواحـداً وتسـعين وخمسـمئة              ) ٥٧١٠٥,٥٩١(

 .فلس

 النفقات الجارية. ٢

   ف د

٠٠٠ ٠٠٠٠  أ  مجلس المجمع واللجانتمكافآت اجتماعا

٠٠٠ ٦١٨٠٠ ترجمة الكتب العلمية والمؤتمرات والنـدوات

 والموسم الثقافي وطباعة المجلة والمنشورات

 ب

٠٠٠ ١٦٥٧٠٠ الرواتب ومسـاهمة المجمـع فـي الضـمان

الاجتماعي وفـي اتحـاد المجـامع اللغويـة

 .العربية

 ج

٠٠٠ ٦٢٥٠٠ كهربـاء، محروقـات صـيانة (خدمات عامة 

ــيارات  ــدات والس ــزة والآلآت والمع الأجه

 ...).التأمينوقرطاسية، وال

 د

٠٠٠ ٣١٠٠٠٠   المجموع

 المجمع تختلف من عام لآخر، وما أرجوه هو زيادة واردات المجمع            ةوالجدير بالإشارة أن ميزاني   

من الإعانة الحكومية وزيادة التبرعات من مؤسسات المجتمع المدني والمؤسسـات الثقافيـة العربيـة               

 .ام بواجباته على أكمل وجهوالدولية ليتمكن المجمع من القي
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 ٢٥

 :جهود الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة رئيس مجمع اللغة العربية الأردني

أن تقدير العلماء والمؤسسات العلمية وإبراز جهودهم، إنما هو جـزء لا يتجـزأ مـن الرقـي                  

يات التـي   والحضارة والتطور المأمول، وأن البحث في اللغة العربية وقضـاياها وعلمائهـا والتحـد             

تواجهها، والحملات الحاقدة التي طالتها في الماضي وتطالها في الحاضر وتصويرها على أنها عاجزة              

 .عن مواكبة المستجدات، لتستحق كل الاهتمام والبحث

إن ما تعرضت له الأمة العربية في فترات سابقة من ضعف وتخاذل ثم احتلال، أتاح المجـال                  

ن اللغة العربية، ولعل الشواهد على ذلك، ما زلنا نلمس آثارها علـى             للمحتل أن يفرض لغته لتحل مكا     

لغتنا وهويتنا، فالحكم التركي والاستعمار الأوروبي تركا أثاراً  سلبية على اللغة العربيـة، ولا تـزال                 

 .تعاني منه شعوب الدول العربية التي رزحت تحت الاستعمار

يم بلسان عربي مبين والمتكفل بحفظه، هيأ لهذه اللغة         إلا أن االله سبحانه وتعالى، منزل القرآن الكر       

نخبة من العلماء والمخلصين على مر الزمن، استطاعوا أن يدركوا المخاطر التي استهدفتها، وعملـوا               

كل ما في وسعهم على حمايتها، والبحث في قضاياها وإيجاد الحلول الكافية والشافية لكل من يحـاول                 

 .الحط من قدرها ومكانتها

 الأمة العربية وإن كانت قد تخلصت من الاستعمار العسكري إلا أنهـا لا تـزال تعـاني مـن                    إن

الاستعمار الفكري والثقافي والاقتصادي، والذي نلمس أثره وبوضوح على وجودنا وهويتنا ولغتنا، وإن             

 هذا العصر بكل ما يمثله من صراع بين الحضارات وعولمة وتكنولوجيا ليمثل الخطر الأكبـر علـى                

 .أمتنا العربية ولغتها

ومن هنا أدرك ومنذ زمن مبكر الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة رئيس مجمـع اللغـة العربيـة                  

فعمل بكل جهد   . الأردني المخاطر والتحديات والحملة الشرسة التي تواجه اللغة العربية في هذا العصر           

ية وييسرها ويجعلها لغـة حيـة،       صادق ومخلص ودؤوب على كل ما من شأنه أن يرتقي باللغة العرب           

قادرة على مسايرة تطورات هذا العصر، لقطع الطريق على كل من تسول له نفسه النيل من هذه اللغة                  

 .ومكانتها

م، عندما كـان    ١٩٦١إن مسيرة الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة مع اللغة العربية بدأت منذ عام              

ب والنشر، ورئيساًَ لمجمع اللغة العربية منذ تأسيسـه عـام           عضواً في اللجنة الأردنية للترجمة والتعري     
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 ٢٦

م وحتى الآن، أمده االله بالصحة والعافية والعمر المديد، إن هذه المسيرة التي تزيد علـى سـتة                  ١٩٧٦

 .وأربعين عاماً لتستحق أن يفرد لها بحث مستقل، وهذا ما نرجوه مستقبلاً

ماء والأساتذة الذين رافقوا مسيرة الأستاذ الـدكتور        ومع كل الاحترام والتقدير لجهود نخبة من العل       

عبد الكريم خليفة، إلا أنني رأيت أن أستاذنا الدكتور عبد الكريم ومجمع اللغة العربية الأردني توأمـان                 

يرتبط كل منها بالآخر روحياً وجسدياً، ولتواضع أستاذنا فإنه لا يعمل على إبراز جهده الواضـح فـي          

ولكن الحقيقة يلمسها الباحثين في كل ركن       . الأردني على مدى هذه السنين الطويلة     مجمع اللغة العربية    

المجمع من أركان وفي كل جهد وإنجاز لغوي قام به المجمع، وترى بصماته الواضحة فيما وصل إليه                 

المجمع من مكانة مرموقة، فجعل من المجمع مؤسسة علمية وطنية قومية ينهل الجميع من معينها الذي                

 .ينضب، مؤسسة تبعث على الافتخار والاعتزاز بما تقوم به من دور لخدمة اللغة العربية ورفعتهالا 

وفي طور الإعداد لهذه الأطروحة أعلن مجمع اللغة العربية الأردني عن نيته، جعل العام القـادم                

لأستاذ الدكتور  عاماً للغة العربية وذلك بمناسبة مرور ثلاثين عاماً على تأسيسه، وقد أفصح ا            ) م٢٠٠٧(

 .عبد الكريم خليفة عن جملة من الأفكار والرؤى التي ينوي المجمع القيام بها في العام المقبل

فبمناسبة مرور ثلاثين عاماً على تأسيس مجمع اللغة العربية الأردني، واستناداً إلى المادة الثانيـة               

وبناء " لة، واللغة العربية لغتها الرسمية    الإسلام دين الدو  :"من دستور المملكة الأردنية الهاشمية، ونصها     

 :من المادة الثالثة من قانون مجمع اللغة العربية الأردني ، ونصها) أ(على الفقرة 

مجمع اللغة العربية الأردني، يتمتع بشخصـية       "يؤسس في المملكة الأردنية الهاشمية مجمع يسمى        "

 ...". مالي وإداريلمعنوية ذات استقلا

: يعمل المجمع على تحقيق الأهـداف التاليـة       :"ة الرابعة من قانون المجمع، ونصها      واعتماد الماد 

الحفاظ على سلامة اللغة العربية، وجعلها تواكب متطلبات الآداب والعلوم والفنون الحديثـة وتوحيـد               

مصطلحات العلوم والآداب والفنون، ووضع المعاجم، والمشاركة في ذلك بالتعاون مع وزارة التربيـة              

تعليم والمؤسسات العلمية واللغوية والثقافية داخل الأردن وخارجه، وإحياء التراث العربي الإسلامي            وال

في اللغة والعلوم والآداب والفنون، فقد قرر مجلس مجمع اللغة العربية الأردني في جلسته المنعقدة في                

م، ٢٠٠٦ عـام     هـ الموافق عشرين من شهر نيسـان       ١٤٢٧السابع والعشرون من شهر ربيع الأول       

 .م، عام اللغة العربية٢٠٠٧هـ الموافق عام ١٤٢٨اعتبار عام 

وقد شكل المجلس لجنة برئاسة رئيس المجمع من أجل وضع برنامج متكامل للفعاليـات الثقافيـة                

واللغوية بالتعاون مع وزارات التعليم العالي والتربية والتعليم والإعلام والجامعات والمدارس في جميع             

في مراحلها المختلفة وفي مؤسسات المجتمع المدني، والمراكز الثقافية، لنشر الوعي وإثـارة             المناطق  
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 ٢٧

بأن تسـتعمل صـحيحة سـليمة فـي         . الهمم للعناية باللغة العربية والاعتزاز بها وإعادة الاحترام لها        

غة الأمة التـي    فاللغة العربية السليمة هي ل    .  والقضائية والتنفيذية  ةمؤسسات الدولة ومجالسها التشريعي   

تجمعها على الامتداد الجغرافي من أقصى الغرب إلى أقصى الشرق، وهي وحدها التي تعطـي أمتنـا                 

العربية هويتها، وإن الأردن بلد عربي أصيل كان على امتداد القرون جزءاً من أجنـاد الشـام، ولـم                   

 .يعرف سوى العربية على امتداد القرون، وقبل الفتوحات الإسلامية

مؤتمر التعريب في المجمع،    "خطط لفعاليات تمتد خارج القطر الأردني، بحيث تشمل انعقاد          وإننا ن 

مـؤتمر التعريـب    "وكان قد عقد مثل هذا المـؤتمر، وهـو          ... إذ ستشارك فيه جميع الأقطار العربية     

بـأن  . "لعام اللغة العربية  "ومن المؤمل أن يمتد التخطيط أيضاً       ... ، عند بدايات تأسيس المجمع    "الخامس

 ...".اتحاد المجامع اللغوية العلمية العربية"، في المجمع، في إطار "لغوية"تعقد ندوة علمية 

 .ونسأله تعالى التوفيق، في خدمة لغة العروبة والإسلام

وأوجز في هذا المجال بعض عن المعلومات عن أستاذنا لتكون كما أسلفنا سابقاً نواة لبحث مستقل                

 .تور عبد الكريم  خليفة وأعماله وإبداعاته بشكل أكثر تفصيلاً وتخصصاًيبرز جهود الأستاذ الدك

 
 

 السيرة العلمية والعملية

 

 )م ٢٠٠٦ نيسان ٢٠  -هـ  ١٤٢٧ ربيع أول ٢١(  

 

 عبد الكريم عبد الرحمن خليفة :  الاسم

  الأردن-السلط  : مكان الولادة

  ١٩٢٤ : تاريخ الولادة

 

 :المؤهلات العلمية

 .١٩٤٢- ١٩٤١  سنةاسة الثانوية العامة الأردنيةشهادة الدر .١

 .م١٩٤٦ليسانس في اللغة العربية وآدابها بمرتبة الشرف من دار المعلمين العالية ببغداد سنة  .٢

 .م١٩٥٤سنة ) السوربون(دكتوراة في الآداب بدرجة مشرف جداً من جامعة باريس  .٣

 :اللغات الأجنبية 

 .اللغة الفرنسية بدرجة ممتاز .١

 .لإنجليزية بدرجة جيداللغة ا .٢
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 ٢٨

 :الخبرة العملية

 .م١٩٤٣- ١٩٤٢ الأردن سنة -معلم في مدرسة الطفيلة  .١

 مدرس لمادة اللغة العربية وآدابها في التجهيز الرابعة ومدرسـة التجـارة بحلـب سـنة                 .٢

 ).بالتعاقد مع الحكومة السورية. (م١٩٤٧-١٩٤٦

ية في دار المعلمات بحلب سنة      مدرس أصول التدريس العامة والخاصة لمادة  اللغة العرب         .٣

 ).بالتعاقد مع الحكومة السورية.  (م١٩٥٠-١٩٤٧

مدرس أصول التدريـس العامة والخاصة لمادة اللغة العربية في دار المعلمين بحلب سنة              .٤

 ).بالتعاقد مع الحكومة السورية.  (م١٩٥١-١٩٥٠

-م١٩٥٦عمـان سـنة     مفتش لمادة اللغة العربية في وزارة التربية والتعلـيم الأردنيـة ب            .٥

 .م١٩٦٣

في قسم اللغة العربية بكلية الآداب في الجامعـة الأردنيـة سـنة             ) مشارك(أستاذ مساعد    .٦

 .م١٩٦٣

 .م١٩٦٦ - ١٩٦٤وكيل كلية الآداب سنة  .٧

الترقية إلى مرتبة أستاذ في قسم اللغة العربية وآدابها بكلية الآداب في الجامعة الأردنيـة                .٨

 .م١٩٦٦سنة 

 .م١٩٦٨-١٩٦٤عربية وآدابها سنة رئيس قسم اللغة ال .٩

 .م١٩٧١ -م ١٩٦٨رئيس الجامعة الأردنية سنة  .١٠

 .م١٩٨٨ -م ١٩٧١رئيس قسم اللغة العربية وآدابها سنة  .١١

م حتـى   ١٩٦١منذ تأسيسـها سـنة      " لجنة التعريب والترجمة والنشر الأردنية    "عضو في    .١٢

 .م١٩٧٦تأسيس مجمع اللغة العربية الأردني سنة 

م ١٩٧٦ابتداء من تأسيس المجمع سنة      ) غير متفرغ (لعربية الأردني   ة ا ـرئيس مجمع اللغ   .١٣

 .م١٩٩٤إلى سنة 

 .م١٩٩٤ / ٧ / ١٦، بتاريخ ) متفرغاً ( رئيس مجمع اللغة العربية الأردني  .١٤

منذ إنشائه سـنة    ) مؤسسة آل البيت  (عضو في المجمع الملكي لبحوث الحضارة الإسلامية         .١٥

 .م١٩٨٠

 .م١٩٧٩للغوية العربية منذ سنة عضو في مجلس اتحاد المجامع ا .١٦

 .م١٩٧٩عضو مؤازر في المجمع العلمي العراقي منذ سنة  .١٧
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 ٢٩

 .م١٩٨٥عضو عامل في مجمع اللغة العربية بالقاهرة سنة  .١٨

 .م١٩٨٦عضو مراسل في مجمع اللغة العربية بدمشق سنة  .١٩

 .م١٩٨٠ الهند سنة - اليجرة -عضو المجمع العلمي الهندي للغة العربية  .٢٠

 .م١٩٨٧سنة " رابطة الأدب الإسلامي "عضو شرف في .٢١

سـنة  ) المنظمة العربية للتربية والثقافـة والعلـوم      " (الموسوعة العربية "عضو في مجلس أمناء      .٢٢

  .م١٩٨٧

 .م١٩٨٨التابعة لوقف الشؤون الإسلامية التركي سنة " الموسوعة الإسلامية"المشاركة في  .٢٣

 .م١٩٨٣خطوطات العربية سنة معهد الم" الهيئة العربية المشتركة للتراث"عضو في  .٢٤

 .م١٩٨١عضو اللجنة الاستشارية لمكتب تنسيق التعريب بالرباط سنة  .٢٥

 .م١٩٨٩عضو شرف في الجمعية الفلسفية العربية سنة  .٢٦

 .م١٩٧٨رئيس هيئة تحرير مجلة مجمع اللغة العربية الأردني سنة  .٢٧

 ـ" سلسلة الآداب واللغويـات   "عضو هيئة تحرير مجلة أبحاث اليرموك        .٢٨ ة اليرمـوك سـنة     جامع

 .م١٩٨٩

 .م١٩٨٩سنة عضو شرف في اتحاد الكتاب الأردنيين  .٢٩

 .م١٩٩٣الأمين العام المساعد لاتحاد المجامع اللغوية العربية سنة  .٣٠

المشاركة في جميع مؤتمرات التعريب وفي عدد مهم من المؤتمرات والحلقات العلمية في الوطن               .٣١

 .العربي

سم اللغة العربية وآدابها بكلية الآداب في الجامعـة  في ق) Professor Emeritus(أستاذ شرف  .٣٢

 .م١٩٩٤  سنةالأردنية، حزيران

 .م١٠/٩/١٩٩٨عضو في مجلس أمناء الجامعة الأردنية بتاريخ  .٣٣

عضو في هيئة تحرير مجلة الدراسات القرآنية في مركز الدراسات الإسلامية بجامعة لندن سنة               .٣٤

 .م١٩٩٩

، ) أكمل( بالمركز العربي للوثائق والمطبوعات الصحية       عضو اللجنة العليا للمصطلحات الطبية     .٣٥

 .م١٩٩٨ دولة الكويت سنة –جامعة الدول العربية 

معهد الدراسات المصـطلحية، جامعـة      " دراسات مصطلحية "عضو في الهيئة الاستشارية لمجلة       .٣٦

ة  المملكـة المغربيـة، سـن      – فـاس    – كلية الآداب والعلوم الإنسانية      –سيدي محمد بن عبداالله     

 .م٢٠٠٠
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 ٣٠

 الامارات العربية   –كلية الدراسات الإسلامية والعربية     "عضو في الهيئة الاستشارية العليا لمجلة        .٣٧

 . م٢٠٠٠المتحدة ، سنة 

 .م٢٠٠٠ لبنان ، سنة –، بيروت " المنظمة العربية للترجمة"عضو مجلس أمناء  .٣٨

 .م٢١/١٠/٢٠٠٠من جمعية المترجمين الأردنيين ، عمان ، "شهادة فخرية " .٣٩

–عضو المجلـس العلمي لمكتـب تنسـيق التعريـب، المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم             .٤٠

 .م٢٠٠١جامعة الدول العربية ، الرباط سنة 

 . ، إلى الآن م١/١٠/٢٠٠١ منعضو في مجلس أمناء جامعة آل البيت  .٤١

جامعـة  . والعلوم فةرئيس المجلس العلمي لمكتب تنسيق التعريب، المنظمة العربية للتربية والثقا          .٤٢

 ).م٢٠٠٣ –م ٢٠٠٢ ( ،الدول العربية، الرباط

 اتحاد المجامع اللغوية العلمية     –" قضايا اللغة العربية في عصر الحوسبة والعولمة        " رئيس ندوة    .٤٣

 .م٢٠٠٢سنة ) سبتمبر (  أيلول –العربية ، عمان 

 كليات الآداب في اتحـاد       جمعية –" حوليات كليات الآداب    " عضو في اللجنة الاستشارية لمجلة       .٤٤

 .م٢٠٠٢الجامعات العربية سنة 

، في اتحاد المجامع اللغوية العلمية العربيـة بتـاريخ          " لجنة المعجم التاريخي للغة العربية      " عضو في    .٤٥

 . م٢٠٠٥

 

 :الإنتاج العلمي المنشور

عدد مهم من المقالات والبحوث العلمية نشرت في عدد من الدوريات العربيـة، تناولـت                .١

 . ، وبعضها لم ينشر بعدوضوعات أدبية ولغوية وتربويةم

 .م١٩٤٩التربية وأصول التدريس نشر بحلب سنة : كتاب .٢

 .م١٩٥٠إخوان الصفاء وخلان الوفاء في القرن الرابع الهجري نشر بحلب سنة : كتاب .٣

 .م١٩٦٨، نشر في بيروت سنة " حياته وأدبه-ابن حزم "كتاب  .٤

من منشورات لجنة التعريب والترجمة والنشر الأردنية سنة        " علميةوسائل تطوير اللغة العربية ال    " .٥

 .م١٩٧٥

 ، سـنة    لأبي بكر الزبيدي الإشبيلي، تحقيق، من منشورات الجامعة الأردنيـة         "  الواضح "كتاب   .٦

 .م١٩٧٤
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 ٣١

، من منشورات لجنة التعريب والترجمة       ٣ – ١ ، ج    شرح وتحقيق " رسائل أبي العلاء المعري   " .٧

  .م١٩٧٦، عمان ، سنة  والنشر الأردنية

 .م١٩٨٦  سنةتيسير العربية بين القديم والحديث، من منشورات مجمع اللغة العربية الأردني .٨

  سـنة  اللغة العربية والتعريب في العصر الحديث، من منشورات مجمع اللغة العربية الأردنـي،             .٩

 .م١٩٨٧

ي ذر مصعب بـن مسـعود       تأليف الإمام أب  "  الإملاء المختصر في شرح غريب السِّير      : "كتاب .١٠

الخشني الأندلسي، تحقيق ودراسة، ويقع في ثلاث مجلدات، من منشورات دار البشـير، عمـان               

 .م١٩٩٠سنة 

الدكتور عبد  : كتاب الإبانة في اللغة العربية ، تأليف سلمة بن مسلم العوتبي الصحاري ، تحقيق                .١١

ح جرار ، الدكتور محمد حسن عواد الكريم خليفة ، الدكتور نصرت عبد الرحمن ، الدكتور صلا       

سـلطنة عمـان ، وزارة التـراث        (  ، الطبعة الأولى ،      ٤ – ١، الدكتور جاسر أبو صفية ، ج        

 .م ١٩٩٩ -هـ ١٤٢٠، سنة ) القومي والثقافة 

اللغة العربية على مدارج القرن الواحد والعشرين ، دار الغرب الإسـلامي ، بيـروت ، سـنة                   .١٢

 .م ٢٠٠٣

تحت الطبع  (  والحديث واللغة ، دار الغرب الإسلامي ، بيروت                                        بحوث في القرآن   .١٣

.( 

 

 :المكافآت والأوسمة

 .م١٩٤٣  سنةبعثة علمية إلى دار المعلمين العالية ببغداد، - ١

 م، عندما قبلت استقالتي مـن رئاسـة الجامعـة         ١٩٧١وسام الاستقلال من الدرجة الأولى سنة        - ٢ 

 .غ للتدريس والبحث العلميالأردنية لكي أتفر

 .م١٩٧٨وسام التربية الممتاز سنة  - ٣ 

 .دروع تكريم من عدد من المؤسسات الجامعية والتربوية والثقافية في الأردن - ٤ 

A .م٢٠/٥/٢٠٠٠وسام الحسين للعطاء المميز من الدرجة الأولى  - ٥ 
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 ٣٢

 

 

 

 

 

 الفصل الثاني

 

 :التعريب

 .ين الترجمةمفهوم التعريب والفرق بينه وب -

 .أهداف التعريب -

 .فوائد التعريب -

 .تعريب التعليم الجامعي -

 .تجربة المجمع في تعريب التعليم العلمي الجامعي -

 .تقييم تجربة المجمع في تعريب التعليم الجامعي -

 :تعريب المصطلح -

 .معنى المصطلح •

 كيف يتم اختيار اللفظة المناسبة للمفهوم الجديد؟ •

 .كيف يتم وضع المصطلح •

 .ال مجمع اللغة العربية الأردني في تعريب المصطلحاتأعم •

 .مشكلات تواجه التعريب •
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 ٣٣

م مرسوماً يدعو فيه بتأسيس مجمع علمي، يكون مقره عمـان،           ١٩٢٤أصدر الأمير عبداالله عام     

رضا توفيق  : عاصمة شرق الأردن، وانتخب سماحة الشيخ سعيد الكرمي رئيساً له، وأما أعضاؤه فهم            

أحمد : ى الغلاييني، ورشيد بك بقدونس، وضم إلى جانب هؤلاء أعضاء شرف هم           بك، والشيخ مصطف  

زكي باشا، ومحمد كرد علي، والشيخ عباس الأزهري، والأب أنستاس الكرملـي، والسـيدة إسـعاف                

 .)1(ألا أنه لم يقدر لهذا المجمع الحياة وذلك لقلة المال والرجال. النشاشيبي

ردنية للتعريب والترجمة والنشر، إذ أصدر سـماحة الأسـتاذ          وشاءت الأقدار أن تنشأ اللجنة الأ     

م قـراراً   ١٨/٥/١٩٦١الشيخ محمد الأمين الشنقيطي، وزير التربية والتعلـيم بتـاريخ                                       

بتأليفها، قوامها المرحوم الأستاذ قدري طوقان، ومجموعة من العاملين في وزارة التربية والتعليم آنذاك              

 .)2(صاًعددها اثنا عشر شخ

وجاء هذا القرار تنفيذاً  للقرار الذي اتخذه مؤتمر التعريب الأول المنعقد في الرباط فـي شـهر                  

في كل بلد عربي، تتبـع نشـاط        ) شعبة وطنية للتعريب  ( م، والذي يوصي بأن تنشأ      ١٩٦١نيسان عام   

 .)3(الهيئات المشتغلة بالتعريب في بلدها، وتكون صلة بينها وبين المكتب الدائم

ومنذ صدور هذا القرار بتشكيل اللجنة، أخذت على عاتقها العمل بجد واجتهاد وعقدت اجتماعهـا               

م، وقد خرجت من هذا الاجتماع بعدة قرارات، ثم توالت اجتماعاتهـا، وقـد               ٣/٦/١٩٦١الأول بتاريخ   

) نشـر نظام اللجنة الأردنية للتعريـب والترجمـة وال       (استطاعت هذه اللجنة أن تضع نظاماً لها سمي         

 ونشر في الجريـدة     ١٩٦٨، ثم عدِّل سنة     ١٩٦٧وصدرت الإرادة الملكية السامية بالموافقة عليه سنة        

واستمرت اللجنة بعد ذلك في أعمالها، وكانت موضع تقدير واهتمام، علـى الـرغم مـن                . )4(الرسمية

 .الصعوبات المادية التي واجهتها

والمكتب الدائم للتعريـب فـي الربـاط        ) آنذاك(ية  فقد نوهت الإدارة الثقافية لجامعة الدول العرب      

برسائلها العديدة بنشاطات اللجنة وجهودها، واعتبرا هذه الجهود قدوة ومثالاً لسائر لجان التعريب فـي               

                                                 
 .٨٧انظر عبد الكريم خليفة، مصدر سابق، )  1 (

 .٧عيسى الناعوري، اللجنة الأردنية للتعريب والترجمة والنشر، )  2 (

 ١٢، ١٠انظر المصدر نفسه، )  3 (

 .٣٥-١٦لمزيد من المعلومات انظر المصدر نفسه، )  4 (
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 ٣٤

علـى نشـر تقاريرهـا،      ) اللسان العربـي  (وهذه اللجنة هي الوحيدة التي دأبت مجلة        . البلدان العربية 

 .)1(ما جرت حول هذه التقارير مراسلات عديدة بين المكتب الدائم واللجنةومناقشتها، والتعليق عليها، ك

وقد شكلت هذه اللجنة نواة، لمجمع لغوي بقيت تلتهب إلى أن انبثق منها مجمع اللغـة العربيـة                  

 .م١٩٧٦الأردني عام 

تعريـب التعلـيم    (ولعل أهم ما شغل بال مجمع اللغة العربية الأردني منذ تأسيسه هو موضـوع               

 فأولاه أهمية كبيرة، لما له من آثار مهمة في عملية الإبداع والمحافظة             )2 ()علمي في الجامعات العربية   ال

على شخصية الأمة العربية وإبراز هويتها ومقومات كيانها، كماإنه يعبر عن ضرورة قومية تتمثل في               

ط الماضي بالحاضر،   الأصالة، وعمق الانتماء، والإخلاص لتراث هذه الأمة، وحضارتها، من أجل رب          

ليكون ذلك دعماً للمستقبل، وبناء حضارة عربية ثابتة الأركان، ممتدة الأصول، قادرة على المشـاركة               

 .وقد انطلق المجمع في هذا من أهدافه وقوانينه. )3(في الحضارة الإنسانية بشكل فعال ومثمر

 :ما يليوقبل البدء بالحديث عن مشروع المجمع في التعريب لا بد من بيان 

 : مفهوم التعريب والفرق بينه وبين الترجمة-

  .)4(إن التعريب له أربع دلالات رئيسية يمكن، أجمالها فيما يلي، مرتبة من الخاص إلى العام

 التعريب هو نقل اللفظ الأجنبي ومعناه إلى اللغة العربية كما هو دون تغيير فيـه وعنـدها                  -١ 

) معربـاً (يتروجين، أو يجري عليه تغيير وتعديل وعندها يسمى         الأوكسجين والن : مثل) دخيلاً(يسمى  

 .مثل التليفون والتلغراف

 التعريب هو نقل معنى نص من لغة أجنبية إلى اللغة العربية، وقد يتألف النص من فقرة أو                  -٢

 .كتاب كامل، والتعريب بهذا المعنى مرادف للترجمة

 .ارة أو التدريس أو لكليهما التعريب هو استخدام اللغة العربية لغة للإد-٣

                                                 
 .٣٣٢، ١٩٧٠- ٧ مجلة اللسان العربي، ع+ ٥٤انظر المصدر نفسه، )  1 (

 .٦٩خليفة، مصدر سابق، )  2 (

 .٢١٦ ،١٩٨٥ مجلة المجمع، ،٢٧عبد الحميد الفلاح العبادي، في رحاب المجمع ع)  3 (

  +66 ٦٥كارم السيد غنيم، اللغة العربية والصحوة العلمية الحديثة، مكتبة ابن سينا، مصر الجديدة القاهرة، )  4 (
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 ٣٥

 التعريب هو اتخاذ قطر بأكملـه اللغـة العربيـة لغـة حضـارية لـه، أي تصـبح لغـة                -٤

التخاطب والكتابة السائدة فيها، وقد استخدم هذا ا لتعريب بهذا المعنى في صدر الإسلام أبان الفتوحات                

 .الإسلامية

ث فيدل على جعل اللغة العربية لغـة التعلـيم فـي جميـع           أما مصطلح التعريب بمفهومه الحدي    

مستوياته، ولغة البحث العلمي والتقنيات الحديثة  في وطننا العربي، وهو مفهوم لا يقتصر على التعبير               

عن جميع أنواع المعرفة باللغة العربية، بل يتعداه إلى تأصيل هذه العلوم وتلك المعارف فـي الفكـر                  

في مفهومه الحـديث    ) التعريب(ربية والمجتمع العربي، وهذا ما يميز مصطلح        العربي وفي البيئة الع   

فالتعريب يعني المشاركة المبدعة للمؤسسـات العلميـة        ). النقل إلى العربية  (أو  ) الترجمة(عن مصطلح   

 .)1(العربية في بناء الحضارة العالمية، والخروج من حالة التبعية الفكرية والثقافية

إلى قطع الصلة باللغات الأجنبية، وإنما يكمن هدفه في العمـل علـى نقـل               والتعريب لا يهدف    

 من اللغات الأجنبية إلى اللغة العربية، لكي يشارك علماؤنا مشاركة فعليـة فـي               االمعرفة والتكنولوجي 

 . )2(وهذا لا يتعارض مع معرفتنا باللغات           الأخرى. الحضارة الإنسانية

 عريب؟هل تختلف الترجمة عن الت

الترجمة العربية لنص أجنبي تكون أحيانا ترجمة حرفية، فنقرأ الأسلوب فـنحس أنـه أسـلوب                

أجنبي على الرغم من أنه مكتوب باللغة العربية، أما إذا أضفى المترجم على النص صفة العربية على                 

لترجمـة،  العلوم أي أعطاه صيغة عربية، فإنه يكون قد عربة، ومن ثم فالتعريب أشمل وأجود مـن ا                

 . )3(ومن حيث المفردات، فالتعريب هو إخضاع اللفظ الأجنبي لأوزان عربية

والتعريب هو استئناس المعارف العلمية بترجمتها إلى العربية ترجمة تبتعد عن الجفاف وركاكة             

 . )4(الأسلوب وضعف العبارة فتقرأ الكلام المترجم وكأنه مؤلف

 

 

                                                 
 .١٢٠، ٩٤خليفة، مصدر سابق، )  1 (

 .٢٢٢د الحميد الفلاح، مصدر سابق، عب)  2 (

 ٦١كارم السيد غنيم، مصدر سابق، )  3 (

 .٦٣المصدر السابق، )  4 (
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 ٣٦

 :أهداف التعريب

ب عربياً أو تدريس العلوم باللغة القومية أنه أساس التوازن بين أساسـيات             من أهم أهداف التعري   

المعرفة واللغة التي تتشكل في رحمها المعرفة، وذلك في عقل الفرد ومن ثم في العقل الجمعي عندما                 

يتكامل النسيج الاجتماعي حول لغة علمية واحدة مما يجعل العلوم والتقنيات بمفاهيمها وثقافتها أوسـع               

تشاراً وأكثر تأثيراً، وهذا الأمر يؤدي إلى تحقيق الديمقراطية الحقيقية في التعليم مما يوسـع دائـرة                 ان

ثم أن التعريب يخرج الجامعات من عزلتهـا ومـن وظيفتهـا            ... المشاركة في فهم العلوم وتطويرها    

 ـ               رى المتقزمة كصانعة شهادات فقط إلى وظيفتها الكبرى التي صنعت النهضات فـي حضـارات أخ

كالحضارة الغربية واليابانية، فجامعاتنا بالتعريب يمكنها أن تتحـول إلـى مراكـز إشـعاع علمـي                 

 . )1(وحضاري

فالتعريب والحفاظ على اللغة إذن ضرورة من ضرورات الحياة، بل هي ضرورة ملحـة، لأن               

ملـة هويتهـا    اللغة وطن الأمة الروحي وخزانة تراثها الفكري، ووعاء ثقافتها وآدابها وعلومها، وحا           

وشعائرها في  الماضي والحاضر والمستقبل، ولهذا تحرص الأمة على سلامة لغتها حرصـها علـى                

ومن استخدم غير لغتـه فـي       . )2(ذاتها، وتتمسك بها تمسكها بحقيقتها، وتدافع عنها دفاعها عن حماها         

 بـل هـو     )3(ويته  التعبير عن أفكاره في موطنه، كان كمن لبس غير جلده، أو كمن اتخذ هوية غير ه               

 .كسد بلا روح

 

 :فوائد التعريب

 أنّه يؤدي إلى وحدة فكرية، ويسهم في وحدة ثقافية للأمة العربية ومنحهـا شخصـية متميـزة               -١

وكياناً غير قابل للذوبان وربما بقيت اللغة المؤسسة القومية الوحيدة التي لها إسهام إيجابي في               

 . )4(توحيد هذه الأمة

طاً ثقافياً وعملياً ماضي الأمة بحاضرها ومستقبلها وييسر لها الاستفادة من تراثها              أنّه يربط رب    -٢

 . )5(الحضاري الهائل، ويمنحها ندية للحضارات البشرية الأخرى ويكسبها الاحترام العالمي

                                                 
 .١٣-١٢، ٢٣سليمان الطراونة، الموسم )  1 (

 ، المقدمة١٩٩٦شحادة الخوري، دراسات في الترجمة والمصطلح والتعريب، دمشق، )  2 (

 .١٥٣المصدر نفسه، )  3 (

 .٢١ ص٩ير، موسمعبد المجيد نص)  4 (

 .٢١المصدر نفسه، ص)  5 (
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 ٣٧

 انّه يؤدي لإطلاق ملكة الإبداع، فعندما يقرأ أي شخص كتاباً بلغته يكون جهده محصوراً فـي                 -٣

 تنقله العبارات من معان، أما قراءة كتاب بلغة غيرها فإنها تشتت الجهد حيث ينصرف               فهم ما 

وإذا اختلت  . جزء منه إلى فهم الألفاظ والتراكيب قبل أن يصل القارئ إلى محاولة فهم المعنى             

وتتفق كل نظريات التعليم علـى  . المهمة الأولى خرج القارئ بمعنى ناقص أو لم يخرج بشيء       

 . )1(لصحيح للمعطيات متطلب ضروري للإبداع والابتكارأن التمثل ا

  أنّه يؤدي إلى بناء مجتمع متعلم مثقف، يقدر دور العلم  ومن ثم يكـون القاعـدة الأساسـية                     -٤

فاللغة ليست وسيلة للنطق والتعبير فحسب بل هي        . لمجتمع متطور قادر على المنافسة العالمية     

 أن يستقيم التفكير ويصل إلى الإكتمـال إلا إذا اسـتوعبته            ، ولا يمكن  )قبل ذلك (وسيلة التفكير   

لغته صاحبه، لذلك فإن تعريب العلوم مقدمة لتأصيل التفكير إذ يستند عندئذٍ إلى قاعـدة اللغـة                 

 .)2(الأم الأصلب

وغربة . ة  أنه يرفع من مستويا التعليم الجامعي والبحث العلمي، ويمنع مصائب إزدواجية اللغ             -٥

 إنتمائها، فما فائدة بحث علمي بالفرنسية أو الإنجليزية، عن زراعة البندرة في             البحوث وضعف 

 الأغوار من سيقرأه ويستفيد منه؟

والتعريب يدعم النشر والترجمة ومن ثم يرفد المكتبة العربية ويقوي التفكير بالعربية والتعبير             

ق أهدافها إلا إذا كانت مرتبطة مع  ولا يمكن للمؤسسات العلمية والجامعات العربية أن تحق)3(بهما 

 من جهة ومع أفـراد      مجتمعاتها ببحر اللغة، فهي الوسيلة الوحيدة لربط المتعلمين والمتخصصين        

 .)4(المجتمع الآخرين من جهة أخرى، ولا يمكن أن يكون هذا الجسر لغة أجنبية 

ية ويعيد إلى اللغة العربية      أنّه سيسهم في رفد لغة الشعوب الإسلامية بالمصطلحات العلمية والفن          -٦

، وييسر تقارب الشعوب الإسلامية وتعاونها على الصعيد العلمي، مما يجعل           امجدها وانتشاره 

ممكناً ومطلوباً والتعريب يحول دون جمود اللغة ويجعلهـا         ) ذا معنى (البحث العلمي الإسلامي    

 .)5(لابتكاراتقادرة على الوفاء بمتطلبات الحياة التي تزيد فيها الاختراعات وا

                                                 
 .٧٠ للمزيد انظر دكتور كارم السيد غنيم، مصدر سابق، ٤٦ ص١٥عادل جرار موسم ) 1 (

، انظر محمد راجي الزغول ورياض فـايز        ٤٦ ص ١٥ عادل جرار موسم     + ٤٦ ص ٩عبد المجيد نصير موسم     ) 2 (

 .٤٥، ١٩٨٧، ٣المجمع، عحسن، لغة التعليم العالي في الجامعات العربية، مجلة 

 . ٤٦، ص ٩عبد المجيد نصير موسم )  3 (

 .٤٦ ص١٥عادل جرار موسم )  4 (

 .٧٤، للمزيد انظر دكتور كارم السيد غنيم، مصدر سابق،٢٢ ص٩عبد المجيد نصير، موسم) 5 (
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 ٣٨

 أنّه يؤدي إلى توفير مادي في مجالات عديدة، فتعريب التعليم الجامعي وحده سيوفر ملايـين                -٧

الدولارات من الكتب الأجنبية المستوردة وأهم من ذلك وجود الإنسان العربي المؤهل ومن ثم              

 .)1(اقيام صناعات متنوعة لا تغني عن             الاستيراد فحسب، بل تصدر إنتاجه

 إن معرفة أكثر المشتغلين بالعلوم للغة الإنجليزية لا ترقى إلى مستوى معرفة أهلهـا أنفسـهم،           -٨

فهم يستخدمون لغة لا يحسنونها ويهملون لغتهم التي يمكن أن يحققوا وطلابهم مستوى تعليمي              

 .)2(أفضل إذا ما استعملوها لغة تدريس

 :تعريب التعليم العلمي الجامعي

جمع أن يقطع الطريق على المنادين بتعليم العلوم بلغة أجنبية متذرعين بعدم وجود             لقد شاء الم  

كتب لهذا الغرض باللغة العربية، بزعم أن للغة العربية ليست لغة علم وحضارة، فتبنى مشـروع                

 تعريب الكتب العلمية التي تدرس في كلية العلوم، واختار كلية العلوم لأنها هي الكلية الأم التي تنشأ                

حولها الكليات العلمية الأخرى، متجاوزاً مرحلة المناداة بالمبادئ والحوار والمناقشة حـول قـدرة              

 .اللغة العربية وأهليتها وتجاربها التاريخية إلى مرحلة التطبيق العملي

 : تجربة المجمع في تعريب التعليم العلمي الجامعي-

ة الكتب العلمية وقد عمد فـي تنفيـذها         ترجم: عمل المجمع في هذه التجربة في ثلاثة جوانب هي        

 : )3(الآلية التالية

 البدء بترجمة الكتب العلمية المقررة بكليتي العلوم في الجامعة الأردنية وجامعة اليرموك للسنة              -١

الرياضيات والفيزياء والكيمياء والأحياء والجيولوجيا، وهـي مـن أحـدث           : الأولى في حقول  

 .الكتب العلمية وأعلاها مستوى

 تعميم هذه القائمة على جميع الجامعات والمؤسسات العلمية في الوطن العربـي، معلنـاً نيـة                 -٢

المجمع في العمل على ترجمتها ليصار إلى ترجمة غيرها من الكتب إن كان هنالك أية جهـة                 

 .تقوم بترجمة بعضها، حرصاً منه على التنسيق وعدم تكرار الجهد

                                                 
 .٢٢عبد المجيد نصير، )  1 (

 .٧١دكتور كارم السيد غنيم، مصدر سابق، ص)  2 (

 .١٥٣-١٥١فة، مصدر سابق، انظر خلي)  3 (
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 ٣٩

جعة قام باختيار لجان علمية مختصة، معظمها من أعضـاء           بعد الحصول على الإجابات المش     -٣

هيئة التدريس الذين يدرسون هذه المواد في الجامعتين الأردنية واليرمـوك، وشـارك معهـم               

 .أعضاء متخصصون من مجمع اللغة العربية الأردني

ت  وضع جميع ما أنتجته المجامع اللغوية في القاهرة ودمشق وبغداد، ومما أنجزتـه مـؤتمرا               -٤

التعريب والمؤسسات العلمية في الوطن العربي من مصطلحات علمية بين يدي اللجنة ليستفاد             

 .من هذه التجارب

 فتح باب الاجتهاد لهذه اللجان، على أن ينتهي كل كتاب بقائمة المصـطلحات العلميـة التـي                  -٥

 .استخدمت ومقابلاتها باللغة العربية، وأن ترتب ترتيباً هجائياً

 حرص المجمع على توحيد جميع المصطلحات، وإدراكه لخطورة أن تنشـأ لغـات                ومن باب   -٦

علمية عربية، عمل على طرح هذه المصطلحات أمام اتحاد المجـامع العربيـة والمؤسسـات               

العلمية في الوطن العربي بغية توحيدها، فوحدة اللغة العلمية قضية أساسية لا يمكن التهـاون               

 .بها

تاب لجنة من المتخصصين ذوي الكفاءات، ولا يلجأ إلـى متـرجم            وكان المجمع يختار لكل ك    

واحد إلا عند الضرورة القصوى، وكان العمل يقسم بين الزملاء أعضاء اللجنة بحيث يترجم كل عضو           

الجزء الذي يخصه ويتولى مهمة الإشراف أحد المتخصصين من أعضاء اللجـان أو مـن أعضـاء                 

 .تاب ووحدة المصطلحات العلمية المستعملة في الكتاب الواحدالمجمع، وذلك حرصاً منه على وحدة الك

ثم يجيز الترجمة النهائية مراجع علمي، ثم مراجع لغوي، تكون مهمتـه تصـويب الأخطـاء                

النحوية والتراكيب اللغوية، وبذا أنجز المجمع المرحلة الأولى من مشروع تعريب  التعلـيم الجـامعي                

 :)1(وصدرت من منشوراته الكتب التالية 

 . ، تأليف سووكوفسكي، وصدر في جزأينكتاب التفاضل والتكامل والهندسة التحليلية -١

 .، تأليف روبرت فوستر، وصدر في جزء واحدكتاب الجيولوجيا العامة -٢

 .، تأليف غولدسبي، وصدر في جزئينكتاب البيولوجيا -٣

 .، تأليف فردريك لونغو، وصدر في جزء واحدكتاب الكيمياء -٤

 .، تأليف فورد، وهو في ثلاثة أجزاءكتاب الفيزياء -٥

                                                 
 . وانظر قائمة منشورات مجمع اللغة العربية الأردني١٥٤ +١٥٣انظر خليفة، مصدر سابق، )  1 (
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 ٤٠

وقبل أن ينتقل المجمع إلى المرحلة الثانية من مشروعة، رأى أن يقوم بتقويم هـذه المرحلـة،                 

فطلب من عضوين من أعضاء هيئة التدريس في جامعة اليرموك وهم من المختصين بالتقويم لتنفيـذ                

 والتي أجرتها على طلبـة      ١٩٨١ دراستها في          عام              عملية التقويم، وقد قدمت هذه اللجنة نتائج      

السنة الأولى في الجامعتين الأردنية واليرموك الذين درسوا كتب الرياضيات والأحيـاء والجيولوجيـا              

هيئة التدريس فـي الجـامعتين الأردنيـة        التي تمت ترجمتها إلى العربية، كما شملت الدراسة أعضاء          

 .)1( الكتب، وشملت الدراسة أيضاً المترجمين وعملية الترجمة منهجاً  وأسلوباًواليرموك الذين درسوا هذه 

 :)2(وأسفرت هذه الدراسة عن التوصيات التالية 

 مشاركة الغالبية العظمي من المختصين في التدريس في اختيار الكتب العلمية المراد ترجمتها              -١

 .ت في عملية التعريبوإشراك ذوي الخبرة في الترجمة لمشاركة مدرسي الجامعا

 . تشجيع مجمع اللغة العربية الأردني على مواصلة تبني عملية التعريب بالتنسيق مع الجامعات-٢

 ترك الحرية للمترجمين للتصرف في ترجمة بعض الأمور التي لا بد لهم من التصـرف فـي                  -٣

 .ترجمتها

 .الطباعة والإخراج تحويل طباعة الكتب بعد عملية ترجمتها إلى جهات ذات خبرة في -٤

 مراعاة المجمع للمعايير التي أوردها المترجمون والمدرسون لاختيار الكتـب العلميـة التـي               -٥

 .ستترجم

 . السعي لاستصدار قرار سياسي لتعريب التدريس الجامعي ومواصلة ترجمة الكتب الأجنبية-٦

 . مواصلة عملية تقويم التعريب وترجمة الكتب العلمية-٧

ه النتائج والتوصيات محل عناية المجمع واهتمامه، وفي ضوئها انتقل إلى المرحلة            وقد كانت هذ  

الثانية من مشروعه في تعريب التعليم الجامعي، والتي تقضي بترجمة الكتب العلمية في مستوى السنة               

 :)3(الثانية، وظهر من كتب هذه المرحلة 

 . الجبر المجرد، تأليف ويفدسون-١

 .نيني، تأليف ستيفن أوبنهايمر مقدمة للتكوين الج-٢
                                                 

 .١٥٥ -١٤٥انظر خليفة، المصدر السابق، )  1 (

 .١٥٦-١٥٥انظر  خليفة، المصدر السابق، )  2 (

 .٥-٣، ١٩٨٤ التقرير السنوي الثامن عام +١٩٨٣،٤انظر التقرير السنوي السابع حول منجزات المجمع عام ) 3 (
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 ٤١

 . مقدمة للبصريات الكلاسيكية، تأليف جرجين ماير-٣

 . مبادئ التحليل الرياضي، تأليف ج ج مادوكس-٤

 . مبادئ المعادلات التفاضلية وتطبيقاتها، تأليف وليم ديريك، وستانلي غروسمان-٥

 .ر مقدمة إلى البصريات الكلاسيكية والحديثة، تأليف جيرجين ماي-٦

 .بروفي.  الإلكترونيات الأساسية لطلبة العلوم، تأليف جيميز ج-٧

 .ترانك. ج بيتريك وس و. الكيمياء التحليلية، تأليف د-٨

 .هيوفي. اي. تأليف ج) ٢ج( الكيمياء غير العضوية -٩

 . الكيمياء الحيوية للخلية وعلم وظائفها، تأليف ادوارد، وك هساك-١٠

 تعريب الكتب العلمية لمستوى السنتين الجامعيتين الأولى والثانية         وبذلك ينهي المجمع خطته في    

 .في كلية العلوم

لم يتوقف المجمع عن الاستمرار في عملية ترجمة الكتب العلمية، بل تابع مسيرته في هذا الجانب                

 في أربعة أجزاء، وقد فاز هذا الكتاب في       ) الموجز في ممارسة الجراحة   (وكان له عدة إصدارات منها      

فـي   الذي أقامته مؤسسة الكويت للتقدم العلمـي         ١٩٩٨معرض الكتاب العربي الثالث والعشرين عام       

 .)1( مجال أفضل كتاب مترجم إلى اللغة العربية في العلوم

وحرصاً من المجمع على نشر إنجازاته، وتعميم الفائدة المرجوة منها في خدمـة اللغـة العربيـة،         

ة، وعدم تكرارها، عمد  المجمع إلى إهـداء نسـخ مـن هـذه الكتـب      وتوحيد الجهود العربية المبذول 

 .والإنجازات إلى وزارات التعليم العالي، والجامعات، والمؤسسات العلمية في الوطن العربي

 الأردني في مشروعه الرامي إلـى تعريـب التعلـيم العلمـي             ةلم يقتصر جهد مجمع اللغة العربي     

ة فقط بل عمل على دعم التأليف العلمي الجامعي وهو الجانب           الجامعي على ترجمة الموضوعات العلمي    

 .الثاني من مشروعه

 ولتأليف العلوم باللغة العربية أهمية بالغة، فبه تحيا اللغة، وتنتج علومها، وبه نشرك الجماهير في               

ير ومن شأن التأليف باللغة العربية أنه يربط الماضي بالحاضر ويدفع نحو تطـو            ... التطورات العلمية 

                                                 
 .٢٣ -٢٢، ١٩٩٩التقرير السنوي الثالث والعشرين، )  1 (
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 ٤٢

الأمة، ويساعد في بسط العلوم وامتلاكها، وتنقيتها، وإبداعها، وبذلك يستطيع العرب امتلاك التكنولوجيا             

 .)1(الحديثة 

وإيماناً من المجمع بأهمية تأليف العلوم باللغة العربية، كلف مجلـس المجمـع لجنـة التـأليف                 

 والتي تم إقرارها بعد ذلـك، ثـم         والترجمة وضع تعليمات دعم التأليف والترجمة والنشر في المجمع،        

وجه المجمع رسائل إلى أعضاء هيئة التدريس في الكليات العلمية في الجامعات الأردنية، بغية معرفة               

رغبتهم في المساهمة بمشروع تعريب التعليم العلمي الجامعي ترجمة أو تأليفـاً، طالبـاً مـنهم تقـديم                  

حيث يقوم المجمع بتقويم ما يصل إليه مـن هـذه           . هامشاريعهم لدراستها والنظر في إمكانية دعم نشر      

 .)2(المشروعات لمعرفة مدى صلاحيتها للدعم حسب ما نصت عليه التعليمات 

وانطلاقاً من هذا الاهتمام فقد رأي مجلس المجمع أن تتوزع لجنة التأليف والترجمة والنشر في المجمع                

 :)3(إلى اللجان التالية لتيسير العمل 

 .ليف والترجمة للعلوم الأساسية لجنة التأ-١

 . لجنة التأليف والترجمة للعلوم الصحية-٢

 . لجنة التأليف والترجمة للعلوم الإنسانية-٣

 . لجنة التأليف والترجمة للعلوم التطبيقية الهندسية والزراعية-٤

 ـ                أليف، ومنذ ذلك الوقت إلى يومنا هذا والمجمع يتلقى العديد من الردود فيما يخص الترجمـة والت

فيقوم بدراستها والموافقة على نشر ما يصلح منها، وقد تبنى نشر العديد من هذه الردود التي وصـلته،                  

ومن ذلك كتاب العدسات اللاصقة، تأليف سرى سبع العيش، ومدخل إلى الصيدلة، تأليف ناجي نجيب،               

ن مرحلة الترجمة من حيـث      والمجمع بدعمه لحركة التأليف في العلوم باللغة العربية انتقل بالمبدعين م          

هي نقل مادة الكتاب من اللغة الأجنبية إلى اللغة العربية إلى مرحلة الإبداع والابتكار والإنتاج لتبقـى                 

 .العربية حاضرة

أما الجانب الثالث لمشروع مجمع اللغة العربية الأردني فهو في تعريب الرموز العلميـة، حيـث                

رموز العلمية، في الرياضيات والفيزياء والكيمياء، والعمـل        شكل المجمع لجنة خاصة لدراسة قضية ال      

على كتابتها بحروف عربية مناسبة، بدلاً من الحروف اللاتينية واليونانية، وقد تألفـت  اللجنـة مـن                  

                                                 
 .٤٣عبد الرؤوف خريوش، حركة التعريب في الأردن، عمان، )  1 (

 .٧-٤، ١٩٨٦انظر التقرير السنوي العاشر، حول منجزات عام )  2 (

 .١٥، ١٩٨٨التقرير السنوي الثاني عشر، )  3 (
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 ٤٣

مختصين بهذه المجالات العلمية، وقد عقدت هذه اللجنة عدة اجتماعات توصلت بعـدها إلـى تقريـر                 

لعربية التي قد تصلح للاستعمال، ثم دعت إلى عقد ندوة لمناقشـة هـذا              يتضمن أشكالاً من الحروف ا    

 :)1( التالية تالتقرير، توصلت بعدها إلى القرارا

 الغاية هي تعريب العلم لا مجرد الترجمة، والتعريب يقتضي إسباغ طابع  عربي على العلـم                 -١

 .يجعله يبدو كأنه ينبثق من بيئة عربية وفكر عربي

رات العلمية الدولية، وإجراء ما يلزم عليها من تعديل تقتضيه الكتابة من اليمـين               الأخذ بالإشا  -٢

 .إلى الشمال

 . الاستفادة بقدر الإمكان من نشرات مؤسسة إيزو-٣

 . وضع منهجية متكاملة تماشي هدف التعريب الشامل للعلم-٤

ية في مجموعـات    ثم تابعت اللجنة عملها وفق منهجية محددة، صنفت على ضوئها الرموز العلم           

 :حرفية أربعة هي

، وتطلق على أشكال الحروف التي جرى اسـتعمالها فـي كتـب الهندسـة               الحروف الهندسية  -أ

العادية كأن تكتب الألف علـى الشـكل        : الابتدائية وتتخذ هذه الحروف ثلاثة أشكال لها، وهي       

 أكذا ، ومستندة تكتب الألف فيها ه‘، ومجوفة تكتب الألف فيها هكذا أالتالي 

، وهي حروف هندسية تعقف أطرافها، وهي في المشروع تقابل الحروف           الحروف المعقوفة   -ب

وتتخذ هذه الحروف شكلين لها هما،  العادية تكتب الألف فيهـا            . الكبيرة في اللغات الأوروبية   

 .، ومستندة تكتب الألف فيها هكذا ،هكذا 

ا في أوائل الكلمات، وقد وضعت لتقابـل        ، وهي الحروف التي جرى استعماله     حروف الابتداء  -ج

حروفاً صغيرة بالنسبة إلى الحروف الهندسية، وتتخذ شكلين أيضاً، عادية، وتكتب الألفة فيهـا              

 .أ ومستندة تكتب الألف فيها هكذا أ،هكذا 

، وهي حروف تقطع نهاياتها، للتمييز، وقد اتخذت شكلين، عادية، وتكتـب            الحروف المقطوعة  -د

 .أ ومستندة تكتب الألف فيها هكذا أ،: هكذاالألف فيها 

                                                 
 .١٥-١٤، ١٩٨٥أحمد سعيدان، مشروع مجمع اللغة العربية الأردني، )  1 (
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 ٤٤

وسعياً من المجمع في تعميم رموزه في العالم العربي بعد إقرارها، أقام المجمع ندوة علمية عـام                  

، أعدها اتحاد المجامع اللغوية العلمية العربية، ثم نشرت هذه الندوة على شكل كتاب يحمل فـي                 ١٩٨٧

 :)1(ومن هذه التوصيات .  توصلت إليها هذه الندوةطياته المبادئ العامة والتوصيات التي

 جواز استخدام أي من سلسلتي الأرقام المتداولتين في المشرق والمغرب العربيين باعتبارهمـا              -١

 .عربيتين

 استخدام الإشارات الدولية، مع قلب البعض منها عند اللزوم لمسايرة الكتابة من اليمـين إلـى                 -٢

 .الشمال

 . والعمليات والمعادلات كافة من اليمين إلى الشمال كتابة العلاقات-٣

 اعتبار هذه الندوة مجرد منطلق لندوات أخرى دورية في هذا المجال ومـا يتصـل بـه مـن                 -٤

 .مجالات كالمختصرات

 نشر ما اتفق عليه من رموز علمية عربية وردت في المشروع الموحد المرفق علـى أوسـع                  -٥

 .لقصوىنطاق في الوطن العربي بالسرعة ا

وقد تلقى المجمع عدة ردود تتعلق بمشروع الرموز الذي وضعته اللجنة المتخصصة بمجمع اللغة 

 .)2( العربية الأردني، وعملت هذه اللجنة بالرد والتعليق على ما ورد في هذه             الردود

ات لـدعم   لم يقتصر دور المجمع على ذلك فقط، بل عمل على عقد العديد من الندوات والمؤتمر              

 عملية التعريب وتسليط الأضواء عليها، ومن ذلك عقده لندوة بعنوان 

أدارها مجموعة من الأساتذة بينوا فيهـا       ) دور المؤسسات السياسية والعلمية و الإعلامية في التعريب       (

أن المؤسسات الإعلامية لها دور حيوي في عملية التعريب، إذ إن المؤسسات الإعلامية أصبحت هـي                

ع الذي يستقطب أذهان الناس من خلال أجهزتها، المرئية والمسموعة والمقـروءة، ولا سـيما أن      القطا

هذه الأجهزة، أصبحت تعنى بمختلف مجالات الحياة، وتشكل لغة المشاهدين والمسـتمعين وأفكـارهم،              

ومن هنا يأتي دور هذه المؤسسات الإعلامية في عملية التعريب، مـن خـلال اسـتعمالها المسـتمر                  

لمصطلحات  المعربة وتركيزها على استعمال الفصحى، وبيان البعد الجمالي للغة العربية، وتطـوير              ل

 إلـى ضـرورة سـرعة       ةالبرامج المتخصصة بها، بالتعاون مع ذوي الاهتمام من المختصين، إضاف         

 سـرعة   استجابتها لما تباغت الأوضاع العالمية به رجال الأعلام من المستجدات يومياً، تفرض عليهم            

                                                 
 .٦٤، ١٩٨٧ندوة عمان، الرموز العلمية وطريقة أدائها باللغة العربية، )  1 (
 . وما بعدها١٧٥انظر ندوة الرموز العلمية، مصدر سابق، )  2 (
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 ٤٥

في التعامل معها وإخراجها بلغة عربية سليمة، ولعل في سرعة انتشار المادة الإعلامية ما يفيـد فـي                  

 .)1(توسيع عملية التنمية اللغوية 

ومن هنا فعلى المؤسسات الإعلامية في جميع أقطار الوطن العربي أن تتعاون فيما بينهـا مـن                 

ومن أجل انتمائه لأمته وتقديره للغته القومية واعتزازه        أجل تنمية حب المواطن العربي للغته العربية،        

 .بها

إن ما قام به المجمع من عمل في مجال التعريب، يختلف عما قامت به لجنة التأليف والترجمـة                  

والنشر الأردنية عند تأسيسها، إذ كان ينظر للتعريب من خلال الترجمة من اللغات الأجنبية إلى اللغـة                 

لجنة قد لا يخرج عن مساعدة مكتب تنسيق التعريب فـي الربـاط فـي مجـال                 العربية، وكان دور ال   

 .المصطلحات

 :تقييم تجربة المجمع في تعريب التعليم الجامعي

بالرغم من إيقاف عملية تدريس العلوم باللغة العربية، والعودة إلى التدريس باللغة الإنجليزيـة، إذ               

م فقط، إلا أنه قد تباينت الآراء والنتائج        ١٩٨١-١٩٨٠اسي  لم يتم التدريس باللغة العربية إلا للعام الدر       

 .حول هذه التجربة بين تأييد ومعارضة

 :الآراء والمواقف التي تعكس التأييد لهذه التجربة

 أجرى بعض الباحثين من قسم الفيزياء في الجامعة الأردنية دراسة ميدانية قدمها إلى المؤتمر               -١

، تحدث فيها عن كتاب الجـزء       ١٩٨١لعرب الذي عُقد في عام      الثاني للفيزيائيين والرياضيين ا   

الأول من كتاب الفيزياء، الذي ترجمه المجمع، وعرض فيها لأهم الملامح العامـة لمنهجيـة               

المجمع في الترجمة والتعريب وذكر الإبداعات التي قدمتها تجربة المجمع في التعريب علـى               

 .)2(الرغم من الصعوبات والمشاكل التي واجهها 

 أثنى الأستاذ الجليل عبد العزيز بن عبداالله، مدير مكتب تنسيق التعريب بالرباط علـى هـذا                 -٢

وضع حجر الأساس العلمـي لإغنـاء   وبهذا يكون مجمع اللغة العربية الأردني، قد       :"الجهد بقوله 

                                                 
 .٩٤، ٩سعيد التل، الموسم)  1 (

 .١٦٤-١٦٢سابق، انظر عبد الكريم خليفة، مصدر )  2 (

A
ll 

R
ig

ht
s 

R
es

er
ve

d 
- 

L
ib

ra
ry

 o
f 

U
ni

ve
rs

ity
 o

f 
Jo

rd
an

 -
 C

en
te

r 
 o

f 
T

he
si

s 
D

ep
os

it



 ٤٦

اة مـع   اللغة العربية بالمصطلحات، والأفكار العلمية والتقنية معاً، وجعلها تقف على قدم المسـاو            

 .)1( "لغات العلم في العالم

 نُشِر بهذا الخصوص مقال لأحد الأساتذة في دائرة الفيزياء بجامعة اليرموك في جريدة الرأي               -٣

، يشيد فيه بجهد المجمع، مبيناً أن نسبة نجاح الطلبة قد ارتفعـت             ٩/٩/١٩٨٣الأردنية بتاريخ   

% ٨٧إلـى  % ٥٠العربيـة مـن   باللغة  حين تدريسه لمادة الكهرومغناطيسية في دائرة الفيزياء        

مشيراً إلى أن المادة أصبحت مرغوبة جداً لدى الكثير من الطلبة، بعد أن كانت شـبحاً يخشـون                  

  .)2( منه الاقتراب

 تقديم ثمانون من أعضاء هيئة التدريس في الدوائر العلمية في جامعة اليرموك بمـذكرة إلـى                 -٤

س المجمع، يعربون فيها عـن إيمـانهم بالتعريـب    المسؤولين في الجامعات الأردنية وإلى رئي 

 .)3(وعزمهم على التدريس باللغة العربية 

مقدمـة  (  أشادت جريدة الرأي بالكتاب الذي صدر عن مجمع اللغة العربية الأردنـي وهـو                 -٥

عارضة لقيمته العلمية والأغراض التي يحققها، والجهد المبذول        ) للبصريات الكلاسيكية الحديثة  

ها وإخراجه، وأشارت إلى أنه من أفضل ما ترجم إلى اللغة العربية من كتب علميـة                في ترجمت 

 .)4(على مستوى المجمع، وعلى مستوى العالم العربي 

 تلقى المجمع طلبات من عدد من الجامعات العراقية، والسعودية، لتزويدها بكميات      مختلفـة                   -٦ 

 .)5(من بعض الكتب التي صدرت 

ة التعليم العالي في الجزائر من المجمع أن يأذن لها بإصدار طبعة خاصة بالجزائر                طلبت وزار   -٧   

 .)6( ووافق المجمع على ذلك) الرياضيات(من كتاب 

                                                 
انظر التعريب ودوره في تدعيم الوجود العربي والوحدة العربية، مركز دراسـات الوحـدة العربيـة، بيـروت،                   ) 1 (

١٢٥، ١٩٨٢. 

 .١٦٨ -١٦٧انظر خليفة، مصدر سابق، )  2 (

 . وما بعدها١٦٨المصدر نفسه، )  3 (

 .١٢/٨/١٩٨٣تاريخ ) ٤٨١٢(انظر جريدة الرأي الأردنية، ع)  4 (

 .٧، ١٩٨٠التقرير السنوي الرابع، )  5 (

 .١٩٨٠التقرير السنوي الرابع، )  6 (
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 ٤٧

 أن كتاب البيولوجيا للسنة الأولى، فاز بجائزة أحسن كتاب علمي مترجم إلى العربية وذلـك فـي                  -٨

 .)1( ١٩٨١علمي سنة معرض الكتاب الذي أقامته مؤسسة الكويت للتقدم ال

 تقديراً لعمل المجمع في التعريب تبرعت مؤسسة عبد الحميد شومان بتمويل ثلاثة مـن كتـب                 - -٩

 .، وهذا يعد دعماً ومؤازرة للمجمع لإنجاز مشروعه)2(الفيزياء للسنة الجامعية الثانية 

 تعريب التعلـيم،     في دراسة أجراها الدكتور عبد الرؤوف خريوش حول تقييم تجربة المجمع في            -١٠

التقى فيها برئيس الجامعة الأردنية ونائب رئيس جامعة اليرموك، ورئيس مجمع اللغـة العربيـة               

هـم  . الأردني وعدد من الأساتذة ومجموعة من الطلبة، بين فيها أن الأكثرية من الأساتذة والطلبة             

 عليها، ودعمها، لأن كثيـراً      من المؤيدين قائلين أن اللغة  العربية لغة الأجداد، لذا يجب المحافظة           

من الدول الأخرى تدرس بلغتها، مشيرين إلى أن الفهم يتعمق باللغة العربية أكثـر منـه باللغـة                  

 .)3(الإنجليزية 

أما الآراء التي عارضت التجربة، فقد عزت عدم نجاحها إلى قلة الجهود المبذولة في التجربة،               

لمصطلحات العلمية لم تكن موحدة، وأن التجربة اعتمدت        وعدم جدية الأساتذة في تعريب العلوم، وإن ا       

على مجهود فردي، ورأوا عدم جدوى التعريب لأن لغة العلم هي اللغة الإنجليزية والعلم في تطور دائم               

والدول العربية منقسمة سياسياً فيما بينها اتجاه القضية، كما أن الكتب المتوافرة باللغة العربيـة تكـاد                 

ن وجدت فهي قديمة، لا تلبي الحاجة العلمية المتجددة، والكتب المترجمة غير دقيقـة              تكون معدومة، وإ  

 .)4(ولغتها صعبة غير واضحة مما يعيق الفهم وخاصة المصطلحات 

فقد عزا وقف التجربة إلـى      ) فوزي غرايبة (أما رئيس الجامعة الأردنية السابق      

 :أربعة أسباب هي

 .مثل هذه السياسة عدم وجود جهة مركزية واحدة تختط -١

 . وجود معوقات مادية-٢

                                                 
 .١١-١٠، ١٩٨٢التقرير السنوي السادس، )  1 (

 .٨-٧، ١٩٨٠التقرير السنوي الرابع، )  2 (

 .٥٥، ٥٠انظر، عبدالرؤوف خريوش، مصدر سابق، )  3 (

 .٥٤، ٥٠انظر، المصدر نفسه، )  4 (
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 ٤٨

 غياب وحدات ترجمة سريعة، تترجم ما يستجد في ميدان العلوم، لذلك برزت مشكلة المرجـع                -٣

 .العلمي المناسب

 عدم وجود قناعة لدى أعضاء هيئة التدريس لتدريس العلوم باللغة العربية، حتى لو جاء قرار                -٤

 .فوقي يلزمهم بذلك

 رئيس جامعة اليرموك السابق الدكتور أحمد سالم، عما ذهـب إليـه الـدكتور               ولم يبتعد نائب  

فوزي غرايبة وأضاف عدم نشاط هيئة التدريس في ترجمة بعض المراجع المهمة إلى اللغة العربيـة                
)1(. 

أما رئيس مجمع اللغة العربية عبد الكريم خليفة، فقد عزا وقف التدريس باللغة العربية إلـى عـدم                  

مبيناً أن المرجع العلمي المترجم والمصادر والمصـطلحات المعربـة          . وعدم الاستمرار بذلك  الالتزام  

ليست سبباً لأننا نستطيع التغلب عليها في أثناء العمل،  مشيراً أيضاً إلى أن سنة واحدة لا تكفي للحكم                   

 .)2(على تجربة بالفشل 

ص من خلالها إلى أن السبب فـي  وقد أجرى الدكتور محمود السمرة دراسة حول هذه التجربة، خل         

وقف مشروع التعريب يعود إلى عدم إيمان هيئة التدريس في كليات العلوم باللغة العربية أضافة إلـى                 

 .)3(المعارضة القوية والحادة لحركة التعريب 

وفي ضوء التأييد والمعارضة، أرى أن مجمع اللغة العربية الأردني، شارك أشقاءه من المجـامع               

لأخرى في تجربة ريادية مخلصة هدف منها إلى جعل اللغة العربية لغة الفكر والعلم والبحـث           اللغوية ا 

منطلقاً من إيمانه بقدرة اللغة العربية، وأهميتها كلغة بحث ودراسة، ثم أنه ليس من الصـواب                . العلمي

ربيـة وقتـل   الحكم على تجربة لم تستمر سوى عام واحد، وأن عدم الاستمرار في  التدريس باللغة الع      

التجربة في مهدها، يشعر بأن هناك من بيت في نفسه الإجهاز عليها منذُ الإعلان عن ميلادها، ومـن                  

سوء حظ هذا الوليد الجديد أنه لم تقيض له أيدٍ رفيقة تأخذ بيده لينمو و يكبر، ومن ثم تحكم عليه بأنـه                      

 .كان على مستوى عالٍ من البر والعطاءمع يقيني بأنه لو أخذ حظه من العناية والرعاية ل. بار أو عاق

 

                                                 
 .٥٠، ٤٩ؤوف خريوش، مصدر سابق، انظر، عبد الر)  1 (

 .٥٠انظر المصدر نفسه، )  2 (

 .٩٧، مجلة المجمع، ١٦-١٥انظر، محمود السمرة، تجربة مجمع اللغة العربية الأردني في تعريب العلوم، ع) 3 (
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 ٤٩

 

 :تعريب المصطلح

إن بين التعريب والمصطلح صلة وشيجة، وترابطاً محكماً، ذلك أن التعريب الذي يعنـي فيمـا                

يعني أن تكون العربية أداة التفكير والتعبير في كل علم وفن، وفي كل منشط ذهني أو عملي، وعلـى                   

تأليف، إنما يحتاج إلى المصطلح أي المقابل العربـي للمصـطلح           الأخص في مجال التعليم والبحث وال     

الأجنبي، وعلى الأخص العلمي منه، لاستخدامه في الإفصاح عن المفاهيم الجديدة وتسـمية الأشـياء               

اتجاهـاً  : لذا سعى المعرِّبون إلى تعريب المصطلحات، ولقد اتخذ هذا التعريب اتجاهين          . )1(المستحدثة  

 و آخر على مستوى المؤسسات كالمجامع اللغويةعلى مستوى الأفراد 

ومن الأفراد الذين ساهموا في دفع عجلة تعريب المصطلح، أمين المعلوف، حيث نشر بحثـاً فـي                 

 التهذيب في أصول التعريب   ، كما أصدر أحمد عيسى كتاب       )2(مجلة المقتطف حول المصطلحات العلمية      
، وطور حسن حسـين فهمـي تعريـب         )4(    الموضوع   وقد ساهم الأب إنستاس الكرملي في هذا            ،  )3(

المصطلح في كتابه المرجع في تعريب المصطلحات العلمية والفنية والهندسية، الذي عالج فيه الكثيـر               

من قضايا تعريب المصطلح ، وممن ساهم بشكل واضح في تعريـب المصـطلح الأميـر مصـطفى                  

 ).بية في القديم والحديثالمصطلحات العلمية في اللغة العر(الشهابي في كتابه 

أما على مستوى المؤسسات فقد كان لمجمع دمشق والقاهرة، والمجمع العلمي العراقي إسهامات             

عديدة في مجالات تعريب المصطلح، ذلك أن التعريب عندها يقوم على ربط اللغة العربية بالعصـر،                

تها، وقد أنشـأت جامعـة الـدول        ومواكبتها لتطور الحياة العلمية، بالقدرة على التعبير على مصطلحا        

ليقف إلى جانب هذه المجامع وينسـق       . ١٩٦١العربية، المكتب الدائم لتنسيق التعريب في الرباط عام         

 .معها في هذا المجال

ولقد شارك مجمع اللغة العربية الأردني أشقاءه من المجامع الأخرى فـي تعريـب المصـطلحات                

لمصطلحات الأجنبية هدف من أهداف المجمع الرئيسية، إذ ورد         العلمية، فَوضعِ المقابلات العربية ل    

                                                 
 .٩٧، ٢شحادة الخوري، دراسات في الترجمة والمصطلح والتعريب، ج)  1 (

، دمشق، مطبوعـات المجمـع العلمـي العراقـي،          ٢لمية في اللغة العربية، ط    مصطفى الشهابي، المصطلحات الع   ) 2 (

١٩٩٥. 

 .١٤٣-١٣١، القاهرة، مطبعة مصر، ١انظر أحمد عيسى، التهذيب في أصول التعريب، ط)  3 (

، ١٩٨٦انظر عبد المنعم الكاروري، التعريف في ضوء علم اللغة المعاصر، الخرطوم، دار الخرطـوم للنشـر،                 ) 4 (

٢٨٠، ٢٧٩ . 
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 ٥٠

الرابعة من قانون المجمع بأن يعمل  المجمع على تحقيق الأهـداف            ) ٤(من المادة   ) ب(في الفقرة   

 :التالية

 . توحيد مصطلحات العلوم والآداب والفنون-       

لتربيـة والتعلـيم     والمؤسسـات           وضع المعاجم والمشاركة في ذلك بالتعاون مع وزارة ا         -        

 .العلمية واللغوية والثقافية، داخل المملكة وخارجها

وقبل الحديث عن أعمال مجمع اللغة العربية الأردني في مجال المصطلحات، لا بد مـن معرفـة                 

 .معنى المصطلح، وكيف يتم اختيار اللفظ المناسب للمفهوم الحديث، ثم كيف يتم وضع المصطلح
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 ٥١

 :طلحمعنى المص

إن المصطلح هو اتفاق طائفة على شيء مخصـوص، ولكـل علـم             . )1(ورد في المعجم الوسيط     

اصطلاحاته، أي اتفاق جماعة ما على معنى محدد للفظ أو كلمة أو فن، أو جانب معين من فكر، وذلك                   

 فـي   العلماء والمشـتغلين  ) اتفاق(بقصد تسهيل فهمه وتحديد المقصود منه، وفي ذلك إشارة إلى أهمية            

هذا يخلع علـى    ) اتفاقهم(جديدة أو أن    الحقول العلمية وفي الدراسات اللغوية على إعطاء كلمة ما دلالة           

 .)2( الكلمة معنى جديداً قد يغاير ألى حدٍ ما المعنى المعجمي

 كيف يتم اختيار اللفظة المناسبة للمفهوم الجديد؟

 مشابهة أو مشاركة بين المعنى اللغـوي الـذي                إن الأمر لا يجري اعتباطاً، بل لا بد من علاقة         

ومثال . وضعت الكلمة للدلالة عليه في الأصل، وبين المعنى الاصطلاحي الذي يراد تحميله لهذه الكلمة             

ذلك أن كلمة السيارة، إنما وضعت أصلاً للدلالة على الجماعة التي تسير، أي القافلة، ولكنها في هـذا                  

طلاحي للدلالة على الآلة المحدثة التي نركبها وننتفع بها، والعلاقة          العصر جرى استخدامها بمعنى اص    

بين المعنيين واضحة وهي السير، ويشترط في المصطلحات العلمية أن يكون للمفهوم الواحـد لفظـة                

اصطلاحية واحدة يتفق عليها أهل الاختصاص، حتى لا يضطرب التواصل الفكري، وينعدم التفاهم بين              

عند صياغة مرادف عربي لمعنى فني أن يتكون هذا المرادف من كلمـة واحـدة،               ويفضل  . )3(الناس  

 .)4(ويستحسن في بعض الأحيان أن يتكون من أكثر من كلمة واحدة 

والمصطلح لا يعني تسمية جامعة للمسمى كما يظن الذين لم يدرسوا علوم اللغات، بل يرمز رمزاً                

تلف قوة وضعفاً على حسب الأحرف المؤدية للمعنى،        لصلته بين الرمز والمرموز إليه وهذه الصلة تخ       

 .)5(فالاصطلاح مقَصِر دائماً على الإحاطة بمعنى الشيء المسمى اصطلاحياً 

وللمصطلح أهمية كبيرة في تحقيق التواصل بين النـاس لتحقيـق التبـادل الفكـري والثقـافي                 

 .والحضاري

 

                                                 
 .١٩٧٢، ٢المعجم الوسيط، إعداد ووضع مجمع اللغة العربية بالقاهرة، ط)  1 (

 .٤ ،١٩، عالم الفكر )إشكالية المنهج(قاسم طه السارة، تعريب المصطلح العلمي )  2 (

 .١٧٢انظر شحادة الخوري، مصدر سابق، )  3 (

 .٤٦حسن حسين فهمي، مصدر سابق، )  4 (
 .١١٣، ١٩٥٥اللغوية في العراق، ومشكلة العربية، القاهرة، المطبعة العصرية، مصطفى جواد، المباحث ) 5 (
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 ٥٢

 :كيف يتم وضع المصطلح

بل العربي للمصطلح الأجنبي، وهذا الأمر غير يسير، فهو يتطلب          وضع المصطلح يعني إيجاد المقا    

ويـتم هـذا   . )1(تمكيناً من المادة وفقهاً في اللغة وإحاطة بالتاريخ ووقوفاً على النشاط العلمي المعاصر         

 :)2(الوضع بإحدى الطرق التالية 

 Thermoيـة    وهي نقل اللفظ الأعجمي بمعناه إلى ما يقابله فـي اللغـة العرب  :  الترجمـة -أ

metre :مقياس الحرارة. 

: هو نزع كلمة من كلمة أخرى على أن يكون بينهما تناسب في اللفظ والمعنـى              :  الاشتقاق -ب

ذَرذَر من بمِب. 

وهو التوسع في المعنى اللغوي لكلمة ما لتحميلها معنى جديداً، الطيارة أصلاً تـدل              : المجاز -ج

 .لطائرةعلى الفرس الشديد ثم صارت تدل على ا

وهو انتزاع كلمة من كلمتين أو أكثر على أن يكون تناسب في اللفظ والمعنى بـين       :  النحـت  -د

 .كهرحراري، كهربائي حراري: المنحوت والمنحوت منه

 .لاسلكي: وهو تركيب كلمتين مع المحافظة على حروفها مثل: التركيب المزجي -هـ

 

 

 :لمصطلحاتأعمال مجمع اللغة العربية الأردني في تعريب ا

يعد مجمع اللغة العربية الأردني من المؤسسات العلمية الرافدة للغة العربية بالمصطلحات عـن              

طريق التعريب، إيماناً منه بقدرة اللغة العربية على استيعاب العلوم والمعارف المختلفة، انطلاقاً مـن               

الحديثة وحرصاً من المجمع على     سياسته في جعل اللغة العربية لغة التدريس والبحث العلمي والتقنيات           

تحقيق أهدافه هذه، ألف المجمع لجنة دائمة عرفت باسم لجنة المصطلحات، تكون مهمتها تأليف اللجان               

المختصة بمختلف حقول العلم والمعرفة، ووضع خطة عمل سنوية تتضمن أسماء اللجان المتخصصـة              

 .وعمل كل واحدة منها

                                                 
 ١٠، ١٩٨٦، ٣٠انظر إبراهيم مدكور، لغة العلم المعاصر، مجلة مجمع اللغة العربية الأدني، ع)  1 (

 .١٧٤شحادة الخوري، مصدر سابق، )  2 (
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 ٥٣

 :اتآلية عمل المجمع في تعريب المصطلح

وهي مجلس المجمع، ولجنة المصطلحات، واللجنة      . تقوم ثلاثة هيئات مجمعية بتنفيذ العمل المصطلحي      

الفنية المتخصصة، وهذه اللجنة الأخيرة لجنة مؤقتة تشكل عند الحاجة، وتعد الهيئات الثلاث لجاناً تمارس               

 :)1(وتبدأ آلية العمل كما يلي . فعلياً العمل المصطلحي

 في مشروع مصطلحي معين، بعد أخذ الموافقة من المكتب التنفيذي للمجمع، بتكليـف              يبدأ العمل  -١

خبير مختص في موضوع المشروع بجمع المصطلحات الأجنبية في ذلك التخصص والترجمات            

العربية الشائعة لها، وللخبير الحق في وضع مقترحاته حول هذه الترجمات، ثم يقدم المشـروع               

 .إلى المجمع

نية متخصصة مكونة من لغوي وعلمي بالإضافة إلى الخبيـر الـذي قـام بجمـع                تشكل لجنة ف   -٢

المصطلحات لدراسة هذه المصطلحات واستكمالها وحذف المفردات اللغوية منهـا، وتصـحيح            

الأخطاء والواردة فيها، واستبعاد الترجمات العربية التي ترى اللجنة أنها غير مناسبة واقتـراح              

 .ترجمات أفضل

اللجنة عملها في هذا المشروع، يقوم المحرر العلمي للمجمـع بأعمـال التحريـر              بعد استكمال    -٣

العلمي على هذا المشروع ثم يقدم إلى لجنة المصطلحات لدراسته بعمق والوصول إلى قـرارات            

 .شبه نهائية حول مصطلحاته

لجنة الفنيـة   تقوم هذه اللجنة بأعمال التنسيق والتوحيد بين الترجمات العربية المقترحة من قبل ال             -٤

 .والقرارات السابقة لمجلس المجمع

يعود المشروع إلى المحرر العلمي ليضعه حسب توصيات لجنة المصطلحات، تمهيداً لعرضـه              -٥

 .على مجلس المجمع من أجل دراسته وإقراره

تعرض القائمة على مجلس المجمع ويقوم المجلس بمراجعتها بشكل شامل ويـدرس مقترحـات               -٦

وتحول إلى المحرر لوضـعها     . يقرها بعد إجراء التعديلات التي يراها مناسبة      اللجان السابقة، ثم    

 .حسب مواصفات إقرارها وتحضيرها من أجل النشر

تنشر في معجم وتوزع على المؤسسات المعنية لاستعمالها، كما ترسل إلـى هيئـات التنسـيق                 -٧

 .والتوحيد العربية لتوحيدها

                                                 
 ٢٦٦، ١٩٩٥، ٣٩مجلة المجمع، عانظر فارس الطويل، نحو منهجية شاملة للعمل المصطلحي، )  1 (
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 ٥٤

المجمع في تعريـب المصـطلحات، إلا أننـي أرى أن           وبالرغم من الجهود العظيمة التي يبذلها       

مرور عملية التعريب بهذه المراحل يشكل بطء في الإنجاز، ومن ثم فعلى المجمع الاختصار في هـذه                 

 .المراحل، واتباع آلية أخرى تكون أوفى، لا سيما وأننا نعيش في عصر سرعة  وتجيد مستمرين

مل المصطلحي العربي ومتطلبات تطويره لتحقيـق       وانطلاقاً من وعي المجمع العميق بظروف الع      

غاياته، فقد سعى بكل اهتمام لتأسيس أداة متقدمة تسهم في تحقيق بيئة فاعلة في هـذا المجـال، وهيـأ              

التقنيات الحديثة في مجال الحواسيب وشبكات المعلومات والبرمجيات لبناء بنك مصطلحي يعتمد عليه             

وقد تمكن المجمع فـي     . ير سبل التعاون مع المؤسسات الأخرى     في إنجاز أعماله المصطلحية وفي تيس     

 من تأسيس قسم للحاسوب للإفادة من تقنيات الحاسوب وبرمجياته في تخزين المصطلحات             ١٩٨٥عام  

. العلمية والفنية، من أجل تيسير عملية الترجمة والتعريب على المتخصصين والمهتمين في هذا المجال             

واة لإنشاء بنك لغوي في المستقبل يؤدي دوره في مجالات تعريب العلوم على             ويعد المجمع هذا القسم ن    

المستوى العربي والبحوث المعجمية اللغوية، وقد كلف المجمع قسم الحاسوب في هذه المرحلة بمهمـة               

إنشاء بنك لغوي للمصطلحات كمرحلة أولى باتجاه تحقيق فكرة البنك اللغوي، وقد تطـورت أهـداف                

 .)1( المشروع لتشمل جوانب كثيرة المجمع في هذا

واحد وعشرين ألف مصطلح منشورة على شبكة       ) ٢١,٠٠٠(وقد اقر مجلس المجمع ما يقرب من        

 .موزعة على مجالات مختلفة. )2(المعلومات في موقع المجمع 

وحرصاً من المجمع على مواكبة التطور في منهجية وضع المصطلح فقد تم عقد ندوة في رحـاب                 

وان تطوير منهجية وضع المصطلح العربي وبحث سبل نشر المصطلح الموحد وإشـاعته،             المجمع بعن 

، وذلك من باب تعاون المجمـع مـع مكتـب التنسـيق             ١٩٩٣وقد عقدها مكتب تنسيق التعريب عام       

والتعريب وقد خرجت هذه الندوة بنتائج عديدة وكان أهمها ما يتعلق بالشروط الواجب توافرها فـيمن                

 :)3(ضع المصطلح، حيث يشترط أن تتوافر فيهم الشروط التالية يعهد إليهم بو

 . إجادة اللغة التي يترجمون منها أو ينقلون عنها-أ

 . إجادة اللغة العربية-ب

 . أن يكونوا متخصصين في العلم الذي يترجمون عنه-ج

                                                 
 .٢٤١فارس الطويل، مصدر سابق، )  1 (

 .٢٦، منشورات المجمع، ٢٠٠٥التقرير السنوي، )  2 (

 .٣٣٧مجلة اللسان العربية، مصدر سابق، )  3 (
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 ٥٥

 . أن يكونوا ممارسين عملياً لعلوم اختصاصهم-د

م المصطلح العلمي وأساليب وضعه في تخصصاتهم  أن يكونوا على دراية تامة بمفهو-هـ

 .والتخصصات القريبة منها

ويشارك في وضع المصطلح العلمـي كـذلك اللغويـون المختصـون والمترجمـون الخبـراء                

واعتباراً لتجربة مصـرف المصـطلحات      . والمعلوماتيون والمستفيدون من المصطلح العربي وتطبيقه     

لجة المصطلحات وتوحيدها، دعت النـدوة المؤسسـات العربيـة          بمجمع اللغة العربية الأردني في معا     

المتخصصة في وضع المصطلح العربي وتوحيده أن تتعاون مع المصرف المذكور حتى يصبح مركزاً              

عربياً للإعلام المصطلحي وحتى يحقق إنشاء شبكة عربية لا مركزية للمصطلحات وذلك فـي سـبيل                

 .رفع مستوى العمل المصطلحي بشكل عام

 :)1(د أقرت الندوة المبادئ الأساسية في اختيار المصطلحات العلمية وهيوق

ضرورة وجود مناسبة أو مشاركة أو مشابهة بين مدلول المصـطلح اللغـوي ومدلولـه                -١

 .الاصطلاحي ولا يشترط في المصطلح أن يستوعب كل معناه العلمي

 . الحقل الواحد وضع مصطلح واحد للمفهوم العلمي الواحد ذي المضمون الواحد في-٢

 تجنب تعدد الدلالات للمصطلح الواحد في الحقل الواحد، وتفضيل اللفظ المخـتص علـى               -٣

 .اللفظ المشترك

 استقراء وإحياء التراث العربي وخاصة ما استعمل منه أو ما استقر منه من مصـطلحات                -٤

 .علمية عربية صالحة للاستعمال الحديث وما ورد فيه من ألفاظ معربة

 :يرة المنهج الدولي في اختيار المصطلحات العلمية مسا-٥

 مراعاة التعريب بين المصطلحات العربية والعلمية لتسهيل المقابلة بينهمـا للمشـتغلين بـالعلم               -أ

 .والدارسين

 . اعتماد التصنيف العشري الدولي لتصنيف المصطلحات حسب حقولها وفروعها-ب

 .عريفها وترتيبها حسب كل حقل تقسيم المفاهيم واستكمالها وتجديدها وت-ج

 . اشتراك المختصين والمستهلكين في وضع المصطلحات-د

 . مواصلة البحوث والدراسات ليتيسر الاتصال بدوام بين واضعي المصطلحات ومستعمليها-هـ
                                                 

 . ٣٤٠-٣٣٩مجلة اللسان العربي، مصدر سابق، )  1 (
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 ٥٦

:  استخدام الوسائل اللغوية في توليد المصطلحات العلمية الجديدة بالأفضلية طبقاً للترتيب التالي            -٦

 ).بما فيه من مجاز واشتقاق وتعريب ونحت(اث فالتوليد التر

 . تفضل الكلمات العربية الفصيحة المتواترة على الكلمات المعربة-٧

 تجنب الكلمات العامية إلا عند الاقتضاء بشرط أن تكون مشتركة بين لهجات عربية عديدة               -٨

 .وأن يشار إلى عاميتها بأن توضع بين قوسين مثلاً

 .يغة الجزلة الواضحة، وتجنب النافرة والمحظور من الألفاظ تفضيل الص-٩

 . تفضيل الكلمة التي تسمح بالاشتقاق على الكلمة التي لا تسمح به-١٠

 تفضيل الكلمة المفردة لأنها تساعد على تسهيل الاشتقاق والنسـبة والإضـافة والتثنيـة               -١١

 .والجمع

 المبهمة، ومراعاة اتفاق المصطلح العربـي         تفضيل الكلمة الدقيقة على الكلمة العامة أو        -١٢

 .مع المدلول العلمي للمصطلح الأجنبي، دون تقيد بالدلالة اللفظية للمصطلح الأجنبي

 في حالة المترادفات أو القريبة من الترادف تفضل اللفظة التي يوحي جذرها بـالمفهوم               -١٣

 .الأصلي بصفة أوضح

درة أو الغريبة إلا إذا التبس معنى المصطلح العلمي          تفضل الكلمة الشائعة على الكلمة النا      -١٤

 .بالمعنى الشائع المتداول لتلك الكلمة

 عند وجود ألفاظ مترادفة أو متقاربة في مدلولها، ينبفي تحديد الدلالة العلمية الدقيقة لكل               -١٥

ويحسن عند انتقاء مصطلحات مـن هـذا        . واحد منها، وانتقاء اللفظ العلمي الذي يقابلها      

نوع أن تجمع كل الألفاظ ذات المعاني القريبة أو المتشـابهة الدلالـة وتعـالج كلهـا                 ال

 .مجموعة واحدة

.  مراعاة ما اتفق المختصون على استعماله من مصطلحات ودلالات علمية خاصة بهـم             -١٦

 .معربة كانت أو مترجمة

ذات الأصـل    التعريب عند الحاجة وخاصة المصطلحات ذات الصيغة العالمية كالألفاظ           -١٧

اليوناني أو اللاتيني أو أسماء العلماء المستعملة مصطلحات، أو العناصـر والمركبـات             

 .الكيميائية

 : عند تعريب الألفاظ الأجنبية يراعي ما يأتي-١٨
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 ٥٧

 . ترجيح ما سهل نطقه في رسم الألفاظ المعربة عند اختلاف نطقها في اللغات الأجنبية-أ

 .موافقاً للصيغة العربية ومستساغاً التغيير في شكله، حتى يصبح -ب

 اعتبار المصطلح المعرب عربياً، يخضع لقواعد اللغة ويجوز فيـه الاشـتقاق والنحـت               -ج

 .وتستخدم فيه أدوات البدء والإلحاق، مع موافقته للصيغة العربية

 . تصويب الكلمات العربية التي حرفتها اللغات الأجنبية واستعمالها باعتماد أصلها الفصيح-د

 ضبط المصطلحات عامة والمعرب منها خاصة بالشكل حرصاً على صحة نطقه ودقـة         -هـ

 .أدائه

وباعتبار هذه الأسس في وضع المصطلح، وما وضع من منهجية في وضعه في ندوة الربـاط                

 : قام المجمع بإقرار العديد من المصطلحات ونشرها في المجالات التالية١٩٨١عام 

 :في المجال العسكري: أولاً

انطلاقاً من أهداف المجمع في توحيد مصطلحات العلوم والآداب والفنون، ووضـع المعـاجم              

والمشاركة في ذلك بالتعاون مع وزارة التربية والتعليم، والمؤسسات العلمية واللغوية الثقافية داخـل              

المملكة وخارجها، نشر المجمع مجموعة من المصطلحات العسكرية في مختلف التخصصات، وذلك            

 :)1(بمشاركة خبراء عسكريين ومن هذه المصطلحات 

 .١٩٩٤ مصطلحات الصيانة، صدرت الطبعة الثانية منه سنة -١

 .١٩٩٤ مصطلحات المشاة، صدرت الطبعة الثانية منه سنة -٢

 .١٩٩٥ مصطلحات الدروع، صدرت الطبعة الثانية منه سنة -٣

 .١٩٩٥سنة  مصطلحات التموين والنقل، صدرت الطبعة الثانية منه -٤

 .١٩٩٥ مصطلحات المساحة، صدرت الطبعة الثانية منه سنة -٥

 .١٩٩٥ مصطلحات المدفعية، صدرت الطبعة الثانية منه سنة -٦

 .١٩٩٥ مصطلحات سلاح الهندسة، صدرت الطبعة الثانية منه سنة -٧

 .١٩٩٥ مصطلحات اللاسلكي، صدرت الطبعة الثانية منه سنة -٨

 .١٩٩٦لاستخبارات، صدرت الطبعة الثانية منه سنة  مصطلحات سلاح الجو وا-٩
                                                 

 .ظر هذه المنشورات في مظانها، ولمزيد من الإطلاع ان٧٠-٦٨، ٢٠٠٥التقرير السنوي، )  1 (
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 ٥٨

 .١٩٨١مصطلحات الأرصاد الجوية أصدرت الطبعة الثانية منه سنة : ثانياً

 .١٩٨١ المصطلحات الزراعية، صدرت الطبعة الأولى منه سنة :ثالثاً

 .١٩٩٦ مصطلحات الدهانات والورنيشات، صدرت الطبعة الأولى منه :رابعاً

 .١٩٩٦لتمريض، صدرت الطبعة الأولى منه  مصطلحات ا:خامساً

 .١٩٩٦ مصطلحات الإذاعة والتلفاز والكهرباء العامة، صدرت الطبعة الأولى منه :سادساً

 .١٩٩٦ مصطلحات التجارة والاقتصاد والمصارف، صدرت الطبعة الثالثة منه :سابعاً

 .١٩٩٧ه  مصطلحات التجارة والاقتصاد والمصارف، صدرت الطبعة الأولى من:ثامناً

 .١٩٩٧ مصطلحات الخراطة، صدرت الطبعة الأولى منه :تاسعاً

 .١٩٩٨ مصطلحات التكييف والتبريد والأدوات الصحية، صدرت الطبعة الأولى منه :عاشراً

 .١٩٩٨ ، صدرت الطبعة الأولى منه ١ج/ مصطلحات الهندسة المدنية والمعمارية: حادي عشر

 .١٩٩٨طبعة الأولى منه ميكانيك السيارات، صدرت ال: ثاني عشر

والمجمع مستمر في إضافة مصطلحات جديدة إلى هذه المجالات ولا يقف عمل المجمع في مجـال              

المصطلحات عند هذا الحد، بل يبقي الباب مفتوحاً أمام الدارسين والباحثين والمعنيين والمهتمين، لإبداء              

يبات المقترحة لمـا أصـدره مـن        آرائهم وملاحظاتهم حول ما يصدره من مصطلحات، فيتلقى التصو        

مصطلحات ويحيلها على المختصين بحسب مجال هذه المصطلحات ويرد عليهـا بحسـب مـا يـراه                 

 . )1(مناسباً

ومما تفرد به المجمع عن غيره من المجامع أنه منذ إنشائه، وظف اللغة العربية في التعبير عـن                  

نجزتها المجامع ومـؤتمرات التعريـب فـي        الحقائق العلمية، وتوظيف هذه المصطلحات العلمية التي أ       

كما أنه تمكن من بناء نواة قواميس المصطلحات العلمية التي اسـتخرجت            . التعبير عن الحقائق العلمية   

من الكتب التي عربها، بحيث يصدر في كل علم من العلوم نواة قاموس ينمو مع الزمن، فتضاف إليـه                 

 .المصطلحات التي ستجد

بة المجمع وما رافقها أو انبثق عنها نصل إلى الاستنتاج بأن أي جهد للتعريب              وإذا نظرنا إلى تجر   

يجب أن يكون مؤسسياً بالدرجة الأولى، وأن تكون للمؤسسة التي تتولاه قوة تنفيذية، ومقـدرة ماليـة                 
                                                 

انظر مثلاً عبد الرزاق الجزاز وأحمد شفيق الخطيب، تصويبات لبعض المصطلحات الزراعية، مجلـة المجمـع،                ) 1 (

 . وما بعدها٢١٥، ١٩٨٤، ٢٤-٢٣ع
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 ٥٩

وأخرى فنية لكي تضمن عدم تجاهل منتجاتها، ما دامت تأتي في مستوى جيد متجدد مسـاير لـروح                  

 .)1(العصر 

لقد سعى المجمع لاستصدار قرار سياسي يقضي بتعزيز مكانة اللغة العربية وجعلها لغـة البحـث                

العلمي والتدريس الجامعي، إذ تقدم بمشروع قانون اللغة العربية إلى رئاسة الوزراء مرتين، وذلك في               

ويواجـه  . ، ولكنه وبكل أسف لم يصار إلى إقرار هذا القـانون لغايـة الآن             ١٩٨٤ و   ١٩٨١العامين  

المجمع مشكلة مادية تقف أمام مشاريع كثيرة يمكن أن يتبناها في هذا المجال، لذا فأنه من الواجب على                  

المؤسسات الحكومية والخاصة أن تدعم جهود هذا المجمع وتأخذ بيده ليعطي أقصى ما عنده في خدمة                

 .لغة القرآن

عاني كغيره من المجامع في عـدم       ومع محاولة المجمع نشر المصطلحات التي يعربها، إلا أنه ي         

توظيف هذه المصطلحات في الجانب التطبيقي، لذا صدر عن ندوة تطوير منهجية وضـع المصـطلح                

 ١٩٣٣العربي وبحث سبل نشر المصطلح الموحد وإشاعته في مجمع اللغة العربيـة الأردنـي عـام                 

 .مجموعة من الوسائل المساعدة في نشره وتوحيده

 :وسائل نشر المصطلح

ينبغي الأخذ بالأمور          التاليـة              ... كي ينشر المصطلح العربي، ويشيع في كل الأقطار العربية        ل
)2(: 

 .تجنباً للإزدواجية والترادف في المصطلحات: توحيد المصطلح -١

ينشر ما يتفق عليه في جميع مجلات المجامع والجامعات للمسـاعدة فـي شـيوعه               : النشر -٢

 .والالتزام به

 .، لتوحيد المصطلح ونشره مجمع عامإنشاء -٣

، يتفرع عنه بنوك فرعيـة فـي الأقطـار العربيـة            إنشاء بنك مصطلح تابع للمجمع العام      -٤

 .المختلفة، لتسهيل عملية تبادل المعلومات، وانتقال المصطلحات من بيئة إلى أخرى

 وإشاعته بـين    قيام كل وسائل الإعلام المرئية والمسموعة والمقروءة باستخدام المصطلح         -٥

 .الناس
                                                 

 .١٥ عادل جرار، الموسم الثقافي)  1 (

ية وضع المصطلح العربي وبحث سبل نشـره        انظر عودة االله القيسي وعودة أبو عودة وأحمد حماد، تطوير منهج          ) 2 (

 .٣٢٨-٣٢٦وإشاعته، مجلة اللسان العربي، مصدر سابق، 
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 ٦٠

، فيستعمل فـي المدرسـة والجامعـة        التزام جميع فعاليات الدول بالأخذ بالمصطلح الجديد       -٦

 .والدوائر الحكومية

 .، بحيث يتابع هذا المركز الوضع والتطبيقينشأ في كل جامعة مركز لعلم المصطلح -٧

لمصـطلح متطلبـاً فـي      ، وجعل تعليم ا   إنشاء مراكز في الجامعات لتدريس علم المصطلح       -٨

 .الجامعة على الطلاب

 .الاهتمام بالمعاجم الموحدة المختصة في كل موضوع -٩

، والرشـاقة تعنـي قلـة عـدد         يحسن أن يكون المصطلح رشيقاً ليسهل حفظه وتداوله        -١٠

 .الحروف، وأن يكون مأنوساً ويشتق من كلمة واحدة

 .مصطلحتوفير ميزانية لجميع المؤسسات العاملة في تعريب ال -١١

 : مشكلات تواجه التعريب-

عملية التعريب في الوطن العربي تواجه العديد من المشكلات، ومجمع اللغـة العربيـة الأردنـي                

كغيره من مؤسسات هذا الوطن الذي يعاني من هذه العقبات لذا سأعرض لأبرز هذه العقبات محاولـة                 

 :تحليلها

 :مشكلة اللغة العربية

بية لغة أدب، أو لغة دينية وأنها ليست لغة علمية، وأنها عاجزة عـن              يدعي البعض أن اللغة العر    

 .التعبير عما يجد في الحضارة العلمية من قضايا

الخطأ أولاً في المصطلح، فالذين يتعمدون استخدام       : ويرد عبد الصبور شاهين على هؤلاء بقوله      

تخدام في كل الأهـداف التعبيريـة       لا يفهمون المصطلحات، لأن اللغة لغة اس      ) لغة العلم (و) لغة الدين (

ولكن الصـواب أن    ... التي يريدها المتكلم، سواء أكانت أهدافاً دينية أم أهدافاً علمية، لا يختلف الأمر            

، )التركيب(الأسلوب الديني والأسلوب العلمي ولكل أسلوب طابعه الخاص، وقواعده فيما يسمى            : يقال

 ـ  بها مستعملوها التعبير عما يكنُّونه مـن عـداوة للإسـلام           فهي عبارة يقصد    ) لغة الدين (أما القول ب

ولكننا بحاجة إلى أن نبين موطن الالتباس في القول بأن هنالك لغة دينية ولغة علمية، فهذا                ... والعربية،

وإنما القول بأن هناك أسلوباً علمياً وأسلوباً دينياً هو الحق، فطبيعة اللغة أو التراكيب اللغويـة                ) سخف(

ائماً في خواصها بخواص المعنى الذي تعبر عنه، إن كان صارم الدلالة، مجدداً تماماً أو كـان                 تتصل د 

فاللفظ في المجال الأدبي والإنساني يقـوم علـى         ... بمعنى يتدخل فيه ما يسمى بالمجاز أو الاستعارة       
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 ٦١

التشـبيه،  ): وسـائل التعبيـر   (الغموض أحياناً، وعلى الوضوح أحياناً، ويؤخذ الغموض فيما يسـمى           

أما الأسلوب العلمي فهو شيء مختلف فلا يقرؤه كـل النـاس، بـل              . الاستعارة، والكناية وما إلى ذلك    

يقرؤه العلماء، ويستطيع أي عالم أن يعرف ما يفعل أي عالم آخر عندما يقـرأ معادلاتـه وتراكيبـه                   

 .)1(وأفكاره العلمية بدقة شديدة جداً 

ة ويدعون أنها ليست لغة علم، فلا شك أنهم في ضلال مـن             وأن الذين يفترون على اللغة العربي     

أمرهم، فاللغة العربية كانت وعبر قرون عديدة، لغة العلم والحضارة، عندما كانـت الأمـة فـي أوج                  

قوتها، فالأولى بهؤلاء أن يشحذوا همهم للنهوض بالأمة العربية من جديد، وعندها سيكتشفون أن اللغة               

ستة عشر ألف جـذر      )١٦٠٠٠(العربية يزيد على     فعدد الجذور في اللغة      العربية هي لغة عصر وعلم،    

ألفي جذر، في حين لا تحتوي اللغـة اللاتينيـة إلا           ) ٢٠٠٠(بينما في اللغة السكسونية ما يزيد قليلاً  على          

 ، ويجب على هؤلاء المناهضين للتعليم بالعربية أن يعوا أن العلم السليم في            )2(ثمانمائة جذر ) ٨٠٠(على  

اللغة السليمة وأنه إن لم تنهض بنا لغتنا وننهض بها، فلن تنهض بنا لغة الآخر، لذا فعليهم أن يصدقوا                   

فتعريب الألفاظ لا يفيد إذا ما بقيـت العجمـة   . الانتماء لهذه اللغة ولهذه الأمة، وأن يعرِّبوا أنفسهم أولاً       

 .)3( المجموعة التي إليها ينتمي هي المسيطرة على العقلية، وإذا ما انسلخ الفرد تدريجياً عن

ثم إن التجربة أكبر برهان للرد على هؤلاء المناهضين، فقد أثبتت التجربة السـورية، صـورة                

حقيقة ناصعة ومشرفة في تعريب التعليم، والإيمان بالانتماء العربي، وبضـرورة رفـع شـأن اللغـة      

 .العربية

 : مشكلة توحيد المصطلح، وتولد المصطلحات بكثرة-٢

ما دأبنا عليه وما حققناه في المجال الاصطلاحي، تميز ببطئه، بسب ما يجد يومياً من مصطلحات                

عالمية خاضعة للدقة في الاستعمال العلمي لم يعرفها المعجم العربي في الماضي، أو لـم تعايشـها أو                  

 أيضاً في اتجاه    تمارسها الذهنية العلمية القديمة التي غاب عنها تصور طريقة ونظرية اصطلاحية تعمل           

 .)4(تنسيق ما بينها من مفردات راجت في العالم العربي الإسلامي 

                                                 
 .٥٦، ١٩٨٥عبد الصبور الشاهين، قدرة العربية على استيعاب علوم العصر ، )  1 (

، ٢٠٠٠، مجلة مجمع اللغة العربيـة القـاهرة،         ٨٧محمود حافظ، اللغة العربية ووسائل النهوض بها في مصر، ع         ) 2 (

١١٦. 

 .١٧٧، ١٩٧٦، ١٤محمد سويسي، خواطر حول وضع اللغة العربية، اللسان العربي، السنة )  3 (

 .٤٢، ١٩٨٢، بيروت، ٢محمد الصيادي، التعريب وتنسيقه في الوطن العربي، مركز دراسات الوحدة العربية، ط) 4 (
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 ٦٢

مع صحة هذا إلا أنه ربما يصلح التحدي الصهيوني الذي أحيا لغة ميتة لحفـز العـرب بخاصـة                   

 .)1(والمسلمين بعامة إلى أن يوحدوا جهودهم مخلصين في دفع اللغة العربية لتكون لغة العلم 

لعلمي والتقني في اليابان وكوريا لم يدفع أياً من البلدين لنسيان تراثه وقيمه وتاريخه              وأن التقدم ا  

ولغته، بل زاده تمسكاً بها، ومع أنهم انفتحوا على الغرب إلا أنه انفتاح انتقائي، وهذه حجة عملية على                  

ضلال الانسلاخ التام من من يريد لنا أن ننسى لغتنا وقيمنا، أو أن ندخل في متاهات الثنائية اللغوية، أو             

 .)2(لغتنا 

إن حل مشكلة الاصطلاحات التي تتولد بكثرة كما يرى إسحاق الفرحان، تحل بأن بضع مئـات                

من المصطلحات الأساسية تكفي، ثم بقية المصطلحات تشتق من المصطلح الأصل، كأن نقول مركـب               

ون لدينا اصطلاح جديد ليـدل علـى        برومو بنزين وبذلك يك   : البنزين، وإذا أضيف إليه البروميد نقول     

مركب جديد، إلا أنه في واقع الأمر كما وجد الحل في اللغة الإنجليزية نستطيع إيجاد الحل في اللغـة                   

 .)3(العربية 

يجب إلا يكون عامل سيل المصطلحات المتدفق دائماً عائقاً بوجه التعريب، فليس من المفروض              

ت المعنية بالتعريب مصطلحاً جاهزاً لكل فكرة علمية دقيقـة أو           أن يجد أهل العلم عند المجامع والهيئا      

كشف علمي جديد، وإنما يضع العلماء، هم أنفسهم اللفظ العلمي، وهم يستعينون بأهل اللغة فـي ذلـك                  

 .)4(كلما دعت الحاجة إليه، ولو لم يكن الأمر كذلك لتأخرت مسيرة العلم في العالم المتقدم كثيراً 

يس عقبة في درب التعريب، وأن هذا مبالغة، فليس عدم وحدة المصطلح بذاته             إن عدم التوحيد ل   

هو العائق الحقيقي لتقدم العلم، وأن يكن الأفضل أن نحاول تجنبه لتقليل اللبس، وإنما العائق الحقيقـي                 

 .)5(من ذلك هو ما يفتعله الذين لا يؤمنون بالقضية 

ف مجمع لغوي واحد بحيـث تكـون هـذه          وأرى هنا ضرورة توحيد الجهود المجمعية تحت سق       

المجامع عبارة عن خلايا منسجمة ومتناسقة يعمل كل منها في إطار واحد، بحيث يعمل المجمع الموحِد                

لها على توزيع العمل المصطلحي بين هذه الخلايا فتنجز كل خلية ما خصص لها من أعمال علـى أن                   

رها في إغناء عملية التعريب، ثم يعمـل كـل          تتعاون كل خلية مع المؤسسات الأخرى كالجامعات وغي       
                                                 

 .١٦، ١٩٩١، ٩عبد المجيد نصير، الموسم )  1 (

 .١٩المصدر نفسه، )  2 (

 .٢٢، ١٩٨٣، ١إسحاق الفرحان، الموسم )  3 (

 .٢٧، مجلة المجمع الأردني، ٣٠جميل الملائكة، الصعوبات المفتعلة على درب التعريب، ع)  4 (

 .٣٠-٢٩جميل الملائكة، مصدر سابق، )  5 (
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 ٦٣

ثم إلزام كل مجمع بالأخذ بمـا تـم         . مجمع على نشر ما أنجزه عبر مواقع خاصة على شبكة الإنترنت          

 :نشره واستعماله من قبل المجامع الأخرى، ويؤدي هذا العمل إلى النتائج التالية

 . توحيد المصطلح والبعد عن اللغات العلمية المتعددة-١

 .توزيع الجهد بين الخلايا -٢

 . السرعة في الإنجاز-٣

 . السرعة في انتشار المصطلح-٤

 .)1( فرض مصطلح نوعي منتقى -٥

 : المشكلة المادية-٣

لا شك أن عملية التعريب بحاجة إلى إمكانات مادية كبيرة لأن المادة تشكل ركناً أساسـياً فـي                  

 النشر، أو الدعم المادي للكادر الـذي يعمـل فـي            عملية التعريب، سواء في التأليف أو الترجمة، أو       

لذلك لا بد من تكاتف الجهود وتوحيدها بين القطاع العام والقطاع الخاص لتحقيق ذلك، كما               ... التعريب

أن الأخذ بالاقتراح السابق من توزيع الأعمال بين المجامع، يقلل كثيراً من هذه التكلفة الماديـة، وقـد                  

 .د على إنشاء صندوق قومي لدعم عملية التعريب، يساهم فيه المعنيون بهيعمل مجمع اللغة الموحِ

 : مشكلة الكتاب والمدرسين والمعجم-٤

إن الكتب المؤلفة والمترجمة باللغة العربية قليلة جداً وذلك لقلة العاملين في هذا العمـل ولقلـة                 
 بعملية التعريب، لأسباب معينة     توحيد الجهود بين المعنيين، أما المدرس فمشكلته تكمن في عدم إيمانه          

 :منها

 . عدم وجود الدعم المادي لمن يعمل في التعريب-١

 . عدم وجود الحافز المعنوي للعمل في التعريب-٢

 . عدم رغبته في بذل المزيد من الجهد-٣

 . عدم وجود قرار ملزم له بالتدريس بالعربية-٤
 .شاكلهاأما المعاجم فإن عدم توحيد الجهود وتناسقها أبرز م

 : مشكلة القرار السياسي-٥

                                                 
 . ٢١، ١٩٥٣جميل صليبا، تعريب الاصطلاحات العلمية، مجلة مجمع اللغة العربية، دمشق، )  1 (
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 ٦٤

 )1(المصطلح العلمي أداة البحث ولغة التفاهم وليس ثمة علم بدون قوالب لفظية              تؤديه                           

لذلك فنحن نحتاج إلى وجوب الاتفاق على ما نعتقده نافعاً ومحققاً لغايات مما هـو بـين أيـدينا مـن                     

لكون ذلك قضية ليست بيد الأفراد أو المنظمـات فـي           و. مقترحات عديدة، ووجوب الإلزام الصارم به     

فإن تطبيق مبدأ الالتزام يستوجب إصدار قرار سياسي بالدرجة الأولى، ويتطلب من ساسـة              ... بلادنا

الدول العربية وقادتها، دعم ما وصل إليه العلماء واللغويون والمجامع والجامعيون من نتائج، وتطبيـق            

وفي مقابل هذا يرى عيسى     . )2(لكن بشكل موحد على الصعيد العربي     ذلك ليس بشكل مبعثر ومتفرق و     

الناعوري أنه ليس للقرار السياسي في تعجيل تعريب التعليم العلمي الجامعي معنى على الإطـلاق، إذ                

إن القضية، قضية كرامة قومية، وإيمان قومي، إنها من البدهيات التي لا تحتاج إلى أكثر من أن يشعر                  

نهم عرب، وإن الجامعات عربية، وفي بلاد عربية، ويدرس فيها طلاب عرب لا أجانب،              المسئولون، بأ 

وهذه حقيقة إن شعر بها كـل       . )3(وهذا الشعور وحده كافٍ ليجعل اللغة العربية لغة التدريس لا سواها            

 .فرد في موقع عمله وبدأ بها بنفسه، وعمل على تطبيقها، فلا حاجة عندها لقرار سياسي

 :لتعريب أم استحالتهإمكانية ا

 والسؤال الذي يطرح هنا، هل التعريب ممكن أم مستحيل؟

 أقول ممكن،

 كيف؟: وإذا قلت

أقول ببساطة هو حل المشاكل السابقة على أن نبدأ بالإيمان بالتعريب، ثم تعريب الكتاب، ولنكـف                

بـه بـدلاً مـن أن       عن تعليق قصورنا على شماعات الآخرين، ولنثق بلغتنا، ولنتحدي الآخر في تجار           

 في لغته، ذلك أن كثيراً من الأمم قد تقدمت بالرغم من تمزيق الاستعمار لها، ولنأخذ مثالاً على                  هنحتذي

ذلك كوريا، فكوريا بالرغم من الحروب والاحتلال الأجنبي لها وتقسيمها إلا أن ذلك، لم يقـع عائقـاً                  

 .نافساً على الصعيد العالميأمامها للتقدم في سنوات معدودة، لتصير بلداً صناعياً م

ثم إنه من الضروري التأكيد هنا على أن التعريب، لا يعني قطع صلتنا باللغات الأخرى، فالهـدف                 

من التعريب هو العمل على نقل المعرفة والتكنولوجيا من اللغات الأجنبية إلى اللغة العربية، لنشـارك                

                                                 
 .٩إبراهيم مدكور، مصدر سابق، )  1( 

 .١١٣كارم السيد غنيم، مصدر سابق، )  2 (

 .٩٩، ١٩٨٤عيسى الناعوري، لماذا تتجمد لغتنا وتزدهر لغات الآخرين، الدوحة، )  3 (
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 ٦٥

اللغات الأخرى، بل لا بد من الاتصال بالمصادر        في الحضارة الإنسانية وهذا لا يتعارض مع معرفتنا ب        

 .والمراجع الأجنبية للإفادة منها
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 ٦٦

 

 

 

 

 

 الفصل الثالث

 

 .معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن

 .فكرة المشروع -١

 .أهداف المشروع -٢

 .منهجية العمل وآلية التنفيذ -٣

 .طريقة عرض المادة داخل المعجم -٤
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 ٦٧

 

 

 حاجة وهدف، لذلك بدأ الاهتمام بالمعجم العربي منذ زمـن           النشاط المعجمي نشاط أصيل ينبع من     

مبكرٍ من تاريخ العربية حيث بدأت المعجمية تأخذ موقعها منذ نهاية القـرن الأول الهجـري، وبدايـة                  

القرن الثاني، وقد تنوعت المعاجم بين معاجم لغوية،، ومعاجم متخصصة، ومعاجم معـانٍ، فالعربيـة               

يلاحظ على هذه المعاجم منذ معجم العين للخليل بن أحمد مـروراً بمعجـم              غنية بمعاجمها، إلا أن ما      

لسان العرب لابن منظور وحتى تاج العروس للزبيدي، أنها قد اقتصرت على مفردات العربيـة عنـد                 

فصحاء الأعراب، وعند من يوثق في فصاحتهم من القرن الرابع الهجري، فكان هدفها حفـظ أصـول                 

إلى تسجيل ألفاظ الحياة العامة في الحواضر والأرياف والباديةاللغة العربية، ولم تسع . 

إن نظرة فاحصة في معاجمنا التراثية العربية تبين لنا بسهولة أنها قد نأت بنفسها عن تسجيل ألفاظ                 

الحياة اليومية وتعابيرها، لا لزهد فيها، ولا لاتهام لعجمتها، ولا لفخر فصاحتها، ولكن لأنها قد تكـون                 

 .)1( عن مناهجها، ولا تقع في مجال اهتمامها، ولا تنتظمها الأهداف التي تسعى إلى تحقيقهاخارجة

ومع أن المعاجم العربية التراثية التي عنيت بفصاحة اللغة ونقائها، لم تسجل ألفاظ الحيـاة العامـة                 

 المـؤرخين   والمصطلحات العلمية، إلا أنها لم تنكر وجودها، ولم تقض بتحريمها ولم تتعرض لمؤلفات            

والجغرافيين والأطباء والنباتيين والفلكيين والقصاصين، ومصطلحاتهم ومفرداتهم اللغوية، ومسـتويات          

  .)2(أساليبهم التي تقترب من اللغة المحكية

أن ألفاظ الحياة العامة، تضرب بجذورها بعيداً في حياة أمتنا في أقاليمها المخلتفة، وهي مسـتمرة                

قرون باستمرار الحياة، ذاتها، والحاجة إلى التعبير، عن شـؤونها وعـن كـل              ونامية ومتطورة عبر ال   

طارئ جديد، وإن العفوية وإشاعة الاستعمال والحاجة إلى التعبير، تكّون الأسس الثابتـة فـي إنشـاء                 

الألفاظ والتعابير الاصطلاحية التي كان الناس يشعرون بالحاجة إليها في مختلـف أقـاليمهم ومـدنهم                

 .)3(وبيئاتهم

                                                 
 ١٩، ١٩٩٨، ٥٥انظر خليفة، المعجم العربي الموِّحد لألفاظ الحياة العامة في العصر الحديث، ع)  1 (

 .٢١ نفسه، المصدر)  2 (

 .٢١، ١٩٩٨، ٥٥خليفة، المعجم العربي الموحِّد لألفاظ الحياة العامة في العصر الحديث، مجلة المجمع، ع) 3 (
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 ٦٨

لذا فالعربية لم تكن في يومٍ من الأيام بمعزل عن الحياة اليومية والتعبير عـن مختلـف شـؤونها                   

 كالحيوان والبيان والتبيين والبخلاء،     )1(وحاجاتها سواء أكانت محكية أم مكتوبة، ولعل مؤلفات الجاحظ        

ب، وألفاظ الملابس، وألفـاظ     خير مثال على استعماله لألفاظ الحياة العامة، كألفاظ الطعام وألفاظ الشرا          

 ...اللعب،

وممن اتبع هذا الأسلوب أيضاً ابن المقفع ، فهو لم يبتعد كثيراً عن اللغة المحكية من حيث الألفاظ                  

وترجمته لكتـاب كليلـة     ) الأدب الصغير (و) كالأدب الكبير (والتعابير والنظم، ونلمس هذا في مؤلفاته       

 .ودمنة

ض الجوانب من الحياة الاجتماعية في العصر العباسي كتـاب          ومن المصنفات التي صورت لنا بع     

 .)2(لأبي الفرج الإصفهاني) الأغاني(

، المليئة بالصور التي تعبر عن الحيـاة        )3(ولا ننسى في هذا المجال، مقامات بديع الزمان الهمذاني        

 .)نشوار المحاضرة(و) الفرج بعد الشدة( في كتابه )4(الاجتماعية، وكذلك قصص التنوخي

 

 فكرة المشروع

وفي الثلاثينيات من القرن العشرين، قام مجمع اللغة العربية في القاهرة، بالتصدي لموضوع ألفاظ              

الحضارة الدائرة في الحياة العامة، إلا أن الناس قد أنكروا من المجمع أن يراقب أفواههم فيما يتناقلونه                 

 بداً من أن يترك هذا الميدان ريثما ينفتح في          ولم يجد المجمع  ... من كلمات البيوت والشوارع والأسواق    

ولقد قيض االله جمهوراً من الكتّاب، الذين أخذوا يشيعون مـن فصـيح             . شأنه وجه من الرأي والتدبير    

 .)5(ألفاظ الحضارة ما يشيعون، وبذلك أسهم هذا الجمهور بتحقيق أغراض المجمع مريداً أم غير مريد

                                                 
 .١٩٨٨، تحقيق وشرح عبد السلام هارون، بيروت، ٨-١انظر الجاحظ، الحيوان، ج)  1 (

 ١٩٦٠قاهرة، ، تحقيق عبد السلام هارون، ال٤-١ انظر الجاحظ، البيان والتبيين، ج-    

 .١٩٥٥، تحقيق محمد علي الزعبي، بيروت، مكتبة العرفان، ٣-١ انظر الجاحظ، البخلاء، ج-   

 .١٩٨٢، بيروت، ١٢-١انظر أبو الفرج الأصفهاني، الأغاني، ج)  2 (

 .١٩٨٢انظر بديع الزمان الهمذاني، المقامات، فاروق سعد، بيروت، )   3 (

 ١٩٧٨، تحقيق عبود الشالجي، يروت، ٤-١ي، الفرج بعد الشدة، جانظر، أبو علي الحسن التنوخ) 4 (

 .١٩٧١، تحقيق عبود الشالجي، ١٠-١ انظر، أبو علي الحسن التنوخي، نشوار المحاضرة وأخبار المذاكرة، ج-   

 .٤، ١٩٦١، القاهرة، ١أنظر محمود تيمور، معجم ألفاظ الحضارة، ط)   5 (
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 ٦٩

عاد مجمع اللغة العربية بالقاهرة الكرة للخوض فـي موضـوع           وبعد حوالي عقدين من الانقطاع أ     

ألفاظ الحضارة الدائرة في الحياة العامة، فكان للجنة ألفاظ الحضارة في المجمع جهـود خيـرة، وقـد                  

حرصت هذه اللجنة على أن تقدم إلى مؤتمر المجمع في كل عام حصاداً وفيراً، وبعد أن تـوافر لـدى              

ذه الجهود الخيرة معجماً خاصاً أطلق عليه اسم معجم ألفـاظ الحضـارة،   المجمع نتاج خصيب، أفرد له  

وقد قامت اللجنة بتصنيف هذه الألفاظ في أقسام شملت الكثير من ألفاظ أدوات الحياة الحديثة، وألفـاظ                 

 ويشتمل على ألفـاظ  القسم الأول: وقسمت عملها إلى قسمين ... الحرف والصناعات والتربية الرياضية   

واشتمل على الثياب وما يتعلق بها، والمأكولات والمنزل والأدوات المنزلية، واشتمل علـى             الحضارة؛  

الأماكن وما يتعلق بها، والمكتب وأدواته، والمركبات وما يتعلق بها، والحرف والصـناعات والمـواد               

 .كما اشتمل على التربية الرياضية وعلى ما سمِّي بألفاظ متنوعة. المستخدمة فيها

 فيشتمل على ألفاظ الفنون التشكيلية ومصطلحاتها، وعلى مصـطلحات الـرقص            سم الثاني أما الق 

 .والموسيقا والسينما

وقد نُظر إلى هذا المعجم، بأنه نوع فريد بين المعجمات في فروع العلوم المختلفة، فهو حصاد جهد               

 .)1(سنوات طوال لتطويع اللغة العربية لمواجهة كل مستحدثات الحضارة الحديثة

إن هذه الجهود وبعض المبادرات الشخصية، والمحاولات المحدودة في مجمع اللغة العربية بدمشق             

وبغداد، وعمان، قد شكلت انطلاقة لبناء المعجم الموحِّد لألفاظ الحضارة، إذ اتخذ اتحاد المجامع اللغوية               

ديث وذلك فـي اجتماعـه      العربية قراراً بوضع المعجم العربي الموحِّد لألفاظ الحضارة في العصر الح          

، في مقر الاتحاد بمجمع اللغة العربية، برئاسة رئيس الاتحاد المرحـوم            ١٩٩٧الذي عقد بالقاهرة سنة     

الأستاذ شوقي ضيف، فقد رأى مجلس الإتحاد أن يتولى كل مجمع وضـع مشـروع لمعجـم ألفـاظ                   

ا في الحاسوب، والانتهـاء  الحضارة في قطره، وترسل مشاريع المعجمات جميعها إلى الاتحاد، لإدخاله    

وقد جاء  . بإصدار معجم عربي موحد لألفاظ الحضارة في العصر الحديث على مستوى الوطن العربي            

نكلف المجامع، أن يهيء كل منها مشروع معجـم لألفـاظ الحضـارة             :" نص القرار على النحو الآتي    

، مع ترتيبها ترتيبـاً هجائيـاً،       المتداولة في بلده، مع تعريف واضح لكل لفظ، وأن يعنى بضبط الألفاظ           

  .)2(ويقدم مشروع المعجم إلى إدارة الاتحاد في القاهرة

كي يصبح أكثـر    " المعجم العربي الموحد لألفاظ الحياة العامة     "وقد أُتفِق فيما بعد أن تكون التسمية        

في الاتحاد،  شمولاً، وأن يكون على مستوى الوطن العربي، وبناء عليه تقرر أن يقوم كل مجمع عضو                

                                                 
 .٥المصدر نفسه، )   1 (

 .٢، ٢٠٠٥ ألفاظ الحياة العامة في الأردن، مجمع اللغة العربية الأردني، معجم)  2 (
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 ٧٠

بوضع مشروع معجم لألفاظ الحياة العامة في قطره، على أن يرسل هذا المشروع كل مركز الاتحـاد                 

بالقاهرة، حيث يخزن في الحاسوب، فتأتي هذه المشاريع مـن مصـر والعـراق وسـوريا والأردن                 

ربية، التي لما ينشأ    والسودان والمغرب وليبيا، على أن تستكمل فيما بعد المشاريع من بقية الأقطار الع            

وتخزينها في  ) المشاريع(فيها مجامع للغة العربية، وتبدأ المرحلة الأولى على وفق خطة الاتحاد بوضع             

الحاسوب في مركز الاتحاد، يعقبها تشكيل لجان لدراستها وتمحيصها وتبويبها والخلاص إلـى وضـع               

 بوضع لفظة واحدة أو لفظتين، للمدلول الواحد،        وأن يكتفى ) المعجم العربي الموحِّد لألفاظ الحياة العامة     (

وفق مبادئ وقواعد يتفق عليها، وأن ينشر هذا المعجم العربي الموحِّد لألفاظ الحياة العامة، على نطاق                

واسع وشامل في جميع أقطار الوطن العربي، كي يكون مصدراً سهلاً وسائغاً أمام المهتمين والباحثين               

 .)1(ي الكتب المدرسية باللغة العربيةوالدارسين والكتاب ووواضع

أن اختلاط الشعوب واللغات المختلفة وانصهارها في بوتقة الحضارة الإسلامية، قد أوجد ألفاظـاً              

ومـن  ... مختلفة لمدلالوت الحياة العامة، فيما يطلق عليه أدب الحواس، في مختلف الأقطار والبيئـات             

ظ الحياة العامة في الحواضر والأرياف والباديـة، لا يعنـي         الجدير هنا التنبيه على أن الحديث عن ألفا       

الحديث عن العاميات الدارجة واللهجات المختلفة، وإنما يعني كل ما يتعلـق بـأدب الحـواس، مـن                  

الخ من ألفاظ حية ومستعملة، وهذا يترجم لنا الحاجة         ... مطعومات ومشمومات وملموسات ومبصرات   

، يضم بين دفتيه ألفاظ الحياة العامة التـي يسـتعملها المـواطن             الماسة إلى وضع معجم عربي موحد     

العربي في حياته اليومية في مختلف أقطاره، وفي جميع بيئاته البدوية والريفية والحضرية بشـرائحها               

  .)2(الاجتماعية والثقافية، وبين أصحاب مختلف المهن والحرف والأعمال

م، ذلك أن الفرد لا يستطيع أن يحيط بكل الألفـاظ           وتدوين المعجم ضرورة لغوية لكل مجتمع متقد      

الموجودة، ولا سيما أن ظاهرتي الارتجال والتوليد مستمرتان، لـذلك يعنـى المتخصصـون بتـدوين            

مفردات اللغة ومعانيها في صورة معجم ليرجع إليها هذا وذاك من الراغبين في الإطلاع علـى هـذه                  

 .)3(المفردات والمعاني

ذه المعاجم، قد يعبأ الكاتب في وصف مخدع أو مائـدة أو نحوهمـا، ممـا                وفي ظل غياب مثل ه    

يضطره إلى أن يختار أحد أمرين، أحلاهما مر، فإما أن يحشد على قلمة الكلمات الأجنبية أو العاميـة،                  

                                                 
 .٣-٢المصدر نفسه، )  1 (

 .٢-١انظر معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن، المقدمة، )  2 (

 .٣٥، دار الثقافة، ٢٠٠١انظر تمام حسان، اللغة العربية ومعناها ومبناها، )  3 (
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 ٧١

 وفي كلا الأمـرين قـد لا يحصـل          )1(وإما أن يتخذ للتعبير ألفاظاً فصيحة مجفوة لم تأنس بها الاسماع          

ن المنشىء والمتلقي نتيجة استخدامه لهذه الألفاظ، وقد تقف حاجزاً أمام اتصـال الجمـاهير               لاتصال بي 

 .وتفاهمهم

وما يعبأ به الكاتب في وصف مخدع أو مائدة أو نحوهما، وعدم فهم القارئ لما يصدر عن هـذا                    

 .الكاتب أو المنشئ، لدليل على الغربة التي نعيشها عن لغتنا وبعدنا عنها

، بل هو صناعة وفن، وصـناعة بالدرجـة         )2(معاجم العربية فن من فنون اللغة الكبرى      إن تأليف ال  

لذلك فقد تكون معالجة ألفاظ الحضارة أعسر من معالجة المصطلح العلمـي، وأن الاجمـاع               . )3(الأولى

 .)4(عليها ليس بالأمر الهين، ولا بد من الاستعانة عليها بشتى الوسائل 

ن المصطلح العلمي في أوسع حدوده يبقى ضيقاً محصوراً في نطـاق            وهذه الصعوبة طبيعية ذلك أ    

المتخصصين في استعماله، كما أنه ليس عرضة للتطور والتجدد المستمرين بخـلاف ألفـاظ الحيـاة                

 .العامة

وقد تكون مقولة المرحوم محمود تيمور أساساً صالحاً تقوم عليه فلسفة المعجم الحضاري وتعطيه              

إن السعي إلى وضع مقابل صحيح لألفاظ الحضـارة أو الحيـاة            :" عة، حيث يقول  هويته العربية الجام  

العامة ليس مقصوداً به فرض ذلك على أفواه العامة في البيوت والأسواق، ولكن المقصود به إسـعاف                 

الأقلام الكاتبة بما يسد حاجة التعبير من ألفاظ فصاحٍ لمسميات حضارية شاملة، وإشاعتها في الصحف               

 والكتب المتداولة، وإذاعتها في مجالات الإذاعة الفصيحة على اختلاف منابرها ومنصاتها فـي              السيارة

 .)5("حياتنا التعليمية والاجتماعية في أرحب نطاق

اللغة من أهم مقومات القومية، وعنوان هويتها، وهي كسائر العلـوم الأخـرى تنمـو وتتطـور                 

ها متغيرات الحياة في مختلف الميادين العلمية والأدبية        لتستوعب الألفاظ الحضارية الجديدة التي تستحدث     

والفنية، ومن أجل أن تحافظ هذه اللغة على مواكبة هذه المتغيرات، وتبقى نقية في أصولها وقواعدها،                

                                                 
 .٦جم الحضارة، مصدر سابق، انظر محمود تيمور، مع)  1 (

 .٩٥، ١٩٧٧، ١٥رشاد الحمزاوي، محاولة في وضع أسس المعجمية العربية، حوليات الجامعة التونسية، ع) 2 (
 .٢٧٨، ١٩٧٥علي القاسمي، علم اللغة وصناعة المعجم، الرياض، )  3 (
، ٣٦مود تيمور، مجلـة المجمـع، ع  خليفة، حول معجم موحد لألفاظ الحضارة في الوطن العربي، نقلاً عن مح)   4 (

١٤، ١٩٨٩. 
معجم ألفاظ الحضارة ومصطلحات الفنون، تصدير بدر الدين أبو غازي، منشورات مجمع اللغة العربية، القاهرة،               ) 5 (

 .ز. ، ص١٩٨٠
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 ٧٢

أولت مجامع اللغة العربية، ومنها مجمع اللغة العربية الأردني، ألفاظ الحضارة اهتماماً خاصاً للحفـاظ               

ة العربية، وتوحيد الألفاظ المستخدمة في الوطن العربي، فقام بجمع ألفـاظ الحضـارة              على سلامة اللغ  

وتهذيبها، إذ رأى في ذلك مشروعاً قومياً ولغوياً مهماً، يغني العربية في العصـر الحـديث، ويرسـي              

لبنات مهمة وأساسية في قواعد إنشاء الوحدة بين شعوب الأمة العربية في مختلـف أطارهـا ويعـزز                  

 .فاهم بين مواطنيهاالت

ــاريخ                 ــي بت ــة الأردن ــة العربي ــع اللغ ــس مجم ــاقش مجل ــروع ن ــذا المش ــق ه ولتحقي

المعجـم العربـي    ( قرار مجلس اتحاد المجامع اللغوية العلمية العربية القاضي بوضـع            ٢٩/٦/١٩٩٧

 :واتخذ القرار الآتي) الموحِّد لألفاظ الحياة العامة

 :)٢٩٩٧٠٠٥(القرار رقم 

") الحضـارة (لجنة مشروع معجم ألفاظ الحيـاة العامـة         "يقرر مجلس المجمع تشكيل لجنة باسم        - أ

 :برئاسة رئيس المجمع الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة، وعضوية السادة

 .الأستاذ الدكتور إبراهيم السامرائي

 .الأستاذ الدكتور روكس العزيزي

 .الأستاذ الدكتور عبد المجيد نصير

 . الدكتور إبراهيم زيد الكيلانيالأستاذ

 .الأستاذ الدكتور همام غصيب

 .الأستاذ الدكتور عبد الحميد الفلاح، أمين عام المجمع

 تكون مهمة اللجنة رسم خطة عمل متكاملة لإعداد مشروع معجم ألفاظ الحضارة فـي الأردن،                - ب

 .اءات المناسبة بشأنهاوتقدم اللجنة خطتها في أقرب وقت لمجلس المجمع لدراستها واتخاذ الإجر

وقد درست اللجنة المشروع في جميع جوانبه العلمية والاجتماعية واللغويـة والماليـة، وبينـت            

أبعاده الوطنية والقومية بالنسبة للأردن وللعالم العربي، ووضعت منهجية واضحة للعمل وتصوراً مالياً             

 .لتكلفة هذا المشروع

ألفاظ الحياة العامة، ورأي فـي هـذه التسـمية          (د مفهوم   وقد وقف المجمع وقفة متأنية عند تحدي      

عنـد عامـة النـاس      : إذا يشمل مفهوم ألفاظ الحياة العامة     ) ألفاظ الحضارة (شمولية أوسع من مدلول     
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 ٧٣

وخاصتهم، سواءاً كانت قد شملها التدوين أم بقيت موروثة تتناقلها الأجيال، وفي مجال تحديد مفهـوم                

 :)1( المعجم، طرح المجمع تساؤلات عدة منهاألفاظ الحياة العامة في هذا

أيشمل هذا المفهوم التعابير السائدة في الحياة الاجتماعية بكاملها، مثـل عبـارات المجـاملات               

والتحية، وما يقال في المناسبات الاجتماعية، أم يقتصر على مسميات الأدوات والأجهـزة والأشـياء               

الواردة في التراث العربي؟ مـا      ) الحضارة(لحياة العامة   المحسوسة من حيث المبدأ؟ وما موقع ألفاظ ا       

موقع الجهود السابقة في هذا المجال؟ وبخاصة ما صدر عن المجامع اللغوية العربيـة فـي القـاهرة                  

ودمشق وبغداد، وما صدر أيضاً من معجمات المهن، وقد خُص بالذكر معجم تيمور، ومعجم الحضارة               

جمات المهن، خُص بالذكر ما أصدره عبد العزيز بن عبـداالله فـي             وفي حقل مع  ... لبدر الدين غازي  

 .المغرب، ونشر تباعاً في مجلة اللسان العربي التي يصدرها مكتب تنسيق التعريب بالرباط

ورأى المجمع منذ البداية، أن هذا المشروع لا يعنى بالتعابير والتراكيب العامية ولا باللهجـات               

وضع معجم لألفاظ الأشياء والأدوات والأجهزة المحسوسـة، مـن حيـث            المحلية، وإنما يقتصر على     

المبدأ، وهي التي يستعملها عامة الناس وخاصتهم في حياتهم العملية و اليومية في الوقت الحاضر في                

الخ، وتفصيح ما يمكن تفصـيحه،      ... مختلف مناحي الحياة، في البيت والشارع والمهن والمؤسسات         

 .)2(دارجة التي تعود إلى أصول لغوية فصيحةولا سيما الألفاظ ال

 :أهداف المشروع

 :)3(يهدف مشروع معجم ألفاظ الحياة العامة إلى تحقيق الأهداف التالية

 .إغناء اللغة العربية بألفاظ حضارية جديدة في مختلف جوانب الحياة اليومية -

 

ليومية والعمل على تفصـيح     المحافظة على اللغة العربية وتوظيفها توظيفاً سليماً في الحياة ا          -

 .الألفاظ العامية التي تعود إلى أصول فصيحة

 .توحيد مسميات ألفاظ الحياة العامة على مستوى الوطن العربي -

                                                 
 .٤معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن، )  1 (

 .٤معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن، )  2 (

 .٢٥٠ -١٤٩، ١٩٩٨، ٥٥مجمع اللغة العربية الأردني، عمجلة )  3 (
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 ٧٤

إفادة الباحثين والدارسين والكتاب والصحفيين وعلمـاء الاجتمـاع فـي دراسـة الظـواهر                -

 .الاجتماعية والحضارية في الأقطار العربية

 .الإعلام والصحافة على مستوى الوطن العربيتوحيد لغة وسائل  -

التقليل من الخلافات واللهجات المحلية المحكية بين أبناء الأمة العربية في مجـال مسـميات                -

 .ألفاظ الحياة العامة

إصدار معجم موحد لألفاظ الحياة العامة على مستوى الوطن العربي أسوة بما تقوم به الأمـم                 -

 .الأخرى في هذا المجال

 :ة العمل وآلية التنفيذمنهجي

وإيماناً من مجمع اللغة العربية الأردني من أن كل عمل كبير لا بد له من جهود توازيـه، وأن                   

هذا المشروع هو عمل وطني وقومي مهم وضروري يحتاج إلى تضافر جهود كبيرة لإنجـازه، فقـد                 

 مالي كـافٍ، وقـد      عمل على وضع خطة عمل محكمة، ومنهجية واضحة وآلية تنفيذ ميسرة، وتمويل           

اشترط المجمع في القائمين على هذا المعجم الإيمان بأهميته، والشعور بمدى الحاجة إليه، والانطـلاق               

 :بجد وحماس لإنجازه، وقد رأت اللجنة تقسيم العمل في هذا المشروع إلى مرحلتين

النموذج الـذي   تتمثل في جمع ألفاظ الحياة العامة وتسجيلها في بطاقات حسب           :  المرحلة الأولى 

أعده المجمع، وتدقيقها من اللجان الفرعية التي شكلها المجمع، وإرسالها إلى المجمع من أجل العمـل                

 .على اتخاذ الإجراءات اللازمة لتخزينها في الحاسوب في وحدة الحاسوب بالمجمع

 

 

 :ومن أجل إنجاز هذه المرحلة وضعت اللجنة خطة العمل الآتية

 :مراكز العمل: أولاً

رأت اللجنة أن تقسم المملكة من الناحية الجغرافية والسكانية إلى أربعة مراكز رئيسية وأن يكون               

في كل مركز لجنة فرعية مؤلفة من رئيس وعضوين من العلمـاء المتخصصـين باللغـة العربيـة،                  

 :المتحمسين لهذا المشروع، وذلك على النحو الآتي
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 ٧٥

ة الأستاذ الدكتور يوسف بكار وعضـوية الأسـتاذ         لجنة فرعية في جامعة اليرموك، وتكون برئاس       -١

محافظـة إربـد،   : الدكتور سمير ستيتيه والأستاذ الدكتور علي الحمد، وتكون منطقتها الجغرافيـة          

 .ومحافظة عجلون، ومحافظة جرش

لجنة فرعية في الجامعة الهاشمية، برئاسة الأستاذ الدكتور محمود حور، وعضوية الأستاذ الدكتور              -٢

محافظة الزرقاء ومحافظة   : وتكون منطقتها الجغرافية  . ريم مجاهد والدكتورة خلود العموش    عبد الك 

 .المفرق

لجنة فرعية في الجامعة الأردنية برئاسة الأستاذ الدكتور إسماعيل عمايرة، وعضـوية الـدكتور               -٣

محافظة العاصـمة ومحافظـة     : ياسين عايش، والدكتور مأمون جرار، وتكون منطقتها الجغرافية       

 .لبلقاء ومحافظة مادباا

لجنة فرعية في جامعة مؤتة، برئاسة الأستاذ الدكتور سمير الدروبي، وعضوية الأستاذ الـدكتور               -٤

محافظة الكرك، ومحافظـة    : محمد البكار والأستاذ الدكتور فايز القيسي، وتكون منطقتها الجغرافية        

 .الطفيلة ومحافظة معان ومحافظة العقبة

 :فرعيةمهام اللجنة ال: ثانياً

 :لقد حددت اللجنة التوجيهية في المجمع مهام اللجان الفرعية على الوجه الآتي

رسم خطة عمل، وتحديد آلية تنفيذ متكاملة، لجمع ألفاظ الحيـاة العامـة المسـتعملة فـي                  -١

 .المنطقة المحددة لها، حسب النموذج الذي أعده المجمع لهذه الغاية

ي تكليفهم القيام بالجمع، وتحديد عـددهم، علـى أن          اختيار الباحثين الذين ترغب اللجنة ف      -٢

يكونوا من الجامعيين من حملة الماجستير والبكالوريوس، ويستعان بالمعلمين والمـوظفين           

 .العاملين في هذه المناطق

يشمل جمع الألفاظ ما هو مستعمل في البادية والريف والمدينـة بشـرائحها الاجتماعيـة                -٣

 .المختلفة

 .المسؤولة عن قبول المصطلحات أو رفضهااللجنة الفرعية هي  -٤

 .تقوم اللجنة الفرعية بتدقيق النماذج المقدمة إليها من الباحثين وتقديمها إلى المجمع -٥

 .في النموذج المعد لهذه الغاية) اصل المصطلح(تقوم اللجنة الفرعية بملء بند  -٦
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 ٧٦

 

جتماعاتها إلـى   تعقد اللجنة الفرعية اجتماعاتها في مركزها، وترسل نسخة من محاضر ا           -٧

 .المجمع، للتنسيق وتسهيل عملية الإجراءات المالية

المشـرفة علـى هـذا      " لجنة معجم ألفاظ الحياة العامة    "يجتمع رؤساء اللجان الفرعية مع       -٨

المشروع، بمقر المجمع في عمان في اجتماعـات موسـعة، حسـب مقتضـيات العمـل                

 .والترتيبات التي يضعها المجمع

بطاقـة  (قدتها لجنة المشروع ورؤساء اللجان الفرعية، فقد أقرت النموذج          وبعد عدة اجتماعات ع   

 :على الوجه الآتي) الجمع
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 ٧٧

فإذا كـان   .  ويقصد به اسم المدينة أو القرية أو البادية التي يسكنها من أخذ عنه المصطلح              :اسم الموقع 

 : مثلاً مستعمل اللفظ يسكن في مدينة المفرق يعبأ البند المذكور هكذا

 .حافظة المفرقم

 .مدينة المفرق

 :وإذا كان يسكن في قرية من قرى المفرق يعبأ البند هكذا 

 .محافظة المفرق 

 .قرية أم الجمال 

 :وإذا كان من سكان البادية في محافظة المفرق ولا يتبع لأي مدينة أو قرية، يعبأ البند هكذا

 .محافظة المفرق 

 .البادية الشمالية 

 فإذا .فقد تكون بيئة حضرية أو ريفية أو بدوية. بها منطقة سكن مستعمل اللفظ ويقصد :البيئة   -٢
وإذا كان يسكن ). حضرية(كان من سكان مدينة المفرق حسب المثال السابق، يعبأ هذا البندبـ 

 ).بدوية(، وإذا كان من سكان البادية يعبأ هذا البند بـ )ريفية(قرية أم الجمال، يعبأ هذا البند بـ 

 ويقصد بها المهنة التي يعمل بها مستعمل اللفظ، كأن يكون عاملاً أو فلاحاً أو نجاراً :ةالمهن -٣
طبيبة أو معلمة أو …أو حداداً أو مهندساً، أو أن تكون ربة بيت أو في أي مهنة من المهن

 .إلخ…كاتبة أو عاملة 

 المدرسة أو الشارع أو  ويقصد به المكان الذي يستعمل فيه اللفظ، كأن يكون البيت أو:المجال   -٤
/ العيادة، المختبر، المركز الصحي أو المصنع/ أو المستشفى/ الكلية/ المزرعة أو الجامعة/الحقل

الكنيسة  المشغل أو الدائرة الحكومية أو المتجر أو المقهى أو الملهى أو المتحف، أو المسجد أو
 أو المهن بأنواعها أو المواد أو مؤسسة للرعاية الاجتماعية) الكراج(أو النادي أو المرآب 

 …والآلات والمعدات أو النشاط الرياضي، أو المكتبات أو المسرح

 إن موضوعات المجالات الواردة في البند السابق يمكن حصرها في اللباس والكساء :الموضوع -٥
 .إلخ… والطعام والغذاء والأثاث والدواء والأدوات والأجهزة والزينة والأشربة والنبات

أخذنا مثلاً مجالاً من المجالات المذكورة آنفاً مثل البيت، فإن موضوعاته ستكون فلو  
 :على النحو الآتي

مغارة، كوخ، براكية، بيت فلاحي، بيت شعر، خيمة، بيت، منزل، شقة، دار، دارة، : تسمياته
 .إلخ… عمارة، قصر

مام، الملجأ، المكتبة، الفناء، الحديقة، غرفة النوم، غرفة الاستقبال، المطبخ، الح: أجزاؤه
 .إلخ…الشرفات، البرندة

 ويقصد به أن يضبط الباحث المصطلح كما يلفظه الشخص ):مضبوطاً بالشكل(المصطلح  -٦
 .الذي يستعمله، ضبطاً تاماً
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 ٧٨

.  يقوم الباحث بتعريف المصطلح تعريفاً دقيقاً حسب مدلوله لدى المستعمل:تعريف المصطلح -٧
 . بلغةٍ عربية سليمة، وأن يكون الخط واضحاً مقروءاًويحرص على أن يكون هذا التعريف

 ويقصد به الأصل اللغوي الذي يعود إليه هذا المصطلح، كأن يكون عربي :أصل المصطلح -٨
.  وأن يذكر هذا الأصل كتابة.إلخ… الأصل أو إنجليزياً أو فرنسياً أو إيطالياً أو تركياً أو فارسياً

 وتقوم اللجنة الفرعية في كل مركز بملء هذا البند ما أمكن .وإذا كان عربياً يضبط بالشكل التام
 .ذلك

وذلك بأن يوضح الباحث المصطلح بالرسم إذا . توضيح مدلول المصطلح بالرسم عند الضرورة -٩
. وقد يكتفي بالرسم التقريبي أو يلصق صورة المصطلح إذا أمكن ذلك. دعت الحاجة إلى ذلك

ويكون ذلك إلى جانب . ج إلى توضيح المفهوم والدلالةوهذا ينطبق على المصطلحات التي تحتا
 .التعريف بلغة عربية سليمة، دقيقة وواضحة

 .هايعد) بطاقة(يثبت الباحث اسمه بصورة واضحة في كل استمارة : اسم الباحث وتوقيعه -١٠

 وقد وضع هذا البند خلف البطاقة، وترك له مساحة كافية ليدون الباحث :أي ملاحظات إضافية -١١
ويجب أن يحرص . حول المصطلح) البطاقة(جد من ملاحظات لم تذكر في الاستمارة ما ي

 .الباحث على أن يكون خطه واضحاً ومقروءاً

بأرقام مسلسلة، استجابة لمطلب وحدة الحاسوب التي ) البطاقة(وجاء ترقيم جميع بنود الاستمارة 
وقد أخذنا بعين الاعتبار عند . اة العامةصممت قاعدة بيانات حاسوبية خاصة بمشروع معجم ألفاظ الحي

ويتم تفريع البيئة الواحدة . اختيار الباحثين أن يكونوا من أبناء المنطقة أو البيئة أو من القاطنين فيها
ويؤكد المجمع اختيار الباحثين من مستويات ثقافية . بحسب المهن والمجالات المختلفة في الحياة العامة

طلاب الدراسات العليا، والمعلمين :  باعتبار التنوعات الوظيفية المختلفة، مثلمؤهلة لهذا العمل، وذلك
 توزيع ىومن الأهمية بمكان أن جر. والموظفين والمتقاعدين ومن هم في مستواهم من الذكور والإناث

 .الباحثين، بعد تهيئتهم إلى هذا العمل، وتوضيح أهدافه، وتحديد الأعمال التي سيقومون بها

ت الهيئة العامة لمشروع المعجم، اهتماماً كبيراً، منذ البداية بتحديد المجالات وقد أول
وقدمت اقتراحات مهمة، ناقشها رؤساء . والموضوعات، التي نصت عليها الاستمارة في عملية الجمع

 : على الوجه الآتيالموضوعاتاللجان واتفقوا على توحيد 

 الأحوال المدنية والجنسية .١

 الإدارة .٢

 الأدب واللغة .٣

 أدوات التنظيف .٤

 الأراضي والعقارات .٥

 الأطعمة والأشربة .٦

 …الإذاعة، التلفاز، الصحافة: الإعلام .٧
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 ٧٩

 الأغراض الشخصية .٨

 الأمن الداخلي والخارجي .٩

 …حياته وموته، علاقاته الاجتماعية، صفاته، أعضاؤه: لإنسانا .١٠

 الطفل: الإنسان .١١

 ريد والاتصالاتالب .١٢

 البناء .١٣

 …مرافقه، أدواته، أثاثه: البيت .١٤

 التأمين .١٥

 لتجارة والاقتصاد والمعاملات الماليةا .١٦

 التجميل والزينة .١٧

 التدخين .١٨

 تنظيم المدن .١٩

 …مؤسسات الأحداث، الجمعيات الخيرية: التنمية الاجتماعية .٢٠

 الثقافة والتعليم .٢١

 حاسوبال .٢٢

، الزواحف، الثدييات: الحيوانات الداجنة وغير الداجنة .٢٣
 …الحشرات

 الديانات الأخرى .٢٤

 الدين الإسلامي .٢٥

 الرياضة والألعاب والترويح والملاهي .٢٦

 الزراعة والنباتات والأراضي .٢٧

 لسحر والشعوذةا .٢٨

 السفر والسياحة والفندقة .٢٩

 …العلاقات الدولية، البرلمان، الأحزاب: السياسة .٣٠

 الصناعة والمهن .٣١

 الطاقة .٣٢

 الطب الشعبي .٣٣

 الطب والتمريض والصيدلة .٣٤

 …الجيولوجيا، الأحياء، الكيمياء، الفيزياء: العلوم .٣٥

 …الموسيقى والغناء، الفنون الشعبية، الفنون الجميلة: الفنون .٣٦
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 ٨٠

 القضاء .٣٧

 القضاء العشائري .٣٨

 الكتب والمكتبات والقرطاسية .٣٩

 الكشافة والمرشدات .٤٠

 اللباس .٤١

 المختبر .٤٢

 المواصفات والموازين والمقاييس .٤٣

 الجوية، البحرية، البرية: لمواصلاتا .٤٤

، حتى يتضـمن التعريـف      "تعريف المصطلح "ومن القضايا المهمة التي واجهها المشروع قضية        
 …فه وصفاً دقيقاً واضحاً، وبيان الغاية منهكيفية لفظ المصطلح، ووص

وقد زود المجمع اللجان الفرعية بعددٍ من آلات التسجيل وآلات التصـوير، كـي يسـتعين بهـا                  
الباحثون في عملهم الميداني، من أجل ضبط الألفاظ كما يلفظها من تؤخذ عنه، ويستعان عند الضرورة                

 لتوضيح المدلول، إلى جانب التعريف الذي يجب أن يصـاغ           بالصورة الفوتوغرافية أو بالرسم اليدوي،    
، وكان الباحثون يذهبون إلى الناس فـي ميـادين          .بلغة عربية سليمة، ويضبط بالشكل ما يحتمل اللبس       

يجمعون ألفاظ الحياة العامـة كمـا       …حياتهم، في مصانعهم ومتاجرهم ومشاغلهم ومزارعهم ومجالسهم      
بتاريخ ) المرحلة الأولى (وانتهت مرحلة الجمع    . ، فيما يتداولونه عملياً   يستعملها هؤلاء الناس ويفهمونها   

التي جمعت، وأدخلت في الحاسـوب حـوالي خمـس          ) البطاقات(وبلغ عدد النماذج    . ٣٠/١٠/٢٠٠٠
 .وأربعين ألف بطاقة

 :المرحلة الثانية

المعجـم  "م، ألف المجمع هيئة تحرير لإنجاز المرحلة الثانية من مشـروع            ٥/١١/٢٠٠٠بتاريخ  

مهمتها دراسة البطاقات التي جمعـت وأدخلـت فـي الحاسـوب            " العربي الموحد لألفاظ الحياةالعامة   

وقد تشكلت الهيئـة    . وتصنيفها وتبويبها والتأكد من ضبط الألفاظ وصحة التعريف ودقته علمياً ولغويا          

 :على النحو الآتي

 .الأستاذ الدكتور إسماعيل عمايرة ، مقرراً

 .ور مصطفى عليان، عضواًالأستاذ الدكت

 .الأستاذ الدكتور حسن الشاعر، عضواً

 .الدكتور عبد الحميد السيد، عضواً

 .الدكتور محمد أبو الخير، عضواً
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 ٨١

 .وكان المحرر العلمي في المجمع السيد نادر رزق أميناً لسر الهيئة

اذ الدكتور عبد   م، برئاسة الأست  ٢٣/١٠/٢٠٠٢عقدت هذه الهيئة بكامل أعضائها اجتماعها الأول،        

م، علـى   ٢٦/١٠/٢٠٠٢الكريم خليفة رئيس المجمع،واتفقت في جلسـتها بتـاريخ                                                

 :المباديء الأساسية الآتية

العمل على تعريب الألفاظ الأجنبية ما أمكن، فإن تعذَّر ذلك بقيت على أقرب وجه مقبول                -

 .في العربية

حد تُجمل، وما يحتاج فيها إلى إفراد يفـرد لهـا   الألفاظ التي يمكن إجمالها في تعريف وا   -

حقها، ويتـرك    والإفراد يكون في حالة أن يترتب على إجمالها عدم إعطائها         . تعريف خاص 

 .هذا القرار لاجتهاد عضو هيئة التحرير

 .الحرص على أن يكون التعريف بألفاظ عربية سليمة -

 . الباقي في نهاية التعريفيختار من الألفاظ المترادفة الأكثر شيوعاً، وقد يذكر -

تفصح الألفاظ العامية، وإذا اختلف في إحداها، يشير كل عضو بجانبها بالكلمة الفصيحة              -

 .التي يقترحها، تمهيداً للاتفاق لاحقاً على كلمة واحدة

الألفاظ المتمشية مع قواعد الصوت العربي والوزن الصرفي العربـي التـي لا يعـرف        -

 .أصلها، تبقى على حالها

الألفاظ التي تشيع بصيغة الجمع، يعتمد منها الجمع الوارد في المعجم العربي، وإذا وجد               -

 .لها أكثر من جمع يكون الأكثر شيوعاً هو الأولى

إذا ) مثل التعليلات ومؤنث الكلمـة    (تحذف التعقيبات الواردة في نهاية بعض التعريفات         -

 .كانت زائدة لا تفيد توضيح المعنى

تحت موضوع لا يناسبه يشار تحته بملاحظة تتضمن الموضـوع الـذي            اللفظ الذي يرد     -

 .يراه العضو مناسباً أو يقترح له موضوعاً جديداً

 ).الخ. …مثل رجل، برتقال(تبقى الألفاظ المعروفة، ولا تحذف  -

 .الألفاظ غير المضبوطة بالشكل، يجتهد في ضبطها بالرجوع إلى المعجم العربي -

 .ات ما أمكنيتجنب التعريف بالمترادف -
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 ٨٢

وتوالت اجتماعات الهيئة، وكانت الهيئة، في اجتماعاتها المتوالية، والمطولة، تقوم بـين            

الفينة والأخرى، بإعادة النظر في بعض المبادىء التي اتفقت عليها سابقاً، وذلـك فـي                

وكثيراً ما كانت تدير النقاش حـول آليـة العمـل فـي             . ضوء تطور العمل في المعجم    

 :ولكنها في جميع الأحوال كانت تضع نصب أعينها المعايير الآتية. التحريرالمراجعة و

 .الكلمة الواحدة في الدلالة الكافية خير من الكلمتين -١

الكلمة التي تحمل مدلولاً محدداً أولى من تلك التي تحمل مدلولات متعددة، واسـتعمالات لا                -٢

… "صحن سيجارة " أفضل من كلمة     مثلاً" مِنْفَضة"تقتصر على مجال بعينه، وعلى هذا فكلمة        

 ".طَفَّاية"وهي كذلك أفضل من كلمة 

الكلمة العربية أولى من الكلمة الأجنبية، إذا كانت الكلمة الأجنبية يمكـن الاسـتغناء عنهـا                 -٣

" آش تـري  "و"سـنْدِريِّه "وعلى هذا فإن الكلمات السـابقة تفضـل كلمـات           . بالكلمة العربية 

 …"سِبرِسه"و

تي تأخذ سمتاً فصيحاً وسهلاً ، أولى من الكلمة التي قد تكون مغرقة فـي العاميـة،                 الكلمة ال  -٤

فالكلمة العامية قـد   ".مكتة"أو مقلوبها " متكَّة"مثلاً أفضل من كلمة " منفضة"وعلى هذا فكلمة 

والمراد في هذا المشروع، على وفق قرار مجلس اتحاد         . تشيع في عامية ولا تشيع في أخرى      

، في  "معجم عربي موحد لألفاظ الحياة العامة     "غوية العلمية العربية، أن نصل إلى       المجامع الل 

 .جميع الأقطار العربية

. الكلمة الأجنبية المكونة من كلمة واحدة أولى من الكلمـة المكونـة مـن كلمتـين فـأكثر                  -٥

والمصطلح الأجنبي المتمشي مع قواعد الصوت العربي والوزن الصرفي العربـي، أولـى             

 .خذ من ذلك المصطلح الذي يختلف مع نواميس العربية في أصواتها وأوزانهابالأ

 .الدقة في اختيار المقابلات العربية لنظائرها الأجنبية -٦

. فالمشتقة أولى من الكلمة المنحوتـة أو المركبـة        .  اتباع  أولويات في المقاييس العربية نفسها       -٧

والكلمة التي تخص مدلولها  وحـده،       . ق اشتقاقاً والكلمة الأوسع اشتقاقاً أولى من الكلمة الأضي      

 .أولى من الكلمة التي قد تدل على مدلولات متعددة

 :طريقة عرض المادة داخل المعجم

لقد جاء معجم ألفاظ الحياة العامة في أربعة مجلدات وكشاف للمعجم، وقـد ضـم المجلـد الأول،                  

، الأدب واللغـة، أدوات التنظيـف، الأراضـي         الإدارة) الأحـوال المدنيـة   : ( الحقول الدلالية التالية  
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 ٨٣

الصحافة، التلفاز، الإذاعة، الأغـراض الشخصـية، الأمـن         : والعقارات، الأطعمة و الأشربة، الإعلام    

 .الداخلي والخارجي، الإنسان والطفل، البريد والاتصالات

، التـأمين،   ...افقـه إثاثه، أدواتـه ومر   : البناء، البيت : وضم المجلد الثاني الحقول الدلالية التالية     

: التجارة والاقتصاد، والمعاملات المالية، التجميل والزينة، التدخين، تنظيم المدن، التنمية الاجتماعيـة            

الجمعيات الخيرية، مؤسسات الأحداث، الثقافة والتعليم، الحاسوب، الحيوانات الداجنة وغيـر الداجنـة،    

 .الدين الإسلامي، الديانات الأخرى، ...الزواحف، الحشرات: الثديات

الرياضة والألعاب والترويح والملاهـي، الزراعـة       : وضم المجلد الثالث الحقول الدلالية التالية     

الأحـزاب، البرلمـان،    : والنباتات، والأراضي، السحر والشعوذة، السفر والسياحة والفندقة، السياسـة        

 .، الصناعات والمهن...العلاقات الدولية

الطاقة، الطب الشـعبي، الطـب والتمـريض        : حقول الدلالية التالية  وفي المجلد الرابع جاءت ال    

الفنون الجميلة، الفنون الشـعبية،     : ، الفنون ...الفيزياء، الكيمياء، الأحياء، الجيولوجيا   : والصيدلة، العلوم 

، القضاء، القضاء العشائري، الكتب والمكتبات والقرطاسية، الكشافة والمرشـدات،          ...الموسيقى والغناء 

 .البرية، البحرية، الجوية: اس، المختبر، المواصفات والموازين والمقاييس، المواصلاتالب

إحدى وثلاثـين وأربعمئـة وألـف       ) ١٤٣١(وقد جاءت هذه المجلدات بالإضافة إلى الكشاف في         

 .ثمانية وعشرين ألف مصطلح) ٢٨٠٠٠(صفحة من القطع المتوسطة وبلغ عدد الألفاظ فيها 

لحقول الدلالية، يسهل وصول المستخدم إلى اللفظ، إذ كان يجهله، كمـا أنـه              وتقسيم المعجم وفق ا   

فـي موضـع    ) قلم(يستطيع أن يحصل على أكثر من معنى للفظ الواحد، باختلاف الحقل، فمثلاً كلمة              

 )...الزراعة(القرطاسية يحمل تعريفاً مختلفاً عما يحمله إذا وجد تحت موضوع 

ع فقد رتِّب ترتيباً ألفبائياً، مما يسهل على المسـتخدم للمعجـم            أما ترتيب الألفاظ داخل كل موضو     

 .إيجاد اللفظة دون الرجوع مثلاً إلى جذرها

 ـ      بـدون  (رتِّبت الألفاظ فيه أيضاً ترتيباً ألفبائياً       ) كشاف(وقد أُلحق المعجم بالإضافة إلى الفهرس ب

 والموضوعات الرئيسة في المعجم     بحيث يشار إلى الموضوع برقمه إزاء كل لفظ، فالمجالات        ) المعنى

 .)1 ()٤٤-١(قد اتخذت تسلسلاً رقمياً من 

فستجدها بالكشاف قد وضعت ومقابلهـا      ) آبار ارتوازية (فإذا أردت مثلاً أن تبحث عن معنى لفظة         

، وإذا أردت أن تبحـث      ١٩: آبار ارتوازية : رقمها تبعاً للحقل الدلالي الذي توجد فيه على النحو الآتي         

                                                 
 .انظر صفحة        من هذا البحث)  1 (
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 وهكذا في   ٤٤: آل: فستجدها تبعاً للحقل الدلالي الذي توجد فيه على النحو الآتي         ) آلة( لفظة   عن معنى 

كل لفظة تريد البحث عن معناها، ولا شك أن هذا العمل يعين المستخدم على إيجـاد اللفظـة بيسـر                    

 .وسهولة ويوفر لمستخدم المعجم الوقت والجهد

. ذلك جيد في اختصار حجم السطر إلى النصف       وقد جاءت مادة المعجم في عمودين واعتقد أن         

وقد استخدم المعجم في بعض الأحيان الصور التوضيحية لزيادة إيضاح الدلالة وإبراز قيمتها، بحيـث               

تؤدي هذه الصورة قيمة وظيفية، ولم تكن هذه الصور بالكم الكبير، وإنما وضعت بقدر الحاجة إليهـا،                 

 .تجبناً لكثرة الزخرف الذي لا يغني

 :ا بالنسبة لكتابة الألفاظ الأجنبية بالحروف العربية، فإنه يوجد طريقتان لكتابتهاأم

، أن تثبت هذه الألفاظ الأجنبية بالحروف العربية، كما ينطقها أهلها، وهنا لا بد من مواجهة                الأولى

ما فـي ذلـك     مشكلة، مؤداها، أن الألفاظ الأجنبية وافدة من لغات أمم متعددة، تلفظها بأشكال مختلفة، ب             

 .الأمم التي تستعمل الحروف اللاتينية في لغاتها

 وهي التي أخذت بها هيئة التحرير، فنقوم على تعريب هذه الألفاظ الأجنبيـة              أما الطريقة الثانية،  

، وعـن   )اللاطينيـة (فقد تحدث تراثنا مثلاً عن اللغة       . إلى الحروف العربية، كتابتها كما تلفظ بالعربية      

 .الخ)... فيزيقا(و) أرثماطيقا: (باريز ولندن، واستعملوا: وقالوا). البطالسة(و) ورسفيثاغ(و) أرسطو(

إن اختيار هذه الطريقة في كتابة الألفاظ الأجنبية، تنسجم والهدف الرئيسي لوضع معجـم عربـي                

موحد، على مستوى الوطن العربي، والسعي إلى تفصيح ما هو عامي، في إطار خصـائص العربيـة                 

ضخم، عبر التاريخ، وكذلك في إطار تجربتها الغنيـة، مـع المولـد والـدخيل والمعـرب                 وتراثها ال 

 .والمستقرض، وتأثرها باللغات الأجنبية، وتأثيرها فيها

وفي قضية اختلاف اللهجات في نطق بعض حروف الكلمات، مثل حروف القاف والكاف والظـاء               

نة وفي الريف وفي البادية واتفق على كتابة        الخ، فإن النطق يختلف بصورة متعددة في المدي       ... والجيم

المصطلح على وفق النطق العربي الفصيح، وينسحب هذا على نطق الألفاظ التي تبدأ بهمزة الوصـل،                

وينطقها المستعمل بالساكن ابتداء... 

ومـن  . وقد اهتم المجمع بالمولد واعتبروه من اللغة مما يحفظ ألفاظ المظاهر الحضارية الجديـدة             

فمـثلاً فـي    ... ت هذا المعجم أنه يعطي تعريفاً للشيء عند ذكره لنبات مثلاً أو حيوان أو طائر              مميزا
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 ٨٥

يذكر بأنه سمك لونه أخضر انسيابي الشكل مـن عائلـة سـمك             ): فياض قرم (تعريفه للفظ حمام كبير     

 .)1( سم ١٢٠الحد الأقصى لطوله ) البياض(

لالة، وبلغـة سـهلة بسـيطة، ولـيس هـذا           هذا وقد جاءت ألفاظ المعجم واضحة المعنى والد       

بمستغرب، إذ قام على إنجازه كادر بشري على درجة عالية من إدراك اللغة والاهتمام بها، رغم بعض                 

 ـ              ) ٥٧,٦٠٠(المعوقات التي واجهته، ولا سيما في جانب الدعم المادي، حيث قُرِّرت التكلفة المالية له ب

ا من حيث الألوان فقد أورد المجمع الألفاظ المـراد تعريفهـا            أم . )2(سبعة وخمسين ألفاً وستمئة دينار    

وتوضيح دلالتها باللون نفسه الذي كتب فيه التعريف والمدلول، كما أنه ضبط اللفـظ أيضـا بـاللون                  

 .)3(نفسه

وكنت أتمنى لو أن المجمع قام بجعل اللفظة المراد تعريفها بلون مغاير عن مـتن التعريـف،                 

فاظ بلون آخر أيضاً، لما لذلك من أثر كبير في جذب المستخدم ومساعدته في       وعمل على ضبط هذه الأل    

 .الوصول إلى اللفظة بأقل وأسرع  وقت ممكن

ومع اعتقادي أن هذا المعجم لا يمكن اعتباره حاوياً لجميع ألفاظ الحيـاة العامـة الصـادرة عـن               

واصل مع الآخـرين، داخـل القطـر        المجتمعات جميعها،  إلا أنه وسيلة في غاية الأهمية للتفاهم والت          

الواحد، وفي الأقطار المختلفة، فمن المؤسف جداً أنه في لقاء أبناء اللغة الواحدة، يلجأون أحيانـاً إلـى                  

اللغة الأجنبية، كالإنجليزية مثلاً ليتواصلوا حول مفهوم معين، وهو بلا شك طريق إلى وحـدة الأمـة                 

كتاب " ويبقى معجم الحضارة كما يقول محمود تيمور        . رياًالعربية والنهوض بها علمياً وفكرياً وحضا     

 .)4(" مفتوح يساير الزمن، وبرامج الحياة، وهيهات أن يخلو الأمر فيه أبداً من لفظ يبيد ولفظ يزيد

وأخيراً فإن معجم ألفاظ الحياة العامة هو معجم وصفي ومعياري، فهو يعتمد الألفاظ التي يستعملها               

تهم اليومية على وفق فهمهم وتعريفهم إياها، ومن هذا المنطلق فهو معجم وصـفي              الناس جميعاً في حيا   

وهو معجم معياري حـين     . في تعريفه للمفردات، وفي اختيار المصطلحات المتداولة على ألسنة الناس         

التدخل لإجراء تعديلات جزئية أو كلية على بعض المفردات بما يتفق وقواعد الفصحى في أصـواتها                

  .)5( وأوزانها الصرفية، أو طرائق تراكيبها التعبيريةومقاطعها،

ومن الجدير بالذكر أن إنجاز مشروع معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن قد اسـتغرق حـوالي                 

ثماني سنوات من العمل الجماعي الجاد والمنظم، ثم سيصار إلى إرساله إلى مركـز اتحـاد المجـامع           

                                                 
 .٨٥انظر معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن، )  1 (

 .١٦، ١٩٧٧التقرير السنوي، )  2 (

 .هذه الملاحظة بحسب المعجم الموجود حالياً في المجمع والذي لم ينشر بعد)  3 (

 .٤تيمور، معجم الحضارة، مصدر سابق، محمود )  4 (

 .١٣معجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن، )  5 (
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 ٨٦

وفي الوقت نفسه سيقوم المجمع بنشره بوصفه مشـروعاً         .  يراه مناسباً  اللغوية العلمية العربية لاتخاذ ما    

المشروع الأردني، وقد كـان مجمـع       ) المعجم العربي الموحِّد لألفاظ الحياة العامة     (أردنياً تحت عنوان    

اللغة العربية الأردني بحسب ما أخبرني رئيس المجمع الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة، أول المجامع               

 .وية العربية الذي ينهي إنجاز مشروعه بين المجامع اللغوية جميعهااللغ

، .وفي إطار التعاون بين مجمع اللغة العربية الأردني واتحاد المجامع اللغويـة العلميـة العربيـة               

عقدت لجنة المعجم التاريخي للغة العربية التي ألفها اتحاد المجامع اللغوية العلمية العربيـة اجتماعهـا                

م، وشـارك   ٦/٤/٢٠٠٤-٤ي مقر مجمع اللغة العربية بالقاهرة فـي الفتـرة                                           الأول ف 

الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة في اجتماعات هذه اللجنة، وتوصلت اللجنة إلى اقتـراح مـؤداه أن                 

 ـ  "يعمل اتحاد المجامع اللغوية العلمية العربية على إنشاء مؤسسة يطلق عليها اسـم               م مؤسسـة المعج

 .وأن يكون لهذه المؤسسة نظامها الخاص بها". التاريخي للغة العربية

وعقد مجلس اتحاد المجامع  اللغويـة العلميـة العربيـة اجتماعـاً لمناقشـة الموضـوع فـي                   

مقر الاتحاد بالقاهرة في الفترة من السادس إلى الثـامن مـن شـهر كـانون الأول، وشـارك فـي                     

 الكـريم خليفـة، رئـيس المجمـع، والأسـتاذ الـدكتور محمـود               هذا الاجتماع الأستاذ الدكتور عبد    

مؤسسـة المعجـم التـاريخي      "السمرة، نائب رئيس المجمع، ووافق مجلـس الاتحـاد علـى إنشـاء              

ووضع الاتحاد مشروع نظام أساسـي لهـا، وقـد أجـرى اتحـاد المجـامع اللغويـة                  ". للغة العربية 

 شـعبان   ٢٥-٢٢القـاهرة فـي المـدة مـن         العلمية العربية في اجتماعه السنوي الـذي عقـد فـي            

م تعديلات على نظـام هـذه المؤسسـة إذ أصـبح اسـمها              ٢٠٠٥ أيلول   ٢٩-٢٦هـ الموافق   ١٤٢٦

، وأقر هذا النظـام فـي صـورته النهائيـة علـى أن الأهـداف                "هيئة المعجم التاريخي للغة العربية    "

 :الرئيسية تتمثل في

عمالاتها لبيـان مـا طـرأ علـى مبانيهـا           إنجاز معجم تاريخي لألفاظ اللغة العربية واسـت        - أ

 .ومعانيها من تغير عبر الزمان والمكان

نشر المعجم التاريخي للغة العربية في فصلات أو أجـزاء أولاً ثـم فـي شـكله النهـائي                    - ب

  .)1(عندما يتم إنجازه

 

 

 

 
                                                 

، ٢٠٠٥للمزيد عن هيئة المعجم التاريخي للغة العربية، انظر التقرير السنوي لمجمع اللغة العربية الأردني عـام                 )  1 (
 .٥٧ص
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 ٨٧

 

 

 

 

 

 

 الفصل الرابع

 .التأليف -

 .الترجمة -

 .إحياء التراث -
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 ٨٨

 

 :التأليف: أولاً

 الخامسة من قانون المجمع على ضرورة تشجيع التأليف والترجمة والنشـر            )٥(نصت المادة   

 .وإحياء التراث العربي الإسلامي

وقد عمل المجمع منذ تأسيسه على تحقيق هذا الهدف، فشكل لجاناً مختصـة بكـلِّ جانـب م                  

 .الجوانب السابقة

عم التأليف والترجمـة    ففي مجال التأليف، كلف المجمع لجنة التأليف والترجمة بوضع تعليمات د          

والنشر في المجمع، وبعد أن فرغت اللجنة من وضعِها، عرضت على المكتب التنفيذي فأقرهـا، ثـم                 

 : )1(عرضت على مجلس المجمع فأقرها أيضاً، وقد نصت هذه التعليمات على ما يلي

 ) :٣(المادة 

 :يدعم المجمع تأليف الكتب وترجمتها حسب ما يلي

 .الجامعية في العلوم البحتة والتطبيقية الكتب التدريسية -أ

 .  أية كتب أخرى ترى اللجنة أنها تخدم رسالة المجمع-ب

 ):٤(المادة 

 . يقرر المكتب التنفيذي دعم كتاب مؤلف أو مترجم ومقدار الدعم بعد الاستئناس برأي اللجنة

 ):٥(المادة 

 :وفي هذا الحال. ب له يتقدم المؤلف أو المترجم إلى رئيس المجمع بطلب دعم نشر كتا

 . يقدم المؤلف ثلاث نسخ من مسودة الكتاب-أ

 إذا اقتنعت اللجنة بأن المخطوطة يمكن أن تكون صالحة فلها أن تحولها إلى محكّـم أو أكثـر                   -ب

 :لدراستها وكتابة تقرير يتضمن ما يلي

 . مدى الدقة في المادة العلمية وحداثتها-١

                                                 
 .٢٥٥ -٢٥٠، ١٩٨٦، ٣٠لمزيد من المعلومات انظر مجلة المجمع، ع)  1 (
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 ٨٩

 المادة أو المواد التي ألفت من أجلهـا، أو التـي ذكـر               مقدار مطابقة المخطوطة لمنهاج    -٢

 .المؤلف أن المخطوطة توافقها

 . لغة المخطوطة من حيث السلامة والدقة والوضوح-٣

 التزام المؤلف بالمصطلحات العربية والرموز الصادرة عن المجمـع أو عـن المجـامع               -٤

 .العربية الأخرى، ومؤتمرات التعريب

 .عم كل كتاب يقدم إليه المجمع غير ملزم بد-ج

 ):٦(المادة 

تقرر اللجنة مقدار الدعم ونوعه سواء أكان دعماً مالياً مباشراً أم شراء عدد من النسخ بسـعر                 ) أ (

 .الغلاف، أم بكليهما

 .وفي جميع الأحوال يقدم المؤلف للمجمع عشرين نسخة من الكتاب المدعوم بعد طباعته) ب(

 .مناسبة، أن يساعد أيضاً في نفقات تحضير كتاب أو مخطوطةللمجمع، في أحوال يراها ) ج(

 .وفي جميع الأحوال يقدم الدعم المالي إلى المؤلف دون سواه) د(

 ):٧(المادة 

 للجنة أن تكلف شخصاً أو أكثر تأليف كتاب من أجل استعماله في التدريس الجامعي وتسري               

ن هذه التعليمات، وفي هذه الحال يكون المجمـع         على هذا الكتاب أحكام المادتين الثانية والتاسعة م       

 .صاحب حق نشر الكتاب

 

 ):٨(المادة 

 تظهر على غلاف كل كتاب ينشر بدعم من المجمع وعلى الصفحة الأولى الداخلية منـه عبـارة                 

 ).نشر بدعم من مجمع اللغة العربية الأردني(

لتدريس في الكليات العلميـة     وبعد وضع هذه التعليمات، وجه المجمع رسائل إلى أعضاء هيئة ا          

في الجامعات الأردنية، مرفقاً فيها هذه التعليمات، لمن يرغب في تقـديم مشـروع فـي التـأليف أو                   

 .الترجمة
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 ٩٠

وقد تلقى المجمع العديد من الردود على هذه الرسائل، وفيما يخص التأليف فقد وافق المجمع علـى       

 :دعم نشر المشاريع التالية

للدكتورة سرى سبع العيش بمبلغ ألف دينار، وقد صـدر المؤلـف            ) صقةالعدسات اللا ( كتاب   -١

 .وتسلم المجمع خمساً وأربعين نسخة منه

 . تيسير العربية بين القديم والحديث، تأليف، عبد الكريم خليفة-٢

 .دينار) ٥٠٠( مدخل إلى الصيدلة، تأليف ناجي نجيب، بمبلغ -٣

 .يث، عبد الكريم خليفة اللغة العربية والتعريب في العصر الحد-٤

 .دينار) ٥٠٠(تأليف لامعة جمال الطالباني، بمبلغ ) الدهون والأمراض( كتاب -٥

 .دينار) ٥٠٠(تأليف منيب الساكت وزملائه بمبلغ ) علم السموم الحديث( كتاب -٦

 .دينار) ١٠٠٠( كتاب الجبر الخطي تأليف محمد هيلات ورضوان الجراح بمبلغ -٧

) ١٠٠٠(ساسيات جراحة الكلى والمسالك البولية، تأليف أكرم الدجاني بمبلـغ            كتاب الجامع لأ   -٨

 .دينار

 .دينار) ٥٠٠( التراكيب المقتطعة، صادق عثمان الحموز وزملائه، بمبلغ -٩

) ٥٠٠( كتاب قاموس التراكيب المقتطعة، صادق عثمان الحموز وزملائه بمبلـغ                              -١٠

 .دينار

 أن المجمع لا يقوم بنشر أو دعم إلا بعد التأكد من موافقة هذه المؤلفـات                ومن الجدير بالذكر هنا   

لتعليمات دعم التأليف والترجمة والنشر في المجمع وقد تم الاعتذار عن الكثير من المشاريع التي لـم                 

 .توافق هذه التعليمات

لفات هي مؤلفات   وفي نظرة على هذه المؤلفات التي قام المجمع بدعمها، يلاحظ أن أغلب هذه المؤ             

تيسير العربية بين القديم والحديث، واللغة العربية والتعريـب فـي العصـر             : علمية إذا استثنينا كتابي   

علماً بأن تعليمات دعم التأليف والنشر تنص على دعم الكتب العلمية وأية كتب أخرى تخـدم                . الحديث

قلة نشر مثل هذا النوع من الكتـب؟        أين يكمن هذا القصور في      . وهنا تثار عدة أسئلة   . رسالة المجمع 

أم أن ما يؤلف ليس بالمستوى المطلوب؟ هل هناك ظروف          . هل هناك قلة فيمن يؤلفون مثل هذه الكتب       

 ؟...معينة تمنع قبول مثل هذه المؤلفات؟ أم
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 ٩١

ومع هـذا كلّـه وذاك،      . وعند معرفة السبب يمكننا إلقاء اللوم على الجهة المقصِّرة في هذا المجال           

 أرجو من المجمع أن يفتح ذراعيه أكثر لأبناء اللغة الجادين، المحبين لها للأخذ بأيديهم، والعمـل      فأنني

على دعمهم في مجال التأليف والنشر والتسويق لمؤلفاتهم، وليكن المجمع مؤسسة وطنية قومية، تعمل              

 .على دعم كل ما هو جاد ومميز

 تأليف الكتب المدرسية

ن والتنسيق بينه وبين المؤسسات العلمية والتعليميـة فـي داخـل            ومن حرص المجمع على التعاو    

الأردن وخارجه، عمل المجمع على تأليف كتب مبحث اللغة العربية لمرحلة التعليم الأساسي بناء على               

 .طلب من وزارة التربية والتعليم

باحـث  فقد توجهت وزارة التربية والتعليم، إلى إعداد مناهج جديدة وكتب جديدة فـي كـل الم               

الدراسية المقررة كلِّها، تنفيذاً لتوصيات مؤتمر التطوير التربوي الوطني الأول الذي عقد في عمان في               

، برعاية المغفور له جلالة الملك الحسين المعظم، ورئاسة سـمو الأميـر الحسـن               ١٩٨٧نهاية عام   

ب إلى إتاحة الفرصـة     وقد رأت الوزارة ان تعدل عن أسلوب التكليف الفردي في تأليف الكت           . المعظم

 .أمام التأليف المؤسسي

فرأت وزارة التربية والتعليم أن يتولى المجمع تأليف كتب اللغة العربية لمرحلة التعليم الإلزامي              

التي تبدأ من الصف الأول وتنتهي بالصف العاشر، وذلك لثقة وزارة التربية والتعليم بأن مجمع اللغة                

 .هو الأقدر على تأليف هذه الكتب

 :آلية عمل المجمع في تأليف الكتب المدرسية

اتخذ المجمع خطوات عدة من أجل تنظيم عملية التأليف والسير بها سيراً حسـناُ فـي مختلـف                  

 :مراحلها، وكانت هذه الخطوات كما يلي

 تأليف لجنة إشراف وتوجيه، تكون مهمتها اختيار المؤلفين ومتابعة أعمالهم، وإقرار مسـودات              -١

تي تقدمها اللجان قبل إرسالها إلى وزارة التربية والتعليم، واللإشراف على كـل مـا               التأليف ال 

 :وقد تألفت اللجنة من. يتعلق بعملية التأليف

 . رئيساً- رئيس المجمع- الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة -

 . الأستاذ  محمود السمرة، نائب الرئيس-

 . الأستاذ سعيد التل-
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 ٩٢

 .رحان الأستاذ إسحاق الف-

 . الأستاذ محمود إبراهيم-

 . الأستاذ عبد اللطيف عربيات-

 تعيين منسق عام لفريق التأليف، يتولى التنسيق بين لجان التأليف ولجنة الإشراف والتوجيـه،               -٢

ويتابع عملية التأليف حسب الأسـس والتعليمـات التـي تصـدرها            . ووزارة التربية والتعليم  

 .الدكتور عودة أبو عودة للقيام بهذه المهمةوقد عهدت اللجنة إلى . الوزارة

وقد اختارت لجنـة الإشـراف      .  اختيار لجنة التأليف كل كتاب أو دليل من كتب هذه المرحلة           -٣

والتوجيه عدداً من السادة المؤلفين من مجمع اللغة العربية الأردني وأساتذة الجامعات الأردنية             

 :ددة، منهاوالعاملين في التربية والمختصين وفق أسس مح

 . الخبرة السابقة في لتأليف المدرسي-

 . الرغبة الشخصية في التأليف-

 . التخصص العلمي- 

 . سهولة التنقل والحركة وحضور الاجتماعات-

 . مزاولة مهنة التعليم، وتعليم الصف نفسه بالنسبة إلى المعلمين المشاركين في التأليف-

، يتولي التنسيق بين أفراد اللجنـة، وتوزيـع العمـل،            اختيار مقرر لكل لجنة من لجان التأليف       -

وبعد دراسة  . والدعوة إلى الاجتماعات وايصال العمل إلى لجنة الإشراف والتوجيه، ومناقشتها فيه          

الأسماء المقترحة لفريق التأليف قررت لجنة الإشراف والتوجيه تأليف لجان لكل كتـاب، بحيـث               

 .يكون لكل لجنة مقرر لها

ذه الأسس، وموافقة وزارة التربية والتعليم على هذه المخططـات التـي وضـعها              وبعد وضع ه  

 :المجمع، باشر المجمع بتنفيذ خطته وفق مراحل ثلاث

 وتشمل تأليف كتاب لغتنا العربية للصف الأول، وكتاب لغتنا العربيـة للصـف              :المرحلة الأولى 

 ـ      . الخامس وص للصـف التاسـع، وكتـاب       وكتاب القواعد للصف التاسع، وكتاب المطالعة والنص

التطبيقات اللغوية للصف التاسع، وكتاب التعبير والتلخيص، ودليل المعلم إلى كتاب لغتنـا العربيـة               

 .للصف الخامس
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 ٩٣

كتاب لغتنا العربية للصف الثاني، وكتاب لغتنا العربية للصف السادس،          :  وتشمل :المرحلة الثانية 

 والنصوص للصف العاشر، وكتاب التطبيقات اللغويـة        وكتاب القواعد للصف العاشر، وكتاب المطالعة     

 .للصف العاشر، وكتاب التعبير والتلخيص للصف العاشر

 وتشمل، كتب اللغة العربية للصفوف الثالث والرابع والسابع والثـامن، ودليـل             :المرحلة الثالثة 

 .المعلم لكتاب لغتنا العربية للصف الثاني، وكذلك دليل الصف السادس

لس التربية والتعليم أن يجري تعديلات على الخطوط العريضة لمنهاج أدلة المعلـم             وقد رأى مج  

لكتب مرحلة التعليم الأساسي، وفي ضوء هذه التعديلات اضطرت لجان التأليف إلى إعادة تأليف الأدلة               

 .دليل اللغة العربية للصفوف، الثالث، والرابع، والسابع، الثامن، العاشر: التالية

 فقـد   ١٩٩٥ ولغاية عام    ١٩٩٠تعاون بين المجمع ووزارة التربية والتعليم منذ عام         وقد استمر ال  

وفى المجمع بالتزامه مع وزارة التربية و التعليم في تأليف كتـب مبحـث اللغـة العربيـة للمرحلـة            

 .الأساسية

لتربيـة  وبعد الاطلاع على المنهاج اللغة العربية الذي ألفه مجمع اللغة العربية الأردني لوزارة ا             

والتعليم، تبين لي أن المؤلفين أتبعوا في تأليف الكتب طريقة الوحدة، إذ يختار موضوع رئيس تـدور                 

حوله فروع اللغة من قراءة وتدريبات لغوية ومحفوظات وقصائد وأناشيد وتدريبات نحـوي وقضـايا               

 .إملائية، وأخيراً التعبير ليكون مادة للتطبيق مشافهة وكتابة

ليف على تنويع النصوص المختارة في موضوع القراءة؛ مـن آيـات قرآنيـة              حرص فريق التأ  

وأحاديث نبوية شريفة، وموضوعات وطنية، وموضوعات عن القضية الفلسطينية، وقصص العـرب            

التي تمثل أخلاقهم العالية، وموضوعات علمية، وأخرى من عالم الخيال، وبعض الطـرف والنـوادر               

ذب الخلق، والرسومات التي تساعد على إيصال المادة، وموضوعات         التي تبعث السرور في النفس وته     

في وصف الطبيعة وقد اختيرت هذه النصوص بحيث تمثل العصور التاريخيـة، والأدبيـة العربيـة،                

والنصوص التي تعمل على إكساب المهارات المعرفية والتربوية والسلوكية، وقد راعى المؤلفون تنمية             

 على النطق السليم والحفظ والإلقاء بطلاقة، وتنمية مهارة الكتابة تفسـيراً            مهارة القراءة، بحيث ركزت   

وخطاً وأن التدريبات اللغوية والنحوية مزجت بين الطريقة الاستقرائية، والطريقة القياسـية، ليعـرف              

الطالب القاعدة الأساسية من خلال معالجة الأمثلة ومن ثم يطبق عليها تـدريبات متنوعـة لتوظيـف                 

 .ة وترسيخها في ذهن الطالب، ثم العودة إلى النص للتطبيق عليهاالقاعد
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 ٩٤

وأعتقد أن وزارة التربية والتعليم حالفها الصواب عندما كلفت مجمع اللغة العربية ليكون مؤسسة              

التأليف للمرحلة الأساسية، حيث أتضح التدرج في نقل المعلومات إلى الطالب، بدءاً من الأساسيات إلى               

واضيع اللغوية والنحوية والأدبية شيئاً فشيئاً حسب التسلسل العمري للطالب، وجاء هذا            التعرف في الم  

التسلسل في المادة المؤلفة منسجماً مع العمر الزمني للطالب، إذ لاحظت أنه كلما تقدم الطالـب فـي                   

للغـة  المرحلة الأساسية تعمقت الموضوعات المطروحة في المنهاج، كماً وكيفاً، وشملت مواضيع من ا            

والنحو والبلاغة، وقد عمل المؤلفون على إصدار دليل لكل منهاج دراسي للصف الواحد، ليكون معيناً               

 .لإيصال محتوى المنهاج وإهدافه وبصورة مثلى

وأخيراً لا بد من الذكر هنا أنه يتم الأن تغيير وإلغاء للمنهاج الذي قام بتأليفه مجمع اللغة العربية                  

 والتعليم آملاً من الباحثين والدارسين والتربويين في أساليب تدريس اللغة العربية          من قبل وزارة التربية   

والمناهج وطرق التدريس، إلقاء المزيد من الضوء وإجراء دراسة تقييمية ومقارنة ما بين المنهاج الذي               

 وزارة التربيـة  ألفه مجمع اللغة، والمنهاج الذي ألفته وزارة التربية والتعليم وبيان الأسباب التي جعلت    

والتعليم توقف التدريس بمنهاج مجمع اللغة ولا سيما أنه قد وجهت بعض الانتقادات لـوزارة التربيـة                 

 ٢٠٠٦-٢٠٠٥والتعليم، حول منهاج اللغة العربية للصف الأول الأساسي للعام الدراسي                                     

ن هذا الكتاب، بحسـب مـا ذكـرت         م% ٨٥الذي قامت وزارة التربية والتعليم بتأليفه، حيث تم إلغاء          

 .١٨/٥/٢٠٠٦تاريخ ) ١٣٠٦٨(صحيفة الرأي في عددها 
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 ٩٥

 :الترجمة: ثانياً

لا يعيب أمة من الأمم أن تنقل المعرفة عن غيرها لأن هذه المعرفة هي ملك الإنسانية كلها، ولم                  

وكـان  . هبوطيحدث في التاريخ أن تصدرت أمة لقيادة أمم أخرى كل الوقت، بل هناك دائماً صعود و               

لأمتنا دور في هذا الصعود والهبوط، فقد كانت يوماً مصدراً للمعرفة حتى دارت عليها الدوائر، ولعل                

ما يعيب الأمم حقاً هو ألا تحاول الأخذ من منارات المعرفة أينما كانت وألا تحاول المسـاهمة فيهـا                   

الأمم لنقل المعارف من اللغـات       لذلك تسعى جميع     )1(والصعود مرة أخرى إلى درجة أعلى بين الأمم         

الأخرى إلى لغتها عن طريق الترجمة ومنها الأمة العربية فقد كان لها باع طويل في مجال الترجمـة                  

بينة ووضحه، وترجم كلام غيـره      : ترجم الكلام (وقد جاء في المعجم الوسيط      . ونقل العلوم إلى لغتهم   

 .مة إلى نقل الكلام من لغة إلى أخرىنقله من لغة إلى أخرى، ثم انتقل معنى الترج: وعنه

والترجمة العربية لنص أجنبي تكون أحياناً ترجمة حرفية، فنقرأ الأسلوب فنحس أنه أسلوب أجنبي              

على الرغم من أنه مكتوب باللغة العربية، وهنا يقوم المترجم بنقل الـنص كلمـة بكلمـة وحرفـاً         

 ما تكون مفككة، وليس بين كلماتها كبير ارتباط         بحرف، وبالطبع فإن هذه الترجمة فاسدة لأنها دائماً       

 .)2(أو سياق يحكم وحدتها 

وهناك أسلوب آخر من أساليب الترجمة، وهي الترجمة المعنوية، وهي أن يـأتي المتـرجم أو                

الناقل إلى تفُّهم عبارة النص ويحصل معناها في ذهنه بالتعبير عن فحواها بالعربية بجملة تطابقهـا                

 لم تكن تساويها في عدد الكلمات، وبذلك يكون الناقل بهذه الطريقة أكثر سـداداً لأن                في المعنى وإن  

 .)3(المقصود في الترجمة ليست الألفاظ وإنما الفكرة الدقيقة التي يريدها المؤلف الأصلى 

إن موضوع الترجمة يشكل رافداً مهماً للغة العربية، فهو يقوم على نقل المعرفة وتغذيـة اللغـة                 

ديد يعمل على نموها وتطورها، لذا يسعى المجمع دائماً إلى نقل أمهات الفكر العالي إلى اللغة                بفكر ج 

 .العربية منطلقاً من أهدافه في ضرورة دعم الترجمة

لقد عمل المجمع على دعم الترجمة، لذلك قام بترجمة الكتب التي تدرس لطلبة السـنة الأولـى                 

ليرموك، حيث عهد بترجمتها إلى لجان من أعضـاء الهيئـات           والثانية في الجامعة الأردنية وجامعة ا     

                                                 
 .١٥٩كارم السيد غنيم، اللغة العربية والصحوة العلمية الحديثة، مصدر سابق، )  1 (
 .٨٨كارم السيد، المصدر السابق، )  2 (

 .٨٨المصدر نفسه، )  3 (
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 ٩٦

وقد جعل لكل كتاب متَرجم، مترجِم، ومراجعـاً علميـاً، ومراجعـاً لغويـاً،           . التدريسية في الجامعتين  

 .ومشرفاً على تجارب الطباعة

ويعتمد المجمع في ترجمته للكتب على ما ورد من تعليمات لدعم التـأليف والترجمـة السـالفة                 

لذكر، ويتبع المجمع سياسة واضحة في ترجمة الكتب العلمية، مؤداها أنه لا يترجم أي كتاب إلا فـي                  ا

فـي طبعتـه الحاديـة      ) الموجز في ممارسة الجراحة   (طبعته الأخيرة، ففي دعمه مثلاً لترجمة كتاب        

صـدرت طبعـة    والعشرين، وقبل دفع مادة الكتاب إلى الطباعة تبين لهيئة التحرير العلمي للكتاب أنه              

جديدة هي الطبعة الثانية والعشرين، لذلك كلف هيئة التحرير العلمي القيام بتحديث الترجمـة لتوافـق                

الطبعة الجديدة، فعكفت هيئة التحرير من جديد على مراجعة المادة العلميـة ومقابلتهـا مـع الطبعـة                  

رجمة الجديدة، مراجعة لغوية،    الجديدة، وترجمة ما جد فيها، وقد تم مراجعة مادة الكتاب في ضوء الت            

للتأكد من سلامة ما قد يعتريها من أخطاء نحوية وإملائية ثم قام قسم الحاسوب في المجمـع بصـفها                   

 .)1(ومنتجتها لدفعها إلى الطباعة 

 الـذي أقامتـه     ١٩٩٨وقد فاز هذا الكتاب بجائزة معرض الكتاب العربي الثالث والعشرين لعام            

وبعثـت  . لمي في مجال أفضل كتاب مترجم إلى اللغة العربية فـي العلـوم            مؤسسة الكويت للتقدم الع   

ستة الآف وخمسـمئة وأربعـين دولاراً       ) ٦٥١٢,٣٦(مؤسسة الكويت للتقدم العلمي إلى المجمع مبلغ        

وستة وثلاثين سنتاً، مكافأة الناشر، واستضافت هيئة التحرير العلمي التي أشرفت على الكتاب لحضور              

ولأهمية هذا الكتاب فقد صدرت العديد من الدراسات حوله من قبـل            . ئز في الكويت  حفل توزيع الجوا  

وقد صدر عن المجمع العديـد مـن الكتـب التـي تـم ترجمتهـا بـدعم مـن                             )2(الباحثين والمهتمين 

 .)3(المجمع 

والمجمع يواكب تطور العلوم الحديثة، لذلك فقد اقترح ترجمة ثلاثة كتب فـي مجـالات علـم                 

 .اسوب والعلوم الصحية والعلوم الإنسانيةالح

                                                 
 .١٧+١١، ١٩٨٦التقرير السنوي، )  1 (

 ١٤٧-١٢١ -١٩٨٢، مجلة المجمع، ٢٠-١٩ إبراهيم السامرائي، المقنع في الفلاحة، ع–انظر )  2 (

 .١٥٠ -١٤٩حسن الكرمي، حول كتاب المقنع في الفلاحة، المصدر نفسه،  -

 .٢١٣ -٢١١ -١٩٨٣، مجلة المجمع، ٢٢-٢١جاسر أبو صفية، المقنع في الفلاحة، رد ونقد، ع -

، مجلـة المجمـع،     ٢٤-،٢٣خيري الصغير، تعليق على تعليقات على كتاب المقنع فـي الفلاحـة، ع             -

٢١٣ -٢١،-١٩٨٤. 

 .الفصل الثالث، تعريب التعليم الجامعي، فقد تم ذكر هذه الكتب والتعريف بهاانظر )  3 (

A
ll 

R
ig

ht
s 

R
es

er
ve

d 
- 

L
ib

ra
ry

 o
f 

U
ni

ve
rs

ity
 o

f 
Jo

rd
an

 -
 C

en
te

r 
 o

f 
T

he
si

s 
D

ep
os

it



 ٩٧

ومن يتتبع أعمال المجمع في حقل الترجمة يجد أن هذه الحركة قد خفت كثيراً، وذلك لأن لغـة                  

التدريس ليست اللغة العربية، ومن ثم فالطلبة والجامعات ليسوا بحاجة إليها، وقد يعود هذا الخفوت في                

ن والراغبين في الترجمة، ولا ننسـى عامـل الـنقص فـي     حركة الترجمة أيضاً إلى قلة عدد المؤهلي  

 .المعاجم الذي يشكل عائقاً كبيراً أمام حركة الترجمة
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 ٩٨

 :إحياء التراث العربي الإسلامي: ثالثاً

نصت المادة الرابعة من قانون مجمع اللغة العربية الأردني على الأهداف التي يسعى المجمـع               

إحياء التراث العربي والإسـلامي فـي اللغـة         "ادة نفسها على    من الم ) ج(إلى تحقيقها، ونصت الفقرة     

 ".والعلوم والآداب والفنون

وحرصاً من المجمع على تحقيق هذا الهدف، فقد شُكلت لجان دائمة خاصـة للعمـل فـي هـذا           

 .المجال

 :وقد صدر عن المجمع في هذا المجال

 . الكريم خليفة كتاب رسائل أبي العلاء المعري، في ثلاثة أجزاء، تحقيق عبد-١

 كتاب المقنع في الفلاحة لابن حجاج الأشبيلي، تحقيق جاسر أبو صـفية، وصـلاح جـرار،                 -٢

 .١٩٨٢وإشراف عبد العزيز الدوري عام 

 .١٩٨١ مخطوطات فضائل بيت المقدس، إعداد كامل العسلي، عام -٣

 ١٩٨٣ فهرس مخطوطات الحرم الإبراهيمي في الخليل، إعداد محمود عطا االله عام -٤

 ١٩٨٣ فهرس مخطوطات المكتبة الأحمدية في عكا، إعداد محمود عطا االله عام -٥

 ١٩٨٤ فهرس مخطوطات المكتبة الإسلامية في يافا، إعداد محمود عطا االله عام -٦

 .١٩٨٦ فهرس مخطوطات كلية الدعوة وأصول الدين، إعداد أحمد العي عام -٨

 اللغة العربية الأردني، إعـداد محمـد علـي           فهرس المخطوطات المحفوظة في مكتبة مجمع      -٩

 .١٩٩٨العناسوة، 

بغية الفلاحين للأشجار المثمـرة والريـاحين للملـك         (وهناك كتاب قيد التحقيق الآن وهو كتاب        

( وكتـاب   . تحقيق جاسر أبو صفية، وزيد أبو الحاج، وإشراف عبد العزيز الدوري          " الأفضل الرسولي 

 . الأشبيليلابن العوام) الفلاحة الأندلسية

وقد قدمت لجنة التراث في المجمع اقتراحاً يقضي بإنشاء مركـز للعنايـة بـالتراث العربـي                 

 :)1(الإسلامي ووضعت مشروعات تعليمات له، ويهدف هذا المركز إلى 

 .جمعاً وتصنيفاً وتحقيقاً وتحليلاً وتيسيراً ونشراً:  العناية بالتراث-١

                                                 
 .٤٨-٤٧، ٢٠٠٥التقرير السنوي، )  1 (
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 ٩٩

 . نشر الوعي والاهتمام بالتراث-٢

 . إعداد الباحثين في التراث-٣

 . التعاون مع المؤسسات ذات الأهداف المماثلة كلياً أو جزئياً داخل المملكة وخارجها-٤

ويسعى المركز إلى تحقيق أهدافه بالوسائل المتاحة ضمن القوانين والأنظمـة النافـذة، وبوجـه               

 :خاص بالوسائل الآتية

 .التحقيقية والتحليلية والقارنة تشجيع البحث في التراث بما فيه الدراسات -١

 . نشر نصوص تراثية محققة أو غير محققة باللغة الأصلية أو مترجمة إلى لغات أجنبية-٢

 نشر الدراسات والبحوث في التراث، ووقائع الندوات والمؤتمرات والمحاضرات وبكل وسائل            -٣

 .النشر المتاحة مطبوعة أو إلكترونية

 .العامة والمتخصصة المتعلقة بالتراث إصدار المجلات والدوريات -٤

 . دعوة الباحثين في التراث من داخل المملكة وخارجها للمشاركة في نشاطات المركز-٥

 تكوين مكتبة مختصة تعنى بالنصوص التراثية المحققة المنشورة وغير المنشورة، والمطبوعة            -٦

وبالمخطوطات أصـلية  أو     والدراسات الخاصة بالتراث كتباً أو منشورات،       . وغير المطبوعة 

 .مصورة، ويمكن أن تكون هذه المكتبة ضمن مكتبة المجمع

ومن عناية المجمع بإحياء التراث أنه أعطى أهمية خاصة للتراث وتحقيقه، فقـد أدرج عنوانـاً                

مستقلاً ومنفصلاً في كل عدد من أعداد مجلته يعنى بكتاب من كتب التراث، جمعاً وتصنيفاً وتحقيقـاً                 

 . وتيسيراً ونشراًوتحليلاً

ويجدر بالإشارة هنا أن المجمع قد أصدر منذ تأسيسه مجموعة من المنشورات العلمية والثقافيـة         

وهو يحرص على أن تكون منشوراته محققة لأهدافه التي نص عليها قانونه، وقد تنوعـت مجـالات                 

التطبيقية والصحية وإصدار   منشورات المجمع العلمية والثقافية، بين ترجمة أمهات المصادر في العلوم           

مجلته بواقع عددين كل عام، وإصدار عدد من المصطلحات التي يقرها مجلس المجمع، ونشر كتـب                

المواسم الثقافية التي يقيمها المجمع كل عام، ونشر بعض فهارس المخطوطات الموجودة في المكتبات              

نشر بعض المؤلفات التي تعنـى      العامة والخاصة في فلسطين المحتلة، وتحقيق بعض كتب التراث، و         

 :وقد جاءت هذه المنشورات على النحو الآتي. بقضايا اللغة العربية

 :المنشورات العلمية -أ
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 ١٠٠

  تـأليف أيـرك    ٢ط-١حساب التفاضـل والتكامـل والهندسـة التحليليـة ج          -١

محمـد  .أحمـد علاونـة، د    . أحمـد سـعيدان، د    . سووكوفسكي، ترجمـة د   . و

 ـ  .عرفات النتشـة، د     راجعـه   ،حسـن العـزة   .ديـب حسـين، د    . ب د وليـد دي

 .م١٩٨١أحمد سعيدان، .وأشرف على إخراجه د

.  ، تــأليف أيــرك٢حســاب التفاضــل والتكامــل والهندســة التحليليــة ج -٢

محمدعرفات النتشة،  .أحمد علاونة، د  .أحمد سعيدان، د  .سووكوفسكي، ترجمة د  .و

أحمـد  . إخراجه د  حسن العزة، راجعه وأشرف على    .ديب حسين، د  .وليد ديب، د  .د

 .م١٩٧٩سعيدان، 

حميد .عدنان علاوي، د  .جولد سبي، ترجمة د   . تأليف ريتشارد أ   ١البيولوجيا ج  -٣

سامي عبدالحافظ، راجعه وأشـرف     .ناجي أبو رميلة، د   .أحمد الديسي، د  .الحاج، د 

 .م١٩٨٠عدنان علاوي، .على إخراجه د

حميد .عدنان علاوي، د  .دجولد سبي، ترجمة    .  تأليف ريتشارد أ   ٢البيولوجيا ج  -٤

سامي عبد الحافظ، راجعه وأشرف     .ناجي أبو رميلة، د   . أحمد الديسي، د  . الحاج، د 

 .م١٩٨٠عدنان علاوي، .على إخراجه د

نيل ديفدسـون وفـرانس     : الجبر المجرد بطريقة التعليم الذاتي النشط، تأليف       -٥

 ـ.محمد عرفات النتشـة     .ديب حسين، مراجعة د   .جيوليك، ترجمة د   رف علـى   أش

 .م١٩٨٢أحمد سعيدان .إخراجه د

عبد القادر عابد، .فوستر، ترجمة د. روبرت ج: الجيولوجيا العامة، تأليف -٦

سعد حسن الباشا، راجعه وأشرف على إخراجه .شاكر رسمي المقبل، د.د

 .م١٩٨٠عبدالقادر عابد، .د

عـادل  .دمروان كمـال،    .لونجو، ترجمة د  .فريدريك ر : الكيمياء العامة تأليف   -٧

عدنان أبو صالح، راجعـه وأشـرف       .سليمان سعسع، د  .ربحي الزرو، د  .جرار، د 

 .م١٩٨١إسحق أحمد فرحان ،.على إخراجه د
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 ١٠١

هسـال،  . أ. ادواردز، ك . ن أ : الكيمياء الحيوية للخلية وعلم وظائفها ، تأليف       -٨

 .م١٩٨٦عدنان علاوي، . إلياس بيضون، راجعه د.ترجمة وإخراج د

حمـداالله  .  د   أ ي هيوهي، ترجمـة    . ج: ، تأليف ١ير العضوية ج  الكيمياء غ  -٩

.م١٩٨٣عادل جرار، . د منار فياض، راجعه وأشرف على إخراجه . الهودلي، د

حمـد االله   .د: هيوهي، ترجمـة  . أ ي .، تأليف ج  ٢الكيمياء غير العضوية ج    -١٠

 .م١٩٨٣عادل جرار، . منار فياض راجعه وأشرف على إخراجه د.الهودلي، د

فـورد،  . الفيزياء الكلاسيكية والحديثة، المجلـد الأول، تـأليف كينيـث و           -١١

عيسـى شـاهين راجعـه وأشـرف علـى إخراجـه            .همام غصيب، د  .ترجمة د 

 .م١٩٨١همام غصيب، .د

فـورد ،   . الفيزياء الكلاسيكية والحديثة، المجلد الثـاني، تـأليف كينيـث و           -١٢

عبـد الجـواد أبـو الهيجـاء،        .محمـود الكـوفحي، د    .عمر الشيخ ود  .د: ترجمة

 .م١٩٨٧عمر الشيخ، . راجعه وأشرف على إخراجه، د

فـورد،  . الفيزياء الكلاسيكية والحديثة المجلـد الثالـث، تـأليف كينيـث و            -١٣

عيسى سـليم شـاهين، راجعـه وأشـرف علـى           .عمر حسن الشيخ، د   .ترجمة د 

 .م١٩٨٥عمر حسن الشيخ، .د. إخراجه

ولـيم  : لية وتطبيقاتهـا، مسـاق مـوجز، تـأليف         المعادلات التفاض   مبادئ -١٤

. د:أحمـد سـليم سـعيدان، راجعـه       .د: ديرك، ستانلي غروسـمان، ترجمـة     .ر

محمد عرفات النتشـة وأشـرف علـى إخراجـه السـيد كمـال عـوض االله،                 

 .  م١٩٨٤

وليـد ديـب،    . ج مادوكس، ترجمة د   .أ: تأليف  . مبادىء التحليل الرياضي   -١٥

ات النتشة، أشرف على إخراجه السيد كمال عوض االله         محمد عرف . راجعه علمياً د  

 .م١٩٨٤

ــتيفن ب  -١٦ ــأليف س ــي، ت ــوين الجنين ــة للتك ــة . مقدم ــايمر، ترجم أوبنه

 .م١٩٨٣رمسيس لطفي، . د
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 ١٠٢

مــاير . مقدمــة للبصــريات الكلاســيكية والحديثــة، تــأليف جيــرجين  -١٧

أشـرف علـى    أحمـد سـالم،     . عمر حسن الشيخ، راجعـه د     . ارندت، ترجمة د  

 .م ١٩٨٣عمر الشيخ، . إخراجه د

فرانـك، . بيترزيـك،  وكلايـد و     . الكيمياء التحليليـة، تـأليف دونالـد ج        -١٨

سـليمان سعسـع، أشـرف علـى أخراجـه      .عبد المطلـب جـابر، د  .ترجمة د  

 .م١٩٨٤مروان كمال، .د

ــين ٤المــوجز فــي ممارســة الجراحــة  -١٩ ــي ولاف، ترجمــة اثن ج، بيل

 .م١٩٩٧طباء الجراحين، وهيئة تحرير علمي،  وأربعين من الأ

 :   المنشورات الثقافية-ب

ــة المجمــع الأعــداد  -١ ــد منهــا ) ٢٠٠٥-١٩٧٨(مــن ســنة ) ٦٩-١(مجل نف

  ).٢٩-٢٨( ولغاية العدد المزدوج ٤-٣الأعداد من العدد المزدوج 

عبــدالكريم خليفــة، . أجــزاء ، تحقيــق د٣رســائل أبــي العــلاء المعــري  -٢

  .م١٩٧٦سنة 

  .م١٩٨٠محاضرات الندوة الإعلامية المشتركة، سنة  -٣

إعـداد الـدكتور كامـل العسـلي، سـنة          . مخطوطات فضائل بيـت المقـدس      -٤

١٩٨١.  

  .١٩٨١ منقحة، سنة ٢مصطلحات الأرصاد الجوية ط -٥

 .١٩٨١، سنة ٢تعريب رموز وحدات النظام الدولي ومصطلحاتها، ط -٦

  .١٩٨١ية سنة مصطلحات زراع -٧

/ تحقيـق صـلاح جـرار     . المقنع في الفلاحة، تـأليف ابـن حجـاج الإشـبيلي           -٨

  . ١٩٨٢عبد العزيز الدوري، سنة . جاسر أبو صفية بإشراف د
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 ١٠٣

فهرس مخطوطات الحرم الإبراهيمي فـي الخليـل، إعـداد محمـود عطـااالله،               -٩

  .١٩٨٣سنة 

إعـداد محمـود علـي      فهرس مخطوطـات المكتبـة الأحمديـة فـي عكـا،             -١٠

  .١٩٨٣عطااالله، سنة 

فهرس مخطوطات مكتبة مسجد الحاج نمر النابلسـي، إعـداد محمـود عطـا               -١١

  .١٩٨٣االله، سنة 

 .م١٩٨٣الموســم الثقــافي الأول لمجمــع اللغــة العربيــة الأردنــي، ســنة  -١٢

المعاجم العربية القديمة والحديثة وتجارب مجـامع اللغـة العربيـة فـي التعريـب               "

  ".وخدمة التراث العربي

فهرس مخطوطات المكتبة الإسـلامية فـي يافـا، إعـداد محمـود عطـااالله،                -١٣

  .١٩٨٤سنة 

"  .م١٩٨٤الموسم الثقافي الثـاني لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة                -١٤

تقنيات اللغة والتراث العربي اللغوي وتيسـير النحـو التعليمـي وتعريـب العلـوم               

  ".الطبية

  .١٩٨٤مشروع مجمع اللغة العربية للرموز العلمية العربية، سنة  -١٥

." م١٩٨٥الموسم الثقافي الثالـث لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة                -١٦

  "التراث العلمي العربي

تيسير العربية بين القـديم والحـديث، تـأليف الأسـتاذ الـدكتور عبـدالكريم                -١٧

  .١٩٨٦خليفة ، سنة 

طات كلية الـدعوة وأصـول الـدين، إعـداد الـدكتور أحمـد              فهرس مخطو  -١٨

  .م١٩٨٦العلمي، سنة 

دور " .م١٩٨٦الموسم الثقافي الرابع لمجمع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة              -١٩

  "الحاسوب في تعريب العلوم
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 ١٠٤

قاموس مصطلحات الرياضيات الابتدائية، تـأليف الـدكتور أحمـد سـعيدان،             -٢٠

  .م١٩٨٧سنة 

 .م١٩٨٧م الثقافي الخـامس لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة               الموس -٢١

  ."التراث الطبي والتاريخي، التقنيات الحديثة واللغة العربية"

  .م١٩٨٨ندوة الازدواجية في اللغة العربية ، سنة  -٢٢

ــتاذ     -٢٣ ــأليف الأس ــديث، ت ــر الح ــي العص ــب ف ــة والتعري ــة العربي اللغ

  .م١٩٨٨ سنة ، ٢الدكتورعبدالكريم خليفة، ط

 .م١٩٨٨الموسم الثقافي السادس لمجمع اللغة العربية الأردني، سنة  -٢٤

اللغة العربية في مؤسسات التعليم العام والعـالي فـي الـوطن العربـي وأسـاليب                "

  ."النهوض بها

  .م١٩٨٨ سنة ٢منشورات مجمع اللغة العربية الأردني، ط -٢٥

  .م١٩٨٨ردني، سنة مدخل إلى مجمع اللغة العربية الأ -٢٦

 .م١٩٨٩الموسم الثقـافي السـابع لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة                 -٢٧

  ."تعريب العلوم الصحية"

  .م١٩٨٩مصطلحات الدهانات والورنيشات سنة  -٢٨

 .م١٩٩٠الموسم الثقـافي الثـامن لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة                 -٢٩

  ."تعريب العلوم الهندسية والتقنية"

 .م١٩٩١الموسم الثقـافي التاسـع لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة                 -٣٠

  ."تعريب التعليم الجامعي في الأردن ضرورة قومية وتنموية"

كشاف مجلة مجمع اللغة العربية الأردنـي، إعـداد محمـد علـي العناسـوة                -٣١

  .م١٩٩٢سنة 
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 ١٠٥

 ـ           -٣٢  .م١٩٩٢ي، سـنة    الموسم الثقافي العاشـر لمجمـع اللغـة العربيـة الأردن

  "اللغة العربية ودورها في تأكيد هوية الأمة العربية"

 .م١٩٩٣الموسم الثقافي الحادي عشر لمجمـع اللغـة العربيـة الأردني،سـنة              -٣٣

 ."دور اللغة العربية في بناء المجتمع العربي ونهضة الأمة  العربية"

 .م١٩٩٤دنـي، سـنة   الموسم الثقافي الثاني عشر لمجمع اللغـة العربيـة الأر          -٣٤

  ."منهجية وضع المصطلح العربي قديماً وحديثاُ"

  .م١٩٩٤  ، سنة٢، ط"مصطلحات الصيانة"المصطلحات العسكرية  -٣٥

  .م١٩٩٤ سنة ٢، ط"مصطلحات المشاة" المصطلحات العسكرية  -٣٦

  .م١٩٩٤ سنة ٢، ط"مصطلحات الدروع" المصطلحات العسكرية  -٣٧

 .م١٩٩٥الثالث عشر لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة             الموسم الثقافي    -٣٨

 ."م١٩٩٤-١٩٤٨ الهوية العربية الإسلامية في فلسطين تحت الاحتلال اليهودي"

 .م١٩٩٥، سنة ٢، ط"مصطلحات التموين والنقل"المصطلحات العسكرية  -٣٩

  .م١٩٩٥، سنة ٢، ط"مصطلحات المساحة" المصطلحات العسكرية  -٤٠

  .م١٩٩٥، سنة ١، ط"مصطلحات المدفعية"ت العسكرية  -٤١المصطلحا

 .م١٩٩٥، سنة ٢،ط"مصطلحات سلاح الهندسة"المصطلحات العسكرية  -٤١

 .م١٩٩٥، سنة ٢، ط"مصطلحات اللاسلكي"المصطلحات العسكرية  -٤٢

  .م١٩٩٦، سنة ٢مصطلحات سلاح الجو والاستخبارات، ط -٤٤

 .م١٩٩٦مجمع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة          الموسم الثقافي الرابع عشر ل     -٤٥

  ."الحاسوب في خدمة اللغة العربية"

  .م١٩٩٦مصطلحات التمريض سنة  -٤٦
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 ١٠٦

  .م١٩٩٦مصطلحات الإذاعة والتلفاز والكهرباء العامة سنة  -٤٧

 .م١٩٩٦، سنة ٣مصطلحات التجارة والاقتصاد والمصارف، ط -٤٨

. م١٩٩٧ع اللغـة العربيـة الأردنـي، سـنة          الموسم الثقافي الخامس عشر لمجم     -٤٩

  "التعريب في الوطن العربي"

  .م١٩٩٧مصطلحات النجارة، سنة 

  .م١٩٩٧مصطلحات الخراطة، سنة  -٥١

 .م١٩٩٨مصطلحات التكييف والتبريد والأدوات الصحية سنة  -٥٢

  .م١٩٩٨الجزء الأول /مصطلحات الهندسة المدنية والمعمارية -٥٣

  .م١٩٩٨ ميكانيك السيارات سنة مصطلحات -٥٤

." م١٩٩٨الموسم الثقافي السادس عشر لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي سـنة                -٥٥

  ."تيسير تعلم اللغة العربية

. فهرس المخطوطات المحفوظة في مكتبة مجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي               -٥٦

  .م١٩٩٨إعداد محمد علي العناسوة سنة 

) ٢٨-١(جمـــع اللغـــة العربيـــة الأردنـــي التقـــارير الســـنوية لم -٥٧

  ).م٢٠٠٥-١٩٧٧(من 

 .م١٩٩٩الموسم الثقافي السابع عشر لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي سـنة                -

 "تقويم خطط أقسام اللغة العربية في الجامعات العربية أكاديمياً وعلمياً"

 .م٢٠٠٠ردنـي سـنة     الموسم الثقافي الثامن عشر لمجمـع اللغـة العربيـة الأ           -

 "تعليم اللغة العربية في مرحلة التعليم العام"

م، ٢٠٠١الموسم الثقافي التاسع عشـر لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي               -

 ".التحديات التي تواجه اللغة العربية في القرن الحادي والعشرين"

A
ll 

R
ig

ht
s 

R
es

er
ve

d 
- 

L
ib

ra
ry

 o
f 

U
ni

ve
rs

ity
 o

f 
Jo

rd
an

 -
 C

en
te

r 
 o

f 
T

he
si

s 
D

ep
os

it



 ١٠٧

م، ٢٠٠٣ لمجمــع اللغــة العربيــة الأردنــي  العشــرونالموســم الثقــافي -

 ". اللغة العربية والعناية بها ضرورة وطنية وقوميةاحترام"

 الموسم الثقـافي الحـادي والعشـرون لمجمـع  اللغـة العربيـة الأردنـي                 -

اللغة العربيـة فـي وسـائل الاعـلام العربـي، دراسـة تحليليـة               "،  ٢٠٠٣

 ".ونقد

 الموســم الثقــافي الثــاني والعشــرون لمجمــع اللغــة العربيــة الأردنــي -

 ".لغة العربية وتحديات العصرفنون ال"م، ٢٠٠٤

م، ٢٠٠٥ الموسم الثقافي الثالث والعشرون لمجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي              -

اللغة العربية في القرن الحادي والعشـرين، الواقـع والتحـديات واستشـراف             "

 ".المستقبل
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 ١٠٨

 

 

 

 الفصل الخامس

 :المواسم الثقافية والمجلة

 :الواقع والتحديات: اللغة العربية -١

 .وسبةالح -

 .الإزدواجية -
 .أثر اللغة الأجنبية في اللغة العربية -

 : تيسير تعليم اللغة العربية -٢

 .تيسير تعيلم اللغة قراءة واستيعاباً وتعبيراً -

 .تيسير تعليم النحو -
 .تيسير تعليم الإملاء -
 .تيسير تعليم الخط -

 .دور وسائل الإعلام في إشاعة اللغة العربية الفصحى -٣

 -١٩٤٨مية في فلسطين تحت الاحتلال اليهودي منذ سنة  الهوية العربية الإسلا -٤
١٩٩٤. 

 وسائل النهوض باللغة العربية في التعليم العام والتعليم الجامعي في الوطن  -٥
 .العربي
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 ١٠٩

 :اللغة العربية، الواقع والتحديات

 ـ              ت تواجه اللغة العربية تحديات شديدة في المجالات العلمية والفكرية والثقافية، وخاصة فـي الوق

الحاضر، حيث تشيع الريب ههنا  وثم في وفاء العربية بمتطلبات العصر، لذلك بات لزاماً على أبنائها                 

الغيارى أن يعنوا بها دراسة وبحثاً في ضوء علوم اللغة الحديثة، وفي ضوء ما يشهده العالم من ثـورة   

 .معلوماتية وتكنولوجية

ربية، لا بد مـن بيـان المقصـود بالتحـديات،           وقبل الخوض في التحديات التي تواجه اللغة الع       

فالتحديات هي العقبات التي لا بد من اجتيازها، والأخطار التي لا بد من دفعها والأعمال التي لا بد من                   

 .)1(القيام بها للحفاظ على وجود الأمة وتحقيق أهدافها ودفع أسباب الهلاك عنها 

ذلك بات من الضروري مجابهة هـذه التحـديات         والعربية هي التي تعطي للأمة وحدتها وهويتها ل       

ودخول الحاسوب وجميع التقنيات الحديثة في خدمتها لتبقى لغة ثابتة من حيث نحوها وصرفها وأنظمة               

 .تراكيبها، ونامية ومتطورة من حيث مفرداتها ودلالاتها وأساليبها

                                                 
 .٣٠-١٣، ٢٠٠١، ١٩انظر علي حلمي، الموسم)  1 (
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 ١١٠

 :الحوسبة

ية، من ذلك استخدامه فـي حفـظ        استخدم الحاسوب في تحقيق إنجازات عظيمة لخدمة اللغة العرب        

التراث خوفاً من تهالك الكتب القديمة، وقد استخدم في الدراسات الإحصائية للتراث العربي، كما أعتمد               

عليه في حوسبة المعاجم، كمعجم الصحاح، ولسان العرب، وتاج العروس، وحوسـبة ألفـاظ القـرآن                

 .الكريم

لحديثة في خدمة اللغة العربية وتطويع هذه التقنيات        ومن منطلق الإيمان بوجوب استخدام التقنيات ا      

لتتعامل مع اللغة العربية كما تستحق، سعى بعض أبناء اللغة إلى تقديم تقنيات في مجـالات للمعالجـة                  

البناء النحتي الأساسي الواجـب تـوفيره، ولا        : الآلية للغة العربية، وتقنيات المعالجة الآلية للغات هي       

يات عند إدخال البيانات والمعلومات واستخراجها بل تمتد إلى التطبيقـات اللغويـة             يكتفى في هذه التقن   

 ...المتخصصة، من تدقيق إملائي ونحوي وتحليل صرفي وترجمة آلية وقراءة النصوص

 

وتواجه اللغة العربية بعض العقبات التي تعترض مسيرة المعالجة الآلية لهـا، وذلـك لامتيازهـا                

كتابة من اليمين إلى اليسار، وتغيير أشكال الحروف بتغييـر موقعهـا مـن              بخصائص مميزة لها، كال   

الكلمة، وأسلوبها الاشتقاق الفريد من الأفعال والأسماء بنسق رياضي دقيق، يتـيح لهـا اسـتيعاب أي                 

مصطلح جديد والتعبير عنه بطريقة تلقائية ميسرة، إضافة إلى قوانين رياضية واضحة لإضافة السوابق              

لى كلمة، بما يضيف إلى معناها ولا ينتقص منه، وكذلك تغيير الموقع الإعرابي للكلمة فـي                واللواحق إ 

يعنيه ذلك من تغيير في تشكل آخرها أو حروفها، وتأثير ذلـك            وسط الجملة تبعاً للمعنى المقصود، أو ما        

 .)1( على وضوح معناها

اً، أسلوب الكتابة العربية الحديثـة،      ومن العقبات التي تواجه المعالجة الآلية في اللغة العربية أيض         

لقلة حروف الحركة العربية، والاعتماد الكبير على حركات التشكيل، من فتح وضم وكسر، والتي قلما               

فلو وازنا اللغة العربية بلغة مثل الإنجليزية مـثلاً         . تستخدم تأثير ذلك سلبي على تقنيات المعالجة الآلية       

موازنة بثلاثة حروف   ) a,e,I,u.y,w: (حروف متحركة أساسية  سبعة  لوجدنا أن الإنجليزية تحتوي على      

، كما أن تركيبات حروف الحركة العربية، وهذا الأمر مرده أساساً إلى اعتماد العربيـة               )أ، و، ي  (عربية  

على حركات التشكيل، ومع الأسف فإن الكتابات العربية الحديثة لا تستخدم حركات التشكيل إلا فيما ندر،                

ج عنه تشابه مفردات عربية كثيرة في حروفها الأساسية مع اختلاف بين في معناها مثـل حـروف     مما ينت 

، ومن ثم فنسبة اللبس في العربية )جمع كتاب(، وقد تُقرأ كُتب )الفعل الماضي( فقد تقرأ كَتَب    ) ك، ت، ب  (

دققاً نحوياً يفصح عبـارة     غير المشكلة تزيد أضعافاً مضاعفة عنها في الإنجليزية، كمثال عملي لنفترض م           
                                                 

 .٧١-٧٠، ٢٠٠١، ١٩علاء الدين صلاح العجماوي، الموسم )  1 (
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 ١١١

هل هي خطأ أم صواب؟ بالتأكيد سوف يأخذ بالاعتبار حالة الفعل والفاعل وهي خطـا،               ) كتب المدرسية (

 teacher( أو )teacher books( وحالة المضاف والمضاف إليه وهي صواب، وللمترجم الآلي أهـي 

worte()1(. 

 لجة الآلية؟والسؤال الذي يثار هنا، ما مدى قابلية اللغة للمعا

 : القابلية على مستوى التحليل الصرفي-أ

لقد جرت عدة محاولات لتوظيف الحاسوب في خدمة اللغة العربية، خاصة  في مجال الصرف،               

وقامت شركات حاسوب، وأفراد، وجامعات في بناء محللات صرفية، ودراسات حـول الموضـوع،              

 أو جزئياً للرجوع إليها عند تحديد جذر الكلمـة          معتمدة على المعجم، حيث تم إدخال مادة المعاجم كلياً        

 .واشتقاقاتها

وهذا العمل يعتمد على نظرية أن في اللغة العربية أنساقاً داخلية تحكم تركيب الكلمة من حيـث                 

توزيع الحروف واستخدامها بهدف الوصول إلى القواعد التي تحكم هذه الأنساق، ثم بناء أسس رياضية               

ها لمعالجة التحليل الصرفي، وقد أمكن وضع قواعد لكل وزن صرفي على حدة         يمكن حوسبتها واعتماد  

إذ تتم عملية التحليل الصرفي، دون استشارة المعجم، لكنه لم يتم إيجاد اطراداً لقاعدة معينة يمكـن أن                  

نه تنطبق على الأوزان الصرفية بشكل عام، ومع وجود القواعد المذكورة للقيام بالتحليل الصرفي آلياً فإ              

تمييز العربي من   : لا غنى عن استشارة المعجم في النهاية، وذلك لأمرين لم يتمكن من حوسبتهما وهما             

 .)2(غير العربي، وتحديد المستخدم من غير المستخدم من صيغ تصريف المادة آلياً 

ويقوم علم الصرف على هيكلية الكلمة، وقد دلَّ تصرف هذه الهيكلية ذات المعنـى الواحـد، أو                 

معاني القريبة، في أمثلة كثيرة، على أن الكلمة تبقى ذات أصل واحد لا يتغيـر ضـمن اشـتقاقاتها                   ال

المختلفة، فعلم أن أصل الكلام المنسق تحت نمط واحد من التفكير والطريقة، يعود إلى أحـرف نبنـي                  

 ـ              ائف منها جملة حروف تكون كلمات، والمقصود بالمحلل الصرفي أنه برنامج حاسوب يقوم بعدة وظ

 :)3(آلياً لمعرفة تداخل المباني والمعاني وأبرز هذه الوظائف 

 تحلل الكلمات إلى الجذر الثلاثي أو الرباعي أو الخماسي مبيناً الأصل الذي عليـه الكلمـة،                 -١

 .ومبيناً الزيادة التي أُحدثت في هذه الكلمة

                                                 
 . ٧٣-٧٢المصدر نفسه، )  1 (

 .٧٥، ١٩٩٦، ١٤ب، وحسان عبد المنان، الموسم انظر مأمون الحطا)  2 (

 .٥٧، ١٩٩٦، ١٤انظر مأمون الحطاب، وحسان عبد  المنان، الموسم )  3 (
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 ١١٢

 . يبين ما زيد على الكلمة من تأثيرات خارجة عن الكلمة نفسها-٢

 .يبين الوزن الذي عليه الكلمة، مجردة كانت أم مزيدة -٣

:  يتمكن من صياغة أمثلة كثيرة على وزن معين من الأصل المعروض عليه، وذلك لأمرين              -٤

 .تعليمي أو صياغة دلالية في النص

 . يرجع الحروف المنقلبة إلى أصولها، مدركاً مواضع ذلك-٥

 :)1(دة هي ولبرنامج المحلل الصرفي فوائد ومحاولات عدي

 . خدمة المعاجم وكتب النحو والصرف-١

 من حيث الأصالة، المحلل الصرفي يمكننا من فهرسة الألفاظ من النصوص الكثيـرة،              -أ

 .وفهرسة أوزانها وأساليبها مما يزيد المعاجم غنى وقوة

 من حيث طرق التأصيل، أن طرق التأصيل عند المتقدمين في عـرض المعلومـات،               -ب

تلف باختلاف المدارس المتبناة عندهم أولاً، وبما يمتلكه كل مـنهم مـن             والتعليل، تخ 

قدرات التعليل العقلية، إذا أوتي من صحيح النصوص ما يبني له قاعدة وأساساً يحاكم              

 .به المادة الأولى التي بنى عليها سيبويه أو غيره تعليلاً

ية فلسفتها قـد اختلفـت       من حيث الاختلافات، أن تحليل الكلمات وبيان الأصول، وكيف         -ج

عند القدماء، فوضع الهمزة في حروف العلة عند الخليل لم يرق لآخرين، ففصـلوها،              

وأوزان الكلمات في المعاجم وكتب النحو والصرف قد أُختلف في قسم كبيـر منهـا،               

لاختلافهم في أصول هذا العلم، والسبب الذي من أجله يحكم فيه على أصالة الحـرف               

 هذا العلم اجتهادي لا علاقة له بأصل اللغة، وهناك نماذج كثيرة من             أو زيادته، وأصل  

الخلاف بين اللغويين والنحويين في زيادة النون وأصالتها مـن الكلمـة الرباعيـة أو               

فمثل هذه الخلافات يجعلنا المحلل الصرفي في حل منها، إذ إنـه يقضـي          ... الخماسية

ن أن يكون هناك تناقض في مواقفه، ويمكن        عليها بالتزام القاعدة والترتيب الواحد، دو     

له أن يدخل على الكلمة كيفما كانت وعدت عندهم، فاختلافهم في تعيين زائد أو اصل               

 .لا يعيقه عن أداء عمله واستخراج الفائدة التي من أجلها استحدثت

والمحلل الصرفي بالتزامه القاعدة والترتيب يعمل على إلغاء كثرة الخلافـات           

 اللغة العربية نحو الرأي الموحد، مما يسهم في تيسير تعليم اللغة العربيةوالاتجاه ب
                                                 

 .٦٤ -٥٨انظر، مأمون الحطاب، وحسان عبد المنان، مصدر سابق، )  1 (
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 ١١٣

 : مجال الموسوعات-٢

، لأنـه بسـهولة     المحلل الصرفي عامل مهم في إنتاج كثير من تطلعات العاملين نحو الموسوعات           

 .يمكن أن يرتب أجزاء عشرات الآلاف من الصفحات ضمن الفائدة الموجهة إليه

 : في غير الموسوعات مجال الفهرسة-٣

أن كثيراً من الكتب والدراسات لا يصلح أكثر ما يكون إلا بخدمته بفهارس فنية تغنيه من حيـث                  

القيمة العلمية، ويتضح هذا في كتب الشعراء والحديث، والكتب العلمية التي يـذكر فيهـا كثيـر مـن                 

 .المصطلحات، ومتون النثر التراثية من خطب ونحوها

 

 

 :ع المعلومات المترابطة المعاني من كتب التراث مجال استرجا-٤

الخزانة العربية مملوءة بالكتب الضخمة، المملوءة بالمعلومات غيـر المفهرسـة ككتـب الأدب              

فإذا خُزن شيء منها في الحاسـوب اسـتطعنا أن نسـتدعي المعلومـة              ... والتفسير والتراجم والفلك  

إلى الكلمة وما تحتمل من اشتقاقات، ومن ثم نصـل          المطلوبة، والمحلل الصرفي يساعدنا في الوصول       

 .إلى المراد في ذلك الكتاب

 : مجال التعليم-٥

إن الحاسوب قد غزا المدارس والجامعات والمؤسسات وصار جزءاً مهماً في عمليـة التعلـيم               

ومن ذلك أنه يعرض توضيح المشتقات والمزيدات على البرنامج للوصـول إلـى الأصـول، وأوزان                

 المعروضة، فكثرة تردد الأمثلة وتوضيحها وبيانها عن طريق الحاسوب يزيد الطالـب فهمـاً               الكلمات

للمادة، لا سيما أنها المادة التي ينبني عليها علم الصرف كله كما يساعد الطالب على التمرين على بابي             

فهذا ... من الأساتذة الإعلال والإبدال اللذين يجد الطالب فيهما صعوبة كبيرة، بل لا يكاد يتقنهما كثير              

البرنامج يساعد الطالب على معرفة أصل الأحرف المنقلبة وأوزانها، ومن ثم يتبين الأسباب التي مـن                

 .أجلها حولت هذه الأحرف عن طبيعتها

 : مجال مشاريع وبرامج الحاسوب التي تقوم على المحلل الصرفي-٦

لتي لا يمكن أن تحيا مـن دون التحليـل،          يعد برنامج المحلل الصرفي مفتاحاً لكثير من المشاريع ا        

 .لأنه أصل في بنائها، أو لأن له دوراً جزئياً فيها ومن ذلك
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 ١١٤

، فالتحليل الصرفي يزودنا بكيفية معالجة بعض الأفعال، وعمـل           برنامج ضبط النص وتشكيله    -أ

 الكلمة  مما يعين في ضبط   ... بعض المشتقات، والزيادات العاملة وغير العاملة المتعلقة بالكلمة       

 .أو ما يحيط بها من كلمات في السياق

التحليـل  : ، لا بد من وجود ثلاثة أركان لقيام متـرجم آلـي هـي              برنامج ترجمة النصوص   -ب

الصرفي، والتحليل النحوي، والتحليل الدلالي، ووجود هذه الأركان بهذا الترتيب لاعتماد كـل             

لمجردة، وهذا يبين لنا أن الترجمة الآلية       منها على ما سبقه، وتحديد المعنى المراد من الكلمة ا         

 .تقترب خطوة إذا تيسر برنامج التحليل الصرفي بشكل جيد، لأن الركن الأول، يكون قد وجد

، إذ يخطئ كثيرون في صياغة بعض الأفعال إذا زيد عليها بعض برنامج المصحح الإملائـي    - ج

الحروف المعروفة، خاصة إذا كان في الكلمة حرف علة أو همزة، فـإن صـياغتها بإثبـات                 

الزوائد في أولها أو آخرها أو وسطها قد يوقع في الخطأ، لا سيما إذ كانت الكلمة غير مألوفة،                  

ابي الإبدال والإعلال، كما يخطئ آخرون في تحديد        كما يخطئ جمع في كلمات غير قليلة من ب        

عين الفعل المضارع ولامه إذا كانتا حرفي علة أو أحدهما، فقد يقلبون حرفاً بآخر، ففي هـذا                 

وغيره يمكن لبرنامج التحليل الصرفي أن يكشف عن الخطأ، ويسـاعد فـي نجـاح برنـامج                 

 .المصحح الإملائي ويكون رافداً له

، سعى بعـض العـاملين فـي مجـال          ئي للحروف والتعرف الآلي عليها     مجال المسح الضو   -د

الحاسوب إلى إدخال المعلومات إلى جهاز الحاسوب، عن طريق المسح الضوئي بدلاً من طريقة              

المفاتيح، إلا أن المساعي لم تنجح إلى درجة مرضية وذلك لأن الحاسوب قد لا يتعـرف علـى                  

يها على التشابه، فقد تتحرف وقـد تتصـحف لتشـابه           بعض أحرف الكلمة تماماً وإنما يتعرف إل      

أشكال الحروف من حرف إلى آخر، ومن ثم فقد تختلف الصيغ عنده وتتحول إلى صيغ أخرى،                

ومن هنا يساعد برنامج التحليل الصرفي الحاسوب على القراءة الصحيحة للكلمة، مـن خـلال               

الصرفي أو لا تخضع، فـإن خضـعت        التأكد بأن هذه الكلمة التي قرأها تخضع لقواعد التحليل          

فالكلمة أقرب إلى الصحة، وإلا تحول إلى احتمال آخر في تكوين حروف الكلمة يكون أصـوب                

 .في القراءة

والتحليل الصرفي بما يقدمه للغة العربية يسهلُ وييسر على متعلميها ومريديها، فهو يلغي بـاب               

لى نسق واحد، ويساعد في الوصول إلى المعلومـة         الخلافات اللغوية، ويفتح المجال أمام اللغة لتتسق ع       

بأيسر الطرق وأسهلها، ولا سيما أننا نعيش في عصر السرعة والزمن الذي يحسـب بالكسـور مـن                  

 .الثانية
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 ١١٥

أما منهج بناء المحلل الصرفي فأولى خطواته هي تحليل بنية الكلمة بتفصيلها آلياً إلى مقاطع، ثم                

وبية تحولها إلى معادلات رياضية، من خلالها يمكن للحاسـوب ان  إمرار هذه المقاطع على قواعد حاس     

يتعرف على جميع الزوائد في أول الكلمة ووسطها ونهايتها، ويمكن لـه أن يتعـرف علـى الأوزان،                  

 .)1(ويمكن له أن يحلل الأحرف مبيناً ما أنقلب من حرف لآخر ضمن علل معينة 

مزة، وعلامات الأعراب، وشذوذ التصريف،     ولقد واجه هذا العمل بعض المشكلات، كوضع اله       

لكن تم تجاوز هـذه المشـكلات       . وغيرها... وإعلال الحروف، والزيادات الطارئة، وتداخل الأوزان     

 :)2(بوساطة مجموعة القواعد التي تم بناؤها حاسوبياً لإتمام هذا العمل وهي كما يلي 

دراسة كل وزن على حدة، والكلمات      ، وقد تم بناؤها من خلال       قواعد أوزان اللغة العربية     -١

التي تنتمي إليه، وما يدخل عليها من تأثيرات خارجية، وأثر كل مؤثر خارجي، ثم بناء               

أو مجموعة قواعد لهذا الوزن، وبعد ذلك تحويل هذه القاعدة إلى صيغة رياضية             ) قاعدة(

 .يمكن للحاسوب التعامل معها

يل الدلالي للنص، وقد بـرزت الحاجـة لهـذه          ، وهذا جزء من التحل    قواعد تحليل السياق   -٢

 .القواعد نتيجة اللبس الذي قد يعرض للتمييز بين الاسم والفعل مثلاً

، وقد جرى حصر ما شذ لجميـع الأوزان العربيـة بالاسـتعانة بالمعـاجم               قوائم الشذوذ  -٣

 .المتوفرة

 .قواعد الأوزان، وهي نتيجة لبناء معرفة مواضع الإعلال والإبدال في الكلمات قواعد -٤

، فقد وافقـت هـذه القواعـد آراء         أما بالنسبة لاختلاف النحويين واللغويين في الأوزان       -٥

 .بعضهم وهي أنظم وأدق من أوزانهم

وقد تم بناء نظام خبير يحتوي هذه القواعد كلها، إضافة إلى قوائم تشـمل الأدوات والحـروف                 

 .م لغات الذكاء الاصطناعيوقوائم الكلمات الشاذة، وذلك لتجاوز بطء استخدا

والمحلل الصرفي لم يصل إلى المستوى المطلوب لغاية الآن رغم تقديم العديد مـن المبـادرات                

للتغلب على المشكلات التي تواجهه، لذلك لا بد مـن المواصـلة وتضـافر الجهـود بـين مختلـف                    

 .المتخصصين في هذا المجال ليصل هذا البرنامج إلى المستوى المطلوب

                                                 
 .٦٤مأمون حطاب، وحسان عبد المنان، مصدر سابق، ص)  1 (

 .٦٥ -٦٤، مصدر سابق، مأمون حطاب، وحسان عبد المنان)  2 (
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 ١١٦

 العديد من الباحثين الآن إلى تطوير هذا البرنامج للتيسير على الباحثين من خلال ما يلي                ويسعى
)1(: 

، دون أي تدخل من المدخل بالترميز لهـا         الفهرسة التلقائية للأعلام المذكورين في الكتاب      -أ

بل يكفي أن يطلب الأعلام من خلال هذا البرنامج، فيتعرف عليها ويخرجها من الكتـاب،               

 .رسها تلقائياً حسب ورودها، دون أن يرجعها إلى الأصل الصرفيويفه

، مع إمكانية التفرقة بين البلد وما قد يستخدم فـي           ويمكن فهرسة البلدان فهرسة تلقائية      -ب

التفريق بين مدلولات الكلمات    : معنى آخر، معتمداً في هذا على السياق في نسبة كبيرة، أي          

 .من خلال عدد من القواعد

فهرسة التلقائية لجميع الشعر الوارد في الكتاب من بداية البيت أو قافيته وفرزها مرتبة                ال  -ج

 .على الأحرف الهجائية من أي الجهتين أردت

 استخلاص الآيات المذكورة في الكتاب، وفهرستها تلقائية على حسب السور والآيـات             -د

 . بهامن السورة دون أن يستدل عليها، بأن تبحث له عنها، أو نعرفه

 . فهرسة الأحاديث الواردة في الكتاب مستدلاً عليها من السياق، وذلك تلقائياً-هـ

العربي  وهناك العديد من الاقتراحات التي قدمت للتحليل الصرفي بحيث تحترم قواعد الصرف  

 .)2( وتأخذ بعين الاعتبار الظواهر التعاملية التي تطرأ داخل           الكلمة

 :مستوى التحليل النحوي القابلية على -ب

والأعمال المنجزة فـي التحليـل النحـوي        . التحليل النحوي يمكّن من التعرف على بنية الجملة       

للجمل العربية لم تصل إلى مستويات مرموقة، بل هناك محاولات عديدة لتطبيق أنماط وآليات تحليـل                

 ـ            تعملها لا تتماشـى دائمـاً مـع        جربت على اللغات اللاتينية، إلا أن هذه الأنماط والآليات التـي تس

 :)4( فمن خصائص النحو العربي والتي تعنينا هنا بالدرجة الأولى هي. )3(خصوصيات اللغة العربية 

 . العلاقة العضوية بين النحو والصرف-١

 . رتبة الكلمات داخل الجملة العربية-٢

                                                 
 .٦٦-٦٥مأمون الحطاب، وحسان عبد المنان، مصدر سابق، )  1 (

 .١٥٤ -١٥١، ٢٠٠١، ١٩عبد المجيد بن حمادو، الموسم الثقافي )  2 (
 .١٥٥عبد المجيد بن حمادو، مصدر سابق، ص)  3 (
 .١٥٢، ١٩٩٦، ١٤انظر نبيل علي، الموسم الثقافي )  4 (
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 ١١٧

 . المرونة النحوية-٣

 .)1( التوسط النحوي للغة العربية -٤

 خاصية التوسط النحوي تتيح الفرصة للإفادة مما تم على صعيد اللغات الأخـرى،              إن استغلال 

بحيث ينتقي منها ما يلائم نحونا لتحسين أداء اللغة العربية مقارنة بأداء اللغات التي تتوسط بينهـا أو                  

 .التي تجمع بين بعض خصائصها

 للتفاعـل الشـديد بـين       لقد ظهرت، وما زالت تظهر، عدة نظريات نحوية تمثل النتاج الـوفير           

النحويين والدلاليين من جانب، وبين اللغويين وعلماء الحاسوب من جانب آخر مما ساهم فـي إغنـاء                 

الفكر النحوي، فمن ضمن أحد عشر نموذجاً هناك خمسة نماذج من وضع الحاسوبين، وتختلف هـذه                

وأن اختيار أمثلها لنمذجـة     النماذج من حيث دقتها في وصف الظواهر اللغوية وقدرتها على تفسيرها،            

اللغة العربية يتطلب بحثاً متعمقاً في خصائص تلك النماذج باعتبار خصائص النحو العربـي السـالف       

 :)2(ذكرها، وأهم الشروط الواجب توفرها في النموذج المعتمد هي 

 . القدرة على التعامل مع اللبس الناجم من غياب التشكيل-

 .ناجمة عن التبديل والتأخير تغطية بدائل رتبة الكلمة ال-

 . تقليل التوليد المسرف إلى أدنى حد-

بين ( الصرفي كالمطابقة    -القدرة على كشف بنية الجملة من خلال استغلال ظواهر التآخي النحوي           -

 الدلالي في ارتبـاط الظـروف بمعـاني         -والتآخي النحوي )  والموصوف، الفعل والفاعل   الصفة

لفعل أو مشتقة بالمفعول المطلق وارتباط الضمير بمرجعة وارتبـاط  الأفعال علاوة على ارتباط ا 

 .الحروف بمجرورها

 تفسير الظواهر اللغوية المختلفة من حيث جواز التقديم والتأخير والحذف أو تعـدد حـالات                -

 .الإعراب أو رفض بعض أنواع التركيبات وخلافه

 .أنسب القرارات في حالة التعدد مساندة عملية التفضيل التركيبي والدلالي بهدف اختيار -

                                                 
ى ميل نحو العربية إلى الشائع، وكرهه للشاذات والشارد، بجانـب جمعـه بـين عـدد مـن                   التوسط النحوي يعن  ) 1 (

 .الخصائص المشتركة مع أنحاء لغات أخرى، فهو يحتل موقعاً  وسطاً بين اللغات الإنسانية

 .١٥٩ -١٥٧انظر نبيل علي، مصدر سابق، )  2 (
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 ١١٨

ونظراً لتداخل مستويات اللغة فيما بينها واعتماد بعضها على الآخر أرى أن اللغة العربيـة قـد                 

تحتاج إلى أكثر من نموذج لغوي، لذلك لا بد من تكاتف الأيدي بين اللغويين والحاسـوبيين لاختيـار                  

 .أفضل النماذج التي تتناول لمنظومة اللغة العربية

قد أجريت سلسلة من المعالجات الآلية للغة العربية المكتوبة غير المشكولة إبتداء من الحـرف               و

حتى السياق، فبعد نظام القراءة الآلية الذي يتعامل أساساً مع اللغة باعتبار وحدة الحرف انتقل التطوير                

لاسيكية يمكـن مـن     للتعامل مع عنصر الكلمة، وتم بنجاح تطوير معالج صرفي آلي للغة الحديثة والك            

تام، التشكيل، أو خالية منه، أو مشكلة       (خلاله تحليل أي كلمة عربية، بغض النظر عن مستوى تشكيلها           

إلى عناصرها الأولية من سوابق ولواحق وجذر وصيغة صرفية، وقد تم اسـتخدام المعـالج               ) جزئياً

صرف هو قلب المعجم العربـي،      الصرفي الآلي لتطوير قاعدة البيانات المعجمية للغة العربية حيث ال         

وبإكمال قاعدة البيانات المعجمية ونظام الصرف الآلي أصبح الطريق ممهداً لتطوير نظام الإعـراب              

 :)1(الآلي لتحقيق الأغراض الآتية 

 النحوي الناجم عن غياب التشكيل ومن ثم إكمال تشكيل الكلمات سواء            - فك اللبس الصرفي   -١

 .و نهايتها الإعرابيةتلك الخاصة بصلب الكلمة أ

 . إعراب فقرات الجمل-٢

 . فك اللبس الدلالي لمعاني الكلمات-٣

 . ربط الضمائر بمراجعها وربط الظروف بأفعالها ومشتقاتها-٤

 استنباط المحذوف وربطه بما يسبقه من ألفاظ أو استنتاج ما يشير إليه بالعهدية ولتوضـيح                -٥

عاش الرجل  :"ياب التشكيل نضرب المثال التالي    المقصود بغض اللبس الصرفي الناجم عن غ      

 "الأسود من أهل الجزر يأكل الجزر وتخشى الجزر

قام نظام الإعراب الآلـي     . باستثناء الفعل عاش جميع الكلمات الأخرى ملتبسة صرفياً ومعجمياً        

 :لنحو التاليالذي تم تطويره بغض هذا اللبس المركب ومن ثم أصبح ممكناً تشكيل الجملة تلقائياً على ا

رزويخشى الج ررِ يأكُلُ الجززمِن أهلِ الج لُ الأسودعاش الرج. 

 .والمعول عليه في معالجة هذه الجملة وفض اللبس الناجم عن غياب التشكيل، هو المعجم

 : الحروف العربية والحاسوب-٣

                                                 
 .١٥٩ -١٥٧انظر نبيل علي، مصدر سابق، )  1 (
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 ١١٩

، وقد مر ترميز    لقد أمكن إدخال الحرف العربي وما يتكون منه من كلمات وجمل إلى الحاسوب            

 .)1(الحرف العربي على الحاسوب بمراحل عديدة 

عن طريق  : هما: أما إدخال المعلومات والحرف العربي إلى الحاسوب فقد اتبع في ذلك طريقتان           

لوحة المفاتيح فهي تحوي الحروف الثمانية والعشرين والهمزة بأشكالها والتـاء المربوطـة والألـف               

ثمانية والأرقام العربية، ويشترط في الإدخال أن يكـون متوافقـاً مـع             المقصورة وأدوات التشكيل ال   

 .الرموز التي يتعامل بها الحاسوب داخلياً

وفيما يخص إخراج الخط العربي فإن متطلبات إخراجه من حيث عدد الحروف لا تختلف عن               

 ـ             ت الحـروف   متطلبات الإدخال فالقراءة هي لخط مكتوب والكتابة هي عكس عملية القراءة، وقد كان

المطبوعة أول استخدام الحاسوب ذات شكل واحد مع إضافات التعريفات أحياناً ثم أدخل عليها تحسين               

جوهري بتمييز شكل الحرف في أول الكلمة أو وسطها أو آخرها أو الحرف المنفصل، وكان عـرض                 

 مثلاً وبتطور تقنية    الحروف مبدئياً متساويا فالصاد المنفصلة كانت تحتل عرضاً مساويا للياء الوسطية          

الطباعة والإخراج على الشاشة أمكن تخصيص عرض مختلف حسب الحاجة لكل شكل مـن أشـكال                

 ـ         وتستند هذه التقنية على أسـاس خـزن         )TTF(الحروف وكما أمكن إدخال تقنية الفونط ويرمز له ب

لـوب علـى    المواصفات العامة للحرف المطلوب إظهاره مهما كان حجم الطباعة أو الإظهـار المط            

بواسطة هذه التقنية إظهار حـروف متلاصـقة        الشاشة، فالشكل يبقى كما هو مهما كان الحجم، ويمكن          

 .)2( وبأية أشكال يرتأيها الخطاطون

إن قبول دخول الخط العربي إلى الحاسوب، لتأكيد على فاعلية اللغة العربية وحيويتها وقدرتها              

غم بعض الصعوبات والمعضلات التي واجهت القائمين       على مواكبة التطور عبر العصور المختلفة بر      

بهذه المهمة والسعي لحلها؛ كالكتابة من اليمين إلى اليسار، وإمكانية إدخال نص عربي ضمن الكتابـة                

باللغات الأخرى، الاختيار بين الأرقام العربية الغبارية المستعملة فـي المشـرق العربـي والأرقـام                

مثـل  ) بين العربية واللاتينيـة   (أوروبا، التعامل مع الحروف الحيادية      المستعملة في المغرب العربي و    

 .)3(بشكل منطقي ومقبول ) كقيم وليس كشكل(الفراغ والعلامات والأرقام 

 : اللغة العربية والإنترنت-٤

                                                 
 .١٨٢ -١٧١، ١٩٩٦، ١٩ زكي خضر، الموسم الثقافي انظر محمد)  1 (
 .١٨٤ -١٨٢انظر محمد زكي خصر، مصدر سابق، )  2 (

 .١٧٩ -١٧٨المصدر نفسه، )  3 (
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 ١٢٠

فاللغات هي المادة الأولى التي نمثل بواسـطتها        . إن شبكة المعلومات لها علاقة وثيقة باللغات      

المتبادلة بين الأشخاص والمؤسسات والتي تجـرى عليهـا         ) الواب(لمتوافرة في صفحات    المعلومات ا 

المعالجات الآلية المتعددة مثل البحث بالاعتماد على المضمون، والتصفية قصـد انتقـاء المعلومـات               

المفيدة والمركزة داخل مواقع الواب، وفهرسة الوثائق للتعرف على المفاهيم المستعملة داخلهـا، إلـى               

 الخدمات ولصياغة الأسئلة الموجهـة للـنظم        لطلبغير ذلك، وهي أيضاً ركيزة التخاطب مع الشبكة         

 .)1(المتوافرة في الشبكة 

وبالرغم من العدد الكبير لسكان الوطن العربي نلاحظ أن نسبة الارتباط بشبكة الإنترنت تبقـى               

 إذا اسـتثنينا  ١٩٩٧خراً مع بداية سنة من بين النسب الضعيفة في العالم، فانطلاق هذه الظاهرة بدأ متأ     

بعض البلدان مثل تونس، كما أن استعمال الشبكة يقتصر في أغلب الحالات على الفئات المثقفـة مـن     

باحثين وجامعيين ومهندسين، ويعود السبب في ذلك إلى الحالة التي عليها البنية الأساسية للمواصلات              

متع بخط هاتفي، كما أن تطوير شبكة الاتصالات الموجـودة          فثلث العائلات فقط في البلدان العربية يت      

يتطلب اعتمادات كبيرة جداً، إضافة إلى فقدان المنافسة بين مزودي خدمات الإنترنت الشيء الذي يحد               

 .)2(من جودة المنتج المقدم للمستعمل 

قيقة كـون   ويمكن النظر إلى علاقة اللغة بالشبكة العالمية من غير زاوية ترتبط في معظمها بح             

تقنيات الحوسبة أعدت أصلاً للغة واحدة هي اللغة الإنجليزية، وفي حالة العربية ينقسم الحـديث عـن                 

 .)3(المحتوى، والبرامج المستعرضة والنشر الإلكتروني بها : إلى أقسام ثلاثة) إنترنت(علاقتها بـ

ة، ذلك أن معظم القائمين     أما المحتوى ذو العلاقة بالعربية فهو شبه غائب وإن وجد فبغير العربي           

فـي  ) الاستشرافية بشكل رئـيس   (على النشر في هذا الجانب هم من مراكز البحوث المهتمة بالعربية            

الغرب، وهؤلاء لا يعنيهم بذل كثير من الجهد لتقديم مادتهم بالعربية، ولكن هنالك بعض المواقع التي                

من أبرزها موقع تعليم العربية لغير العرب       أنشأها دارسون عرب في الخارج ذات العلاقة بالعربية، و        
وأنني أرى أنه لمن الخطورة بمكان ترك مثل هذا الأمر تبين أيدي غير عربية لما قد تستغله فـي                . )4(

 .نشر ثقافات وتوجهات ليست في صالح العربية

                                                 
 .١٤٢عبد المجيد بن حمادو، مصدر سابق، )  1 (

 .١٤٦ -١٤٥انظر، عبد المجيد بن حمادو، مصدر سابق، )  2 (

 .٢٤، ١٩٩٦، ١، ط١٤م الثقافي الموس) عبداالله(خلدون طبازه وجهاد )  3 (

 .٢٥-٢٤المصدر نفسه، )  4 (
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 ١٢١

ي وفيما يخص البرامج المستعرضة التي يقصد بها تلك البرامج التي تتيح للمستخدم أن يتجول ف              

وتتضمن علاقة هذه البرامج بالعربيـة قـدرتها علـى عـرض            ). إنترنت(المواقع المختلفة في شبكة     

وهذا الجانب الأخير لا توجد فيـه مشـكلة لأنـه           ، النصوص العربية، وتقديم أوامرها بالعربية أيضاً     

حـدث  يتحدث عن تعريب واجهة المستخدم وهو من أسهل عمليات التعريب، لكن الجهد مشكلة لأنه يت              

عن تعريب واجهة المستخدم وهو من أسهل عمليات التعريب، لكن الجهد المطلوب هو فيمـا يتعلـق                 

بدعم النصوص العربية، لأن ذلك يتطلب دعماً للكتابة من اليمين إلى اليسار، ودعماً لصفحات الرموز               

تستقبل النصـوص   والمحارف العربية، سواء تلك التي يعمل بها البرنامج نفسه أو تلك التي يتوقع أن               

 .)1(بها 

وقد تم التعريب بالكامل والتغلب على هذه المشكلات سواء من حيث الأوامـر أو مـن حيـث                  

التعامل مع النصوص ودعم العديد من صفحات المحارف والرموز العربية أمـا النشـر الإلكترونـي               

 هذا السياق إلى اللغـة      ونشير في ) إنترنت(بالعربية، ويقصد به نشر المعلومات العربية وبالعربية في         

 والتي يتم من خلالهـا      HTMLالتي تسهل عملية النشر أصلاً، وهي لغة ترميز النصوص المترابطة           

لكن هذه اللغـة لا تـدعم العربيـة لأن          . تعريف ترابطات النصوص المعروضة مع المواقع المختلفة      

لف المرفق بالعربية، وقد حلت     الترويسات النصية للموضوعات العربية ستبقى بالإنجليزية وإن كان الم        

 .هذه بوضع النص العربي كصورة مع بقاء ربطه بالإنجليزية

وأكبر المشاكل التي نعاني منها هي حاجتنا لمحركات بحث وفهرسة صرفية عربية للبحث فـي               

 .)2(هذا الكم الهائل من إنترنت 

داخل هذه الشبكة وهل    وفي ظل هذه المعطيات وهذه العقبات نبين ما هي وضعية اللغة العربية             

 استطاعت أن تجد لها مكاناً في هذه الشبكة وفي ضوء تفجر التكنولوجيا؟

 :إن مكانة اللغة العربية في شبكة الإنترنت يمكن تقييمها بالاعتماد على الجوانب التالية

 . من حيث عدد الصفحات ومواقع الواب المكتوبة بالعربية-١

 . تتعامل بسهولة وبطريقة ناجعة مع اللغة العربية من حيث وجود محركات البحث التي-٢

 من جهة توفر آليات وخدمات متعددة تعتمد العربية لغة التخاطب ومادة أولـى تجـري                -٣

 :عليها المعالجة على المستوى الصرفي والنحوي، والدلالي، ومن بين هذه الخدمات

                                                 
 .٢٥المصدر السابق، )  1 (

 .٢٦-٢٥المصدر نفسه، )  2 (
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 ١٢٢

 . الترجمة الآلية أو شبه الآلية من العربية وإليها-أ

 .ة المعلومات التي تمكن من انتقاء ما يحتاجه المستعمل العربي تصفي-ب

 . التراسل الإلكتروني لتمكين المستعمل العربي من كتابة رسائله بلغته الطبيعية-ج

 المناقشة الآنية ومنابر الحوار لتشجيع المستعمل العربي علـى الاتصـال بأخيـه              -د

 .العربي وعلى استعمال لغته والتقرب إليه

) الـواب (يم اللغة عن بعد، وذلك بوضع دروس في اللغـة العربيـة علـى                تعل -هـ

 .)1(مدعومة بآليات تسهل التعلم 

إن استعمال هذه التقنيات داخل الشبكة ضئيل جداً، إذا ما قورن ببقية اللغات، فاللغـة العربيـة                 

 .)2(ها بالرغم من أنها  تأتي في المرتبة السادسة حسب عدد الناطقين ب) ١٨(تحتل المرتبة 

ويبدو أن هذا التأخر ناتج عن عوامل عدة، قد يكون أبرزها قلة العمل الجماعي الجاد وتجاهله،                

وعدم تكاتف الجهود على مستوى الأفراد والمؤسسات الخاصة والرسمية لجعل اللغـة العربيـة فـي                

انـات اللازمـة    مصاف اللغات المتقدمة في هذا المجال، ولا سيما أن اللغة العربية تتحلى بكـل الإمك              

لتوظيفها واستغلالها في ضوء تكنولوجيا المعلومات لتضييق الفجوة اللغوية بيننا وبين العالم المتقـدم،              

وتعويض التخلف اللغوي لدينا على  المستويين النظري والعملي، فاللغة تمثل أبـرز ملامـح ثقافتنـا                 

 .وهويتنا العربية

عوامل كثيرة، خارجية وداخلية، وأرى أن الداخليـة        أننا نعيش أزمة لغوية كبيرة، فرضتها علينا        

منها تكمن في عدم معرفة الكثيرين منا حقيقة هذه اللغة وإمكاناتها العظيمة، وفقداننا الثقة بها، إضـافة                 

إلى عدم إدراكنا إلى حقيقة إشكالية اللغة ودائها،  مما يجعلنا تختلف في تحديد من المسؤول عن هـذا                   

س، أم الجامعات، أم الإعلام، أم المجامع اللغوية، أم اللغة نفسـها، ناهيـك عـن                الدار؛ هل هي المدار   

أولئك الذين تنغلق عقولهم أمام كل حضاري وجديد، ويأبون إلا البقاء أقفاصهم الذهبية، متمسكين بكـل                

ما هو قديم، محتجين بذلك بحجج  كثيرة تقطع اللغة عن الاتصال بغيرها من اللغات لتفيـد وتسـتفيد،                   

وتصمد وتحارب، وتأخذ وتعطي، وتقول دائماً أنني موجود هنا، حصن منيع، أتلقى كل نسـيم عليـل                 

 .لألفظ أنفاساً عطرة تعم على من حولي وتنتشر في الأفق البعيد

                                                 
 ،١٤٤ -١٤٣عبد المجيد بن حمادو، مصدر سابق، )  1 (

 .١٦٢المصدر نفسه، )  2 (
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 ١٢٣

ولكن إلى متى سنبقى في هذه القطعية المعرفية؟ أما آن لنا الأوان لننأى عنها، أمـام آن الأوان                  

واتنا وتوصياتنا إلى واقع عملي، يخرج من الظلمات إلى النور ليضيء مـا             لأن نترجم محاضراتنا وند   

حوله، منيراً الطريق لأبناء العربية ليسيروا في هودة رافعين رؤوسهم بلغتهم، معتزين بصمودها قروناً              

 من الزمن رغم كل ما تعرضت له من هجمات شرسة أرادت النيل من قدسيتها وشأنها؟
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 ١٢٤

 :زدواجيةالإ: ثانياً

ن الإزدواجية تنشأ عن مزاحمة العامية للغة الفصحى، والإزدواجية غير الثنائية، إذ إن الثنائيـة               إ

تدل على الوضع اللغوي، في المجتمع الواحد، الذي يستعمل لغتين تختلف كل منهمـا عـن الأخـرى                  

 .كالفرنسية والإنجليزية في كندا

معرب في حين أن الثاني غيـر معـرب         والفصحى والعامية مستويان لغويان إلا أن الأول منهما         

 .وأكثر ما يبرز في الاستعمال الشفوي في الحياة العامة

 العامية وتخوض حرب البقـاء      أحراشواللغة العربية الفصحى تعيش اليوم في خضم متلاطم من          

المشروع على الرغم مما تواجه من صور التحدي، ولا سيما عندما يتشبع النـاس بالثقافـة العاميـة                  

ونها ويعجبون بها ويجد الكثير من أبناء العربية العامية ميسرة سهلة لديه فيميل إليها ويسـتعملها                ويعيش

ويتفاعل معها ويظن أنه يستطيع أن يستغني بها عن الفصحى فيعيش حالة من الانفصام الثقافي ويعيش                

 .)1(حالة من الازدواج اللغوي 

جيال من أهل الفتح في الأمصار الإسلامية، فعندما        وقد نشأت الإزدواجية اللغوية في العربية بعد أ       

وهناك اختلطت اللهجـات فيمـا      . خرج العرب إلى  الأمصار فاتحين خرجوا يحملون لهجاتهم المتباينة         

وكان هذا الاخـتلاط  المباشـر       . بينها، كما تلاقت اللهجات العربية ولغات الأمم في الممالك المفتوحة         

 .)2(في تشكّل اللهجات العامية الذي أعقب الفتح أحد العوامل 

واستتبع الاختلاط بين العرب وأهل الأمصار مصاهرة العرب هذه الأمم، فاتخذوا منهم  الزوجات              

ونحن نعلم أن للأمهات تأثيراً كبيراً على بنـاتهن وأولادهـن          ... والجواري فأنجبن لهم البنات والأولاد    

 .)3(... ة الأعجمية تشيع بين الناسوأزواجهن بفضل التربية والمعاشرة مما جعل اللكن

اعلم أن لغات   :"وقد أثبت ابن خلدون عاملاً آخراً في شيوع العامية وهو إطراح الإعراب حين قال             

ولذلك كانت لغات الأمصار الإسلامية كلها بالمشرق والمغرب        ... أهل الأمصار إنما تكون بلسان الأمة     

 .)4(" مصري قد فسدت ملكته وتغير إعرابهولهذا العهد عربية وإن كان اللسان العربي ال

                                                 
 .٧٥، ٢٠٠٥، ٢٣ مرزوق بن صنيتان بن تنباك، الموسم الثقافي)  1 (
 .١٣٠، ٢٠٠٣، دار الشروق، ١ الثنائيات في قضايا اللغة  العربية، طنهاد الموسى،)  2 (

 ،١٥٥، ٤١عبد الرزاق البصير، بين العامية والفصحى، مجلة مجمع اللغة العربية القاهرة، ج)  3 (

 .٣٣٩، ١ابن خلدون، المقدمة، ج)  4 (
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 ١٢٥

ويرى البعض أن الإزدواجية ظاهرة طبيعية توجد في جميع اللغات كما وجدت في العربيـة منـذ             

زمن بعيد،ـ فكان لأبنائها مستويات من اللغة، مستوى يتمثل في اللغة الأدبية والمواقف الرسمية وهي               

 .ؤون حياتهم اليومية وهي مستوى اللهجة العاميةاللغة المشتركة، ومستوى آخر يتمثل في تصريف ش

إن ما يقال هنا حقيقة ماثلة إلا أن الفرق بين مستوى اللغة المشتركة ومستوى اللهجة الخاصة لـم                  

 .)1(يبلغ يومذاك أن يمثل وضعاً ازدواجياً 

وفي ضوء هذه المعطيات نجد في الوقت الحاضر ظهور بعض الدعوات التي تطالـب بإعطـاء                

مية مساحة للحضور والظهور ومشاركة الفصحى حقها، واستعمل هذا الطرح وسائل التثقيف العامة             العا

و مصادر المعرفة المشتركة، ونزلت العامية بقوة إلى ميدان الفصحى، حتى بلغ الأمر حد الخطر الذي                

على، وحدتنا وذاتنا   نخشاه على مكتسباتنا الدينية والقومية والاقتصادية والتربوية، وعلى لغتنا بعد ذلك و           

 .)2(وكياننا 

وأشد هذه الدعوات تطرفاً تلك التي دعت إلى إطلاق رصاص الرحمة على جسد اللغـة العربيـة                 

اللغة بأنهـا أصـل     الفصحى، كي تستريح وتريح، ودعت إلى أن تحل اللغات العامية محلها، ووصفت             

 ما قُُدِّم من اقتراح بتعميم إحدى اللهجات        ولعل. معطوب وأنها قد انقطعت عن الحياة وانقطعت الحياة  عنها         

ومنها من رأى أن تُطعم الفصحى بالعاميـة        . )3( كلفة قومية يندرج ضمن هذه الدعوة     ) المصرية(العربية  

وتخلطُ معها، وقد وصفت الفصحى بأنها عزلت عن معظم مجالات الحياة قروناً طويلـة حتـى قلّـت                  

أن خير وسيلة لمدها بروح الحياة تطعيمها بإيقاعات اللهجـات          طواعيتها للتعبير الحي الدقيق أو رأت       

العامية، ورأت دعوة ثالثة أن علينا أن نخاطب الشعب بلغته أيضاً لأن الفصحى عاجزة عن هذا الدور،                 

ورأت أن تكون الفصحى لغة المنظومة التربوية للتعليم الأكاديمي، أما أن تكون لغة الفنـون والتعبيـر                 

وقضاياه فهي غير قادرة عليها، كما رأت أنه سيكون للأدب العامي مستقبل زاهـر              عن مشاعر الشعب    

 .بكل تأكيد

إن المتأمل في هذه الدعوات يجد أنها دعوات مغرضة تسعى إلى طمس معـالم اللغـة العربيـة،                  

يتهـا  والنيل من كيانها لتحل محلها العامية، لم لا واللغة العربية رمز وحدة الأمة العربية وعنـوان هو                

ثم أننا لو وافقنا الرأي القائل بإحلال العامية محـل          . وتاريخ حضارتها المشرفة وشعار انتمائها الثقافي     

العربية الفصحى، فأي من العاميات ستحل وفي الوطن العربي مئات من العاميات والتي تحـول فـي                 

هـم الأردنـي أو     الغالب دون تواصل الشعوب العربية مع بعضها البعض، فمن الصـعب مـثلاً أن يف              
                                                 

 .١٢٩نهاد الموسى، مصدر سابق، )  1 (

 .٧٦ -٧٥ابق، انظر مرزوق بن صنيتان، مصدر س)  2 (

 .١١٧، ١٩٦٠إبراهيم أنيس، مستقبل الثقافة العربية، )  3 (
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 ١٢٦

مما يبطل دعوة من    . المصري، الجزائري  أو المغربي، ولكن إذا تحدثوا بالفصحى فالتفاهم بينهم سهلاً           

يطالب بإحلال العامية محل الفصحى في كل لغة، لغة كتابة ولغة حديث، وفي كل أمة لهجـة تهـذيب                   

 ولا أصول، وسيظل الحال على      ولهجة ابتذال، وفي كل أمة كلام له قواعد وأصول، وكلام لا قواعد له            

 .)1(هذا ما بقيت لغة، وما بقي ناس يتمايزون في المدارك والأذواق 

 إن مسألة وجود عامية وفصحى لا خلاف فيها، ففي كل لغة من اللغات توجد ثنائيـة الفصـحى                  

عاميـات  والعامية، توجد الفصحى وتمتد امتداد الدولة أو الشعب الذي يتكلم اللغة العربيـة، وتوجـد ال               

خطوطاً متقاطعة في مناطق محدودة وفي مساحات ممتدة، ولكن العاميات لا تشكل لوناً خاصـاً بهـا                 

وإنما الشكل الظاهر للفصحى، أما العاميات فلحمة خفية وتلك مسلمة لا أحد ينكرها، وإنما المنكـر أن                 

ى وعامية في العالم،    يجعل وضع اللغة العربية الفصحى وصلتها بعاميتها وضعاً مختلفاً عن كل فصح           

 .)2(وكأنه لا توجد لغة فصحى وعامية إلا في الوطن العربي وفي العربية 

 إن هذا يشير إلى وجود أعداء حقيقيين للغة العربية يتحدونها ويريدون النيل منها، ومن تحدياتهم               

 الـذي عقـد   في مؤتمرهم) تحديث اللغة العربية(ما ورد في تقرير قادة مجموعة الثماني تحت عنوان        

نحن قادة مجموعـة الثمـاني      :" بشأن اللغة العربية، وقد قال هؤلاء المؤتمرون المتآمرون        ٢٠٠٤عام  

ندرك أن السلام والتطور السياسي والاقتصادي والاجتماعي في بلاد الشرق الأوسـط الكبيـر يمثـل                

 .)3(ومما جاء في           تقريرهم " تحديات تهمنا

العربية وعدم تحررها من أشكالها القديمة التي ظلت عليها منـذ قـرون،    إن عدم تطوير اللغة    -١

أدى فعلياً إلى صعوبة كبرى في استيعاب أهل الحضارات والأديان الأخرى لهـذه اللغـة أو                

 .تعلمها أو الاقتراب فكرياً ممن يتحدث بها

نجليزية أو الفرنسـية لا      إن الإرهابيين الذين يتحدثون اللغة العربية وتتم ترجمة كلماتهم إلى الإ           -2

نعرف شعورهم الحقيقي أو الدوافع الكامنة وراء ارتكابهم لهذه الأحداث،لأن الترجمة العربيـة             

إلى اللغات الأخرى يبدو أنها تواجه مشكلات حقيقية نحن غير قادرين على تصـنيفها وتبيـان    

 .أسبابها الحقيقية

                                                 
 .١٤٦ -١٤٥، ١٩٢٩العقاد، ساعات بين الكتب، مطبقة المعارف والنهضة المصرية، القاهرة، )  1 (

 .٨٤مرزوق بن صنيتان، مصدر سابق، )  2 (

 .٨٥-٨٤المصدر نفسه، )  3 (
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 ١٢٧

لغة بسبب تعقد رموزها وصـعوبة أشـكالها فـي           إن العلوم الدولية لا تستطيع أن تعتمد هذه ال         -3

الوقت الذي يستطيع أهل اللغة العربية ومتحدثوها إتقان اللغات المشتقة من اللغة اللاتينية مثـل               

 .الإنجليزية والفرنسية

 العرب يتحدثون اللغات الأوروبية مثل أهلها تماماً مما يؤكد سـهولة أشـكال وحـروف                -٤

 .لم والتطوير تحت أي ظرفاللاتينية وقدرتها على التأق

 ندرك أن هناك لغة مشتركة يمكن أن تجمع كل سكان الكرة الأرضية فيما عدا الذين يتحدثون                 -٥

 .باللغة العربية وهو مما يجعل من الصعب بناء التواصل معهم أو معرفة دوافعهم النفسية

لرئيس وراء موجـة الكـره       إن صعوبة التقاء اللغة العربية مع اللغة الإنجليزية كانت الدافع ا           -٦

 .العربي لأمريكا وإسرائيل والشعور بالنقص والانتقام من الذين يتحدثون الإنجليزية والفرنسية

. وتقف إلى جانب هذه التحديات التى إن جاز سميناها تحديات خارجية تحديات أخرى داخليـة           

 الهائل في مجـال انتشـار       فنلاحظ طغيان اللهجات العامية على اللغة الفصحى على الرغم من التقدم          

وهي لهجات ناقصة تشـوه لغتنـا المقدسـة، لغـة           . المدارس والجامعات وكثرة الخريجين المتعلمين    

وهي لهجات ينشرها   . )1(الفصاحة والأدب، ولا تستحق أن تسمى لغة، ولا تلائم أهداف الحياة الثقافية             

 .)2(ويحبذها الأميون 

  :)3(ولهذه الحال أسباب عدة منها

مناهج التعليم الحديث الذي تسير عليه خطط الدراسات الحديثة وتطبـق فـي الجامعـات                -١

العربية وهي مناهج تأخذ من كل علم بطرف فيتخرج طلاب هذه الجامعات بنسب قليلـة               

من المعرفة وحظ أقل من اللغة العربية التي تبعدها مناهج التعليم عن مجال التفاعل الحي               

ثرة في المعرفة، فابتعد الطلاب الجامعيون في تخصصاتهم عن         مع الدراسة الجامعية المؤ   

أقسام اللغة العربية وكلياتها وبعدوا عن أي علاقة لهم بلسان قـومهم ولغـتهم ودرسـوا                

موضوعات تخصصهم بلهجات عامية بعيدة عن الصواب أو بلغات أجنبيـة، فتخرجـوا             

 .دابها وثقافتها ولسانهاومنحوا الشهادات وهم أميون في اللغة العربية الفصحى وآ

                                                 
 .٢٣٦، ١٩٩٣ دار المعارف، القاهرة، طه حسين، مستقبل الثقافة في مصر،)  1 (
 .١٥٠مصطفى فهمي، النظرية العامة للقومية العربية، المكتب الشرقي القاهرة، )  2 (
 .٩٠ -٨٩مرزوق بن صنيتان، مصدر سابق، )  3 (
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 ١٢٨

 حاجة البلاد إلى انتشار التعليم جعلت المسؤولين عن التعليم يعينون في وظائف التـدريس               -٢

طاقماً هائلاً من المدرسين أنصاف المثقفين وأشباه المعلمين لتدريس اللغة العربيـة فـي              

 .المراحل كلها

 واسعاً وقائمة على كل لسان يتحـدث بهـا           الوسط الاجتماعي والبيئة، فالعامية منتشرة انتشاراً      -٣

الخاصة قبل العامة والمتعلمون قبل غيرهم ولا يعد أحداً استعمال العـامي اليـوم منكـراً أو                 

والعامية كما يعرف الجميع ليِّنة لا يبذل المتكلم فيها جهداً يذكر، وإنما ينطلـق بهـا                . "ممنوعاً

 الخاطر دون أن يشعر أنه يخالف قواعد اللغة         لسانه وتسبق على ملكاته اللغوية فيستعملها عفو      

 .)1(أو يخطئ فيها وطبيعة الإنسان تكره التحديد وتنفر من الانضباط الذي يوجه اللغة المقننة 

 :لقد اتخذ الجدل حول قضية الفصحى والعامية الاتجاهات التالية

 حـروف غيـر عربيـة         يدعو إلى اتخاذ العامية لغة قومية محل الفصحى واتخاذ          :الاتجاه الأول 

 .لرسمها

يدعو إلى الحفاظ على الفصحى والإبقاء على رسمها، والتقريب بينها وبين العامية،            : الاتجاه الثاني 

 .وتطورها وفق نموذج لغوي عربي

 يدعو إلى الحفاظ على الفصحى، والاعتداد بتغير معجمها والإبقاء علـى رسـمها              :الاتجاه الثالث 

 . مخطط قوميوالتحكم في هذا التغير وفق

ولكن الفصحى الحديثة هي الحل، فاللغة لم تتجمد في شكلها القديم الموروث، والمتتبع لتاريخهـا      

والفصحى الحديثة هي الفصحى    . يدرك أنها كانت دائماً تتغير وتتطور في ألفاظها وفي أساليب تعبيرها          

قرن التاسع عشر حتى اليـوم،      منذ منتصف ال  ... التي صاغها الأدباء والعلماء والصحافيون واللغويون     

وهي فصحى مكتوبة غالباً، تستخدم في التعليم وفي العلم وفي الأدب وفي الصـحافة، وهـي اللغـة                  

الرسمية المشتركة في العالم العربي وهي فصحى لأنها معربة لا تجافي القواعد المعروفة للفصحى في               

بية ودلالية اقتضـتها دواعـي الحيـاة    كتب النحو، وهي معاصرة لأنها تغيرت تغيرات تركيبية وأسلو       

المعاصرة وهي شكل لغوي مختار يتعلمه العربي تعلماً، ويتفاوت مستعملوه في إتقانه تفاوتاً ظـاهراً،               

وهـي بـإذن االله وبجهـود       . ومن ثم فلا أحد يكتسبها في بيئته أو يستعملها في شؤون الحياة العامـة             

                                                 
 .٩٦، ١٩٨٨مرزوق بن صنيتان بن تنباك، الفصحى ونظرية الفكر العامي، مطابع الفرزدق، الرياض،  ) 1 (
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 ١٢٩

ة المستقبل، والمسافة التي تفصلها عن العاميـة تضـيق           لغ -المخلصين من الأدباء والعلماء واللغويين    

 .)1(شيئاً فشيئاً، بانتشار التعليم، وزيادة الوعي والثقة بها 

ولكن إذا كانت اللغة العربية كائناً حياً متطوراً فإنه يجب على أبنائها المخلصين أن ينهضوا وأن                

بث الدماء فيها دائماً لتبقى حية تنبض فـي         يتحدوا ليأخذوا بيدها، متخذين التدابير اللازمة لصمودها و       

شرايين كل عربي غيور عليها وهذا ما قام به مجمع اللغة العربية الأردني، حيث عقد نـدوة خاصـة                   

 :)2(بعنوان الإزدواجية في اللغة العربية وخرج بجملة من التوصيات جاءت على النحو التالي 

 .التدريس عدم التسامح في استعمال اللهجة العامية في -١

 النظر في وضع مدرسي التعليم وفي مناهج الكليات التربوية ومعاهد التأهيل التي تُخَرِّج هؤلاء               -٢

المدرسين والاجتهاد بوضع المنهج الملائم الصالح لما يعدون له وتقـويم الخطـط الدراسـية               

 .)3(بشكل مستمر 

غة العربيـة وآدابهـا، ومتـابعتهم        انتقاء المتميزين من المدرسين والمبرزين منهم لتدريس الل        -٣

 .وتحديث معلوماتهم

 جعل لغة التدريس هي اللغة الفصحى في جميع مراحل الدراسة الإبتدائيـة حتـى الجامعـة،                 -٤

 .واستعمال الفصحى في التخصصات كافة أياً كان موضوعها

سسـات   قطع دابر التفكير في تدريس مادة ما يسمونه بالأدب الشـعبي فـي الجامعـات والمؤ           -٥

 .العلمية

 توجيه نداء للحكومات العربية بوجوب المحافظة على سـلامة اللغـة الفصـحى واحترامهـا                -٦

واتخاذها لغة الدواوين والمخاطبات الرسمية في المجالات كلها وحمايتها من مزاحمة اللغـات             

 .الأجنبية

                                                 
 .١٦٨ -١٦٧، ٢٠٠٥، ٢٣د حسن عبد العزيز، الموسم الثقافي محم)  1 (

. ٣٥١ -٣٥٠،                          ٢٣، ع ١٩٨٧ندوة الازدواجية في اللغة العربية، مجلة مجمع اللغة العربية الأردنـي،            ) 2 (

ربيـة  وللمزيد من الاطلاع انظر وقائع الندوة وتوصياتها في ندوة الازدواجية في اللغة العربية، مجمع اللغـة الع                

 .١٩٨٨الأردني، والجامعة الأردنية، 

وللمزيد من المعلومات حول واقع خطط أقسام اللغة العربية في بعض الجامعات العربية، أرجـع إلـى الموسـم                   ) 3 (

 .١٩٩٩، ١٧الثقافي 
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 ١٣٠

ية خاصة، وبيان    مخاطبة رؤساء تحرير الصحف والمجلات في الدول الخليجية والجزيرة العرب          -٧

 .خطر ما يحدث من تخصيص صفحات للغة العامية في مطبوعاتهم ونشر ذلك على القراء

 ندوة بعنوان اللغة العربية، آراء وقضايا، عرض فيها الفصحى          ١٩٨٢كما عقد المجمع في عام      

 .)1(والعامية، والتعريب، وقصور الطلبة في اللغة العربية وخرج بمجموعة من التوصيات 

 أنه من أول التدابير وأولاها في هذا المجال هو إتخاذ قرار سياسي حاسم من قبل أصحاب              وأرى

 . القرار ومن ثم التنسيق مع جامعة الدول العربية واتحاد المجامع اللغوية لتنفيذ ومتابعة ذلك

ولا ننسى ما للإعلام من دور بارز في هذا المجال في أنواعه الثلاثة المسموع منها والمرئـي                 

المقروء، ووضع أشد الشروط لقبول العاملين في هذا المجال من حيث إتقان الفصحى، مع ضـرورة                و

العمل على إعدادهم إعداداً سليماً لما لهذه الوسائل من تأثير خطير لسعة انتشارها وسرعة وصـولها                

ة في المراحل   إلى متلقيها، كما أنه لا يفوتني في هذا المقام ضرورة التركيز على مدرسي اللغة العربي              

 .التعليمية كافة وضرورة دعم هذه الفئة مادياً ومعنوياً، وتمييزهم عن غيرهم، فهم الأساس في هذا كله

وقد دعا المجلس القومي للثقافة والإعلام في مصر إلى إنشاء وكالة خاصة للغة العربية تكـون                

ات العربية، وإنتقـاء النصـوص      تابعة للجامعة العربية، وتهتم بمتابعة نشر اللغة الفصحى في الجامع         

المتميزة من الأدب العربي، وشدد المجلس على ضرورة تحرك المثقفين العرب لتوحيد اللسان العربي              

بوحدة الصف في المؤتمرات والأحاديث الرسمية، والتوقف عن النشاز في استخدام اللغات الأجنبية أو              

كما شدد على تحديث مناهج اللغة العربية في        العامية، وعدم التشدق بها على حساب اللغة  الفصحى،          

مراحل التعليم العام، واتخاذ الخطوات المنطقية والعلمية لتبسيط تدريس الفصحى في المدارس العربية             
وعلى أية حال، نحن أمام هذه العامية في اللغة المحكية أو عبر تقلبات التاريخ السياسي والثقـافي                 . )2(

 جميع الظروف تخرج عن مدار اللغة العربية الفصـحى، لغـة القـرآن              في هذه الأقطار لا نجدها في     

 .)3(الكريم 

 

 

 

                                                 

 . ٢٣٩ -٢٣٦، ١٩٨٢، ١٦ -١٥انظر مجلة المجمع، ع )  1 (
 .٥، ٢٠٠٦ شباط ١١صحيفة الغد الأردنية، السبت )  2 (

 ٢٩، ١٩٨٤، مجلة المجمع، ٢٢العربية أساس نهضة أمتنا ووحدتها، ع  عبد الكريم خليفة، اللغة) 3 (
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 ١٣١

 :أثر اللغة الأجنبية في اللغة العربية

من المسلم به أن الإنسان العربي بحاجة إلى قدم راسخة في لغته الأم، ذلك أن اللغة تمثل هويته                  

تلك الهوية وفقدان صاحبها، ولكـن هنـاك        الدينية والفكرية والحضارية، وفقدان هذه اللغة يعني فقدان         

لغات أخرى تزاحم هذه اللغة وتسعى دائماً لتقف أمامها لتحول بينها وبين أبنائها، ومما يسـاعد علـى                  

 .هذه المزاحمة بروز الحاجة إلى تعلم هذه اللغات لظروف مختلفة سياسية أو اقتصادية أو غيرها

 كثيرة في حياة المجتمعات التـي تغزوهـا، لـذلك      ولا شك أن هذه اللغات المزاحمة تترك آثاراً       

فالتعامل مع اللغات الأجنبية يحتاج إلى المزيد من التدبر والحيطة والحذر والتخطيط، لأخذ مـا ينفـع                 

وترك ما دونه، لا سيما وأننا نجد اللغات الأجنبية أخذت تقتحم لغتنا العربية بشتى الطرق والوسـائل،                 

ق التعليم المبرمج إذ أخذت بعض الدول كما هو فـي الأردن بتعلـيم              ولعل أخطرها، دخولها عن طري    

اللغة الإنجليزية للطفل منذ سن السادسة وهي أول دخوله المدرسة أما في القطاع الخاص فالطفل يتعلم                

الإنجليزية منذ سن الرابعة، فسارت الإنجليزية إلى جانب العربية جنباً إلى جنب، وخطوة بخطوة، بل               

 .قد تفوقت عليها في طريقة تقديم مادتها وأسلوب عرضهاعلى العكس، 

واللغات لا يمكن أن يترك بعضها بعضاً وشأنها، فاللغة دائماً تحاول أن تزيح الأخرى جغرافيـاً                

ما السن المناسبة لتعليم اللغـة      : إن مثل هذا التعلم المبكر للغة الأجنبية يثير سؤالاً وهو         . )1(واقتصادياً  

بحث العلمي يقدم إجابتين متناقضتين عن السن المناسبة لتعليم اللغة الأجنبيـة، إحـدى              الأجنبية؟ إن ال  

الإجابتين إجابتين تنسجم والتصور الشائع بأن تعلم اللغة الأجنبية في سن مبكرة هو العامل الأساسـي                

 فيه  في نجاح التعلم، وتضيف بعض الدراسات أن النجاح ليس مقصوراً على إتقان النظام الصوتي بما              

النبر ولكن  النظام النحوي كذلك، لكن الدراسات الأخرى التي تدعم الرأي الآخر، القائل بأن الإنسـان       

قادر على تعلم اللغة الأجنبية و إتقانها في سن ما بعد الطفولة ترى أن السر في نجاح الطفل في تعلـم                     

فالطفل يتقن اللغـة    . عنصر العمر اللغة الثانية لا يكمن في عنصر العمر أولاً بل في أمر آخر أهم من               

الثانية لأنه يمضي آلاف الساعات في الممارسة من خلال المجتمع ثنائي اللغة أو وضع الأبوين الثنائي                
)2(. 

                                                 
، ٢٠٠٥، مجلة المجمـع الأردنـي،       ٦٩موسى رشيد حتاملة، نظريات اكتساب اللغة الثانية وتطبيقاتها التربوية، ع         ) 1 (

١٠١. 

 .٥٠، ١٩٨٨، ٦محمد أحمد عمايرة، الموسم )  2 (
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 ١٣٢

إلى أن السن النموذجية لتعلّم الأجنبية هي سن البالغ الذي يملك دوافع جيدة،             ) Diller (ويخلص

  .)1(م للغة الأجنبية، باستثناء جانب الأصواتإن توفر له المدرس الجيد فسيكون خير متعل

أما عن أثر اللغة الأجنبية في اللغة العربية في مرحلة التعليم العام، فقد حـددت وزارة التربيـة                  

 :)2(والتعليم منطلقات تعليم اللغة الإنجليزية في مدارس الحكومة في ثلاثة منطلقات هي

 .وابط، والتفاهم، والتعاون بين الأردن وأقطار العالم أن اللغة الإنجليزية إحدى سبل توثيق الر-١

 . أن معرفة جمهرة من الأردنيين للغة الإنجليزية أساسي لنمو الأردن اقتصادياً وتعليمياً وتقنية-٢

  أن تعلم لغة ثانية ذو قيمة تربوية كبيرة فهو يزيد من وعي الناشئ، وينمي تذوقه للغته ولثقافة                   -٣

 . أخرى، وبأنماط أخر من الفكرأمته، ويبصره بثقافة

وانطلاقاً من هذا عمدت وزارة التربية والتعليم إلى إدخال منهاج اللغة الإنجليزية فـي مراحـل                

التعليم العام ومنذ الصف الأول الأساسي، إن ما انطلقت منه وزارة التربية والتعليم لتبرير تعليم اللغة                 

 :الإنجليزية أثار لدي الأسئلة التالية

هـي  ... أو... دة الآن للغة الإنجليزية ولكن ماذا لو أصبحت اللغة الفرنسية أو الصينية أو            السيا -١

 صاحبة السيادة بعد قرن أو بضعة قرون؟ وهل ستبقى العربية تلهث وراء غيرها من اللغات؟

 هل هذه المنطلقات من الأهمية بمكان لنسعى لتحقيقها منذ المراحل التعليمية الأولى؟ -٢

تي أُعتُمِد عليها للخروج بهذه المنطلقات؟ وهل راعت الجوانب الدينية والنفسـية            ما الأسس  ال    -٣

 وغيرها عند تبنيها؟

 لِم لا يسعى الآخر لما نسعى إليه؟ -٤

 ثم لماذا لا يعمل على جعل السيادة للغة العربية؟ -٥

ت، وبغض النظر عن تلك التساؤلات فإنه لا يمكن التقليل من بعض الإيجابيات لتلـك المنطلقـا               

فالعربية لا ترفض الانفتاح على الآخر ولا ترفض  التبادل الثقافي والحضاري، على أن يختار العمر                

والزمن المناسبين لذلك، وبعد أن نثق من أن العربية قد تجذرت في نفوس أبنائها تنظيراً وتطبيقاً، مع                 

 .حرصنا على أن لا تتخذ تلك اللغات حيزاً كبيراً يكون على حساب العربية

                                                 
 .٥١ر نفسه، المصد)  1 (

 .٥٧ -٥٦، ١٩٨٨، ٦نصرت عبد الرحمن، الموسم الثقافي )  2 (
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 ١٣٣

وبذا فلا مشكلة للغة العربية من تعليم اللغات الأجنبية في  المرحلتين الأساسية العليا والثانويـة                

فقد دلت بعض الدراسات على أن إتقان الفـرد للغتـه           ، )1(بعد أن يصيبوا قسطاً من العربية الفصيحة        

اً إلى جنب مع اللغة الأم فأنـه        الأولى يسهل عليه تعلم اللغة الثانية، أما إذا تم تدريس اللغة الثانية جنب            

لذلك فمن الخطأ فرض لغة أجنبية أداة للتدريس على التلميذ دون           . سيتعرض إلى الضرر نفسياً وذهنياً    

فكأنهم يفرضون عليه أن يعيش غير تاريخه وأن ينتسب إلى أجداد غير أجداده، وأن ينتمـي                ، العاشرة

 .)2(ه عكس منطق العفوية التي فطره االله عليها إلى غير فصيلته، إلى غير أمته، وأن يتصرف بلسان

وفيما يخص أثر اللغة الأجنبية في اللغة العربية في مرحلة التعليم الجامعي، فقد أثبتت الدراسـة                

الإنجليزيـة، والعربيـة، والتـاريخ،      : التي أجراها محمد أمين عواد على طلبة أربعة تخصصات هي         

، أن  )فرص العمل أمـامي كخـريج     ( إنشاء تحت عنوان     والحاسوب، بحيث طُلب منهم كتابة موضوع     

تَعلِّم اللغة الإنجليزية في المرحلة الجامعية، أو استعمالها لغة للتدريس في مباحث التخصص المختلفـة               

لا يؤثر سلبياً على الأداء اللغوي الفاعل في اللغة العربية، إذ أظهرت أن مسـتوى الأداء فـي اللغـة                    

أفضل بكثير من أداء طلبة تخصص اللغة العربيـة  نفسـها، وأن أداء طلبـة    العربية لطلبة الحاسوب    

التاريخ أدنى بكثير من أداء طلبة الحاسوب، وطلبة تخصص اللغة الإنجليزية، وأن الفرق بين مستوى               

أداء طلبة تخصص اللغة العربية  وطلبة تخصص اللغة الإنجليزية ليس فرقاً كبيراً علـى المسـتوى                 

 .)3(الإحصائي 

ومع ما توصلت إليه هذه الدراسة من نتائج، إلا أنني أجزم بأن النتائج ستكون أفضل بكثير لو تم               

تدريس طلبة الحاسوب أنفسهم باللغة العربية، ولنؤمن أن إصلاح التعليم واستيعاب العلوم لا يكون إلا               

هم الجامعي بلغات غيـر     وهم يتلقون تعليم  ) يضيعون(إذا تعلم الطالب بلغته الأصلية، ولنعلم أن طلبتنا         

 .)4(لغتهم 

لم يقتصر تأثير اللغات الأجنبية على اللغة العربية عن طريق التعليم فقط، وإنما اتخذ هذا التأثير                

أشكالاً أخرى مختلفة، وقد بدأ الأثر منذ اليوم الأول لدخول النفوذ الأجنبي إلى قلب الأمة الإسلامية، إذ                 

في إصرار وموالاة ويطاردها حتى لا يدعها تلتقط أنفاسـها، وهـو            أخذ يتعقب اللغة العربية الفصحى      

                                                 
 .٥٩المصدر السابق، )  1 (
 .١٤٦، دار النشر للجامعيين، ١انظر كمال يوسف الحاج، فلسفة اللغة، ط)  2 (

 .٧٥، ١٩٨٨، ٦الموسم محمد أمين عواد، )  3 (

 .٢٨٩، ٢٠٠٠، عمان، دار وائل للنشر، ١ية، طانظر إسماعيل  عمايرة، تطبيقات في المناهج اللغو) 4 (
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 ١٣٤

. )1(حين يطاردها يحس بالانتقام من شيء أبعد من اللغة العربية، فكان مخططها إيقاف اللغة العربيـة                 

 .فاللغة ترتبط ارتباطاً مباشراً بالقرآن المقدس

زال النفوذ الفكري يزين لأهلها     واليوم وفي كثير من البلاد التي تحررت من نفوذ الاستعمار لا ي           

ويغريها بمدارس تقوم دراستها وبرامجها على اللغات الأجنبية، فضلاً من المـدارس الجديـدة التـي                

يسمونها مدارس اللغات، وكذلك الأمر في معاهد الألسن التي تقوم برامجها على اعتبار اللغة العربيـة          

علمها العربي أو المسلم خادمة للفكر الإسـلامي،        هي الأساس، فالمفروض أن تكون كل اللغات التي يت        

وإنما تقوم معاهد الألسن على فلسفة مغرقة في التبعية والولاء الأجنبي، ويطمع المشتركون فيهـا أن                

 .)2(تحتضنهم الدول الأجنبية في مناصب وأوضاع متميزة يخدمون فيها خصوم أمتهم 

في جامعات فرنسا وبريطانيا وبرلين وغيرها،      والحذر كل الحذر من مراكز تعليم اللغة العربية         

فالذين ذهبوا إليها شهدوا بأنها تنفر أبناء المسلمين غير العرب مـن تعلـيم العربيـة، وتـردد قـول                    

المستشرقين والمبشرين في اتهامها بالجمود والعقم وبأنها لغة لا تصلح للحياه إلا لمجتمع بدوي،  وأنها                

 .)3(لا تساير الحياة الحضارية 

وتتشابك العلاقة بين اللغة والثقافة، وتأخذ شكل التأثر والتأثير، فهما في حالـة تفاعـل متبـادل                 

لأنهما نتاج الواقع الموضوعي، وإفراز لأوضاع اجتماعية واقتصادية وسياسية سائدة فـي المجتمـع،              

ار، بل كـان لقـاء      وثقافتنا هزيلة، مذ اصطدمت بثقافة الغرب، إذ لم يكن التقاء الثقافتين لقاء ود وحو             

والمغلوب مولع أبداً بالإقتداء بالغالب في شعاره وزيـه ونحلتـه وسـائر أحوالـه              . )4(غلبة واستيلاء   

وعوائده، والسبب في ذلك أن النفس أبداً تعتقد الكمال في من  غلبها، فانقادت إليه، إما لنظرة بالكمـال     

          عندها من تعظيمه، أو لمِا تُغالِط به من أن فُرانقيادها ليس لغلب طبيعي إنما هو لكمال الغالب        بما و  ...

ومركبه وسلاحه في اتخاذها وأشكالها بل وفـي سـائر   لذلك ترى المغلوب يتشبه أبداً بالغالب في ملبسه    

 .)5(... أحواله

                                                 
 .٣٨ -٣٣، ٦انظر، أنور الجنيدي، الموسم )  1 (

 .٣٩المصدر السابق، )  2 (

 .٤٣أنور الجنيدي، مصدر سابق، )  3 (

عيسى عودة برهومة، مثل من انتشار الأسماء الأجنبية في اللافتات التجارية في الأردن، مجلة مجمع اللغة العربية                 ) 4 (

 .٨٥، ٢٠٠٥لأردني، ا

 .١٤٧ابن خلدون، المقدمة، )  5 (
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 ١٣٥

لذا فكثير من مستخدمي الأجنبية لا ينبعث موقفهم هذا من اعتقادهم بعجز العربية، بقدر ما هـو                 

ى حد الاستسلام للحضارة الغربية التي توفر لهم تعويضاً لنقص يهجسون بـه، كمـا               إعجاب يصل إل  

يعدون إتقان الأجنبية مميزاً طبقياً يدل على المكانة الاجتماعية، فالقوي يعمل علـى إنتـاج المعنـى                 

 .)1(واحتكاره، واللغة كأي منشط في الحياة تقوى بقوة أبنائها، وتضعف بضعفهم 

إن اللغة يسقط أكثرها ويبطل بسقوط دولة أهلها، ودخـول  :"هذا الملمح بقوله وقد أشار ابن حزم ل    

غيرهم في مساكنهم، أو بنقلهم عن ديارهم واختلاطهم بغيرهم، فإنما يفيد لغة الأمة وعلومها وأخبارها               

 ...قوة دولتها ونشاط أهلها وفراغهم

وخدمة أعدائهم،  الحجة والذل   وأما من تَلِفت دولتهم، وغلب عليهم عدوهم، واشتغلوا بالخوف و         

فمضمون منهم موت الخواطر، وربما كان ذلك سبباً لذهاب لغتهم ونسيان أنسـابهم وأخبـارهم، وبيـود                 

 .)2( علومهم، هذا موجود بالمشاهدة ومعلوم بالعقل ضرورة

ني ولعل هذا الأثر الخطير للغة الأجنبية على اللغة العربية هو ما دفع مجمع اللغة العربية الأرد               

إلى اقتراح مشروع قانون اللغة العربية، ورفعه إلى رئاسة الوزراء، ليصار إلى تطبيقـه فـي شـتى                  

مناشط الحياة في الأردن، لتعزيز مكانة اللغة العربية فـي المؤسسـات الرسـمية والخاصـة، وفـي              

 .وهذا المشروع في الحقيقة ينطلق من فلسفة وجود المجمع. المؤسسات العلمية والتعليمية

 :)3( المواد التالية ٨/٧/١٩٩٠لقد تضمن هذا المشروع الذي أقره مجلس المجمع بتاريخ و

 :الأولىالمادة 

ويعمل به من تاريخ نشره  ) ١٩٩١قانون اللغة العربية لسنة ( يسمى هذا القانون    

 .في الجريدة الرسمية

 : الثانيةالمادة  

سـمية العامـة والخاصـة      تلتزم الوزارات والدوائر الحكومية والمؤسسـات الر      

والبلديات والنقابات والجمعيـات والمنظمـات والمحـلات التجاريـة وغيرهـا مـن              

المصالح والشركات والمصانع باستخدام اللغة العربية السـليمة فـي تسـمياتها وفـي               

 .وثائقها ومعاملاتها والكتب الصادرة عنها

                                                 
 .٨٦عيسى برهومة، مصدر سابق، )  1 (

 . ٣١، ١٩٨٣، دار الآفاق الجديدة، بيروت، ١ابن حزم، الأحكام في أصول الاحكام، ج)  2 (

 .٣٤٨-٣٤٥، ١٩٩٠، مجلة مجمع اللغة  العربية الأردني، ٣٩مشروع قانون اللغة العربية، ع)  3 (
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 ١٣٦

 :الثالثةالمادة 

 ـ     ة فـي كـل مراحـل التعلـيم العـام           تلتزم المؤسسات التعليمية العامة والخاص

والعالي والجامعي، باستخدام اللغة العربية السـليمة لغـة للتعلـيم والبحـث العلمـي،               

 .والحرص على تنشئة الطلبة على حسن التعبير بها لفظاً وكتابة

  :الرابعةالمادة 

تلتزم وسائل النشر والإعلام جميعها، من صحافة وإذاعة وتلفزة باستخدام اللغة 

 .ربية السليمة نطقاً وكتابة في برامجها جميعها ومنشوراتها وإعلاناتهاالع

 :الخامسةالمادة 

 -:  تسمى بأسماء عربية -أ

 .المدن والقرى والمواقع .١

ــة   .٢ ــة والاجتماعي ــناعية والعلمي ــة والص ــة والمالي ــات التجاري المؤسس

ومؤسسات الخدمات والترفيه والسـياحة وغيرهـا مـن المؤسسـات، بمـا             

لشركات الأردنية التي تصنع منتجـات بتـرخيص مـن شـركات            في ذلك ا  

 . أجنبية

 .المصنوعات والمنتجات الأردنية .٣

   يجوز للشركات العالمية التي أصبح لأسمائها أو أسماء منتجاتها أو مرافقها -ب 

 .شهرة عالمية أن تحتفظ بالاسم الأجنبي بعد إضافته إلى اسم عربي
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 ١٣٧

 :السادسةالمادة 

 :عربية السليمةتكتب باللغة ال . أ 

 .السجلات والوثائق والعقود والمعاهدات والاتفاقيات .١

البيانات والمعلومات المتعلقة بالمصنوعات والمنتجـات الأردنيـة بمـا فـي             .٢

 .ذلك المنتجات التي تصنع في المملكة بترخيص من شركات أجنبية

ة من هذه المادة ترجمة بلغ) أ(يجوز أن ترافق ما هو منصوص عليه في الفقرة 

أجنبية على أن تكون العربية هي المعتمدة إلا إذا اتفق على غير ذلك فيما يتعلق 

 .بالعقود والاتفاقيات والمعاهدات

 :السابعةالمادة 

 :    تكتب باللغة العربية-أ

 .لافتات المؤسسات الأردنية الرسمية وغير الرسمية .١

ــمية     .٢ ــر الرس ــمية وغي ــة الرس ــات الأردني رؤوس أوراق المؤسس

 .اتها داخل الأردن وخارجهومطبوع

 .أوراق النقد والمسكوكات والطوابع والميداليات الأردنية .٣

 .العلامات التجارية التي تسجل في المملكة .٤

) أ(   يجوز أن تضاف إلى الكتابة العربية فيما هو منصوص عليه في الفقرة -ب

جماً من المادة ما يقابلها بلغة أجنبية، على أن تكون اللغة العربية أكبر ح

 .وأبرز مكاناً

 :الثامنةالمادة 

على الوزارات والدوائر والمؤسسات أن تستعين بتمكين من اللغة العربيـة كـي             

 .تستوثق من سلامة العربية في رسائلها ووثائقها

 :المادة التاسعة

يعتمد مجمـع اللغـة العربيـة الأردنـي فـي وضـع المصـطلحات               

 .مختصةالعلمية والفنية، وتلتزم برأيه الجهات ال
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 ١٣٨

 :العاشرةالمادة 

 :يعاقب المخالف لأحكام هذا القانون بالعقوبات التالية

إذا كان المخالف موظفاً، وارتكب المخالفـة فـي أثنـاء أدائـه واجبـات                -١

وظيفته فيعاقب، عند تكراره المخالفة على الرغم مـن التنبيـه تحريـراً،             

بإحــدى العقوبــات الانضــباطية المنصــوص عليهــا فــي التشــريعات 

 .النافذة

إذا كان المخالف غير موظف، سواء أكـان شخصـاً طبيعيـاً أم معنويـاً،                -٢

فينذر بإزالة المخالفة خـلال مـدة عشـرين يومـاً مـن تـاريخ تبليغـه                 

بالإنذار وعند امتناعه بغرامة لا تتجاوز خمسـمئة دينـار، وعنـد عـدم              

إزالته المخالفة خلال مدة عشرة أيام مـن تـاريخ تبلغـه يعاقـب بـالغلق             

 .حين إزالة المخالفةل

 :الحادية عشرةالمادة 

تعطى الجهات المعنية من المؤسسـات العامـة والخاصـة التـي ينطبـق عليهـا                

 .هذا القانون مدة سنة لتصحيح أوضاعها وفقاً لأحكام هذا القانون

 :المادة الثانية عشرة

 .يصدر مجلس الوزراء الأنظمة اللازمة لتنفيذ أحكام هذا القانون

 : الثالثة عشرةالمادة

 .يلغى أي نص تشريعي يتعارض مع أحكام هذا القانون

 :المادة الرابعة عشرة

 .يجري الالتزام بهذا القانون من تاريخ نشره في الجريدة الرسمية

 :المادة الخامسة عشرة

 .رئيس الوزراء والوزراء مكلفون بتنفيذ أحكام هذا القانون
يس المجمع الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة، أن هـذا          ولكن مع الأسف فإنني قد علمت من رئ       

المشروع بقي في الظلام وأنه لم ير النور لهذه اللحظة، راجية من االله أن ينفتق عنه هذا الظلام ليخرج                   

 .إلى النور

إن التحديات التي تواجهها أمتنا العربية الإسلامية في جميع مناحي الحياة، الثقافية            وخلاصة القول،   

جتماعية والاقتصادية والفكرية، هي تحديات تقتضي بالضرورة،  البحث في إعـادة بنـاء الـذات     والا

العربية الإسلامية التي نسعى لبنائها، وتحديد سماتها، وتوطيد دعائم علاقتهـا بالشـعوب الإسـلامية،               

ية الفكـر و    حر(ولن يتم لنا ذلك إلا بتوطيد دعائم        . وتفتحها الإنساني على كل ما هو حق وخير وعدل        
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 ١٣٩

لكي يستطيع المفكر العري على مختلف اتجاهاتـه أن يبـدع أو أن يضـيف               ) احترام حقوق الإنسان  

إضافات أصيلة وجديدة، إلى فكر الأمة العربية الإسلامية وثقافتها ومنجزاتها الحضارية، ومـن أجـل               

) لغة علمية (ن فرض   وأ. )1(استعادة أمتنا دورها الحضاري في بناء حضارة إنسانية متقدمة ومزدهرة           

 .)2(على مجتمع يعاني من التخلف العلمي لن يؤدي إلى حصول تطور علمي 

ولعلّ تغول قوى العولمة السافر وامتدادها بلُغة المركز في المشهد الكوني، والفضاء العربي، أن              

اً أمـام دواعـي     يسِتَفِز في الأمة من أول، وعياً بهويتها الخاصة، وفرادتها الثقافية، وتماسـكاً راسـخ             

وسوف تكون العربية على هذا الدرب فاتحة سانحة ومفتاحاً متاحـاً، وفـي تيـه               . التداعي والاستلاب 

 .)3(العولمة عنواناً، وأمام مد العولمة سداً، وفي مواجهة الاجتياح درعاً سابغة وسلاحاً 

ها، بأنها لغـة مرنـة و       وللنظر إلى لغتنا نظرة تفاؤل حقيقية، ترتكز على حقيقتها وقوتها ومكانت          

حية، ولننأى بها عن المعتقدات المغرضة القائلة بجمودها وقولبتها، ولنحارب من يسعى إلى تجميـدها               

 .وازدهار غيرها

 

 :تيسير تعليم اللغة العربية

كثرت الصيحات التي تقول بصعوبة اللغة العربية، فهي صعبة ولا بد من تسـهيلها، وقواعـدها        

يطها، وإملاؤها عسير ولا بد من تذليلها، وحروفها باهظة التكاليف في الطباعـة             معقدة ولا بد من تبس    

لذلك سعى ويسعى أهل العربية منذ القدم على مستوى الأفـراد والمؤسسـات             . )4(ولا بد من تغييرها     

 .للعمل على تيسيرها، لتبقى قريبة من أبنائها حية في نفوسهم

 

 

 
                                                 

 .٨٩، ١٩٩٢، ١٠عبد الكريم خليفة، الموسم )  1 (

، مجلة المجمـع،  ٢٦-٢٥محمد راجي الزغول ولوسين تأمنيان، الاتجاهات اللغوية للطلبة الجامعيين العرب، ع )  2 (

١٥٢، ١٩٨٤. 

 .٢٤١نهاد الموسى الثنائيات، مصدر سابق، )  3 (

 .٥٩، ١٩٧٩مازن المبارك، نحو وعي لغوي، مؤسسة الرسالة، بيروت، )  4 (
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 ١٤٠

 :ستيعاباً وتعبيراًتيسير اللغة العربية قراءة وا: أولاً

 عملية يراد بها إيجاد الصلة بين لغة الكلام والرموز الكتابية، وقد تطور مفهوم القراءة               :القراءة

بعد أن كان محصوراً في دائرة ضيقة، حدودها الإدراك البصري للرموز المكتوبة وتعرفها والنطـق               

رجمه الرموز إلـى مـدلولاتها مـن    بها، بحيث صارت القراءة عمليه فكريه عقليه ترمي إلى الفهم وت         

الأفكار ثم أصبحت القراءة تدل على تفاعل القارئ مع النص المقروء تفاعلاً يجعله يرضى، أو يسخط،                

أو يعجب، أو يشتاق، أو يسر، أو يحزن، ثم انتقل مفهوم القراءة إلى استخدام ما يفهمه القـارئ، ومـا    

؛ والقراءة بمفهومهـا    )1(فاع به في المواقف الحيوية    يستخلصه مما يقرأ، في مواجهة المشكلات، والانت      

الحديث تشتمل على تعرف الحروف والكلمات والنطق بها صحيحة ، كما تشتمل على الفهم والـربط                

والاستنتاج والتحليل والتفاعل مع المقروء ونقده ، والإسهام في حل المشكلات ، وفـي ضـوء هـذا                  

 : أساسيين المفهوم تبدت مهارات القراءة في جانبين 

، ويشتمل على تعرف الحروف والكلمات والنطق بها صحيحة والسعة فـي            فسيولوجي:  أولهما

 .القراءة والحركة في أثناء القراءة ووضعية القارئ

 ويتمثل في ثروة المفردات وفهم المعاني القربية والمعاني البعيـدة واسـتخلاص             عقلي،: وثانيهما

 .المغزى والتفاعل مع المقروء ونقده

وعملية القراءة عملية معقدة تشمل مجموعة من المهارات تدخل في كثير من العمليات العقلية              

 .)2(كالفهم والتذكر والاستنتاج والتقويم 

والقراءة سبيل الإنسان لفهم الكون والحياة والنفس، وتشبع في الفرد حاجـات نفسـية كثيـرة،                

وتسـاعده علـى تنميـة ميولـه واهتماماتـه          وتساعده على التكيف النفسي في  مواجهة الصراعات،         

 تؤدي دوراً في إعداد الفرد للحيـاة الاجتماعيـة، والتواصـل            ةوالاستفادة من أوقات الفراغ، والقراء    

الاجتماعي، وهي وسيلة لنقل التراث من الآباء والأجداد إلى الأبناء والأحفاد، ولهـا دور كبيـر فـي                   

 .)3( الاتصال الفكري والتبادل الثقافي بين الشعوب تقارب الفكر في داخل الجماعة، وهي وسيلة

ونظراً لصعوبة عليمة القراءة وانخفاض الرصيد المعرفي عند القـارئ، وجهلـه بالمعـاني              

والأفكار التي يعبر عنها الكاتب أو الرموز اللفظية التي يستعملها، وصعوبة المادة المقدمـة لعـدم                

                                                 
 . ٥٧، دار المعارف، مصر، ١٠عبد العليم إبراهيم، الموجه الفني لمدرسي اللغة العربية، ط)  1 (

 .١٤٤، ١٩٩٨، ١٦انظر محمود السيد، الموسم الثقافي )  2 (

 .١٤٦المصدر السابق، )  3 (
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 ١٤١

ل والضيق، يلجأ أصحاب الاختصاص إلى العمـل علـى          مناسبتها لمستواه مما يبعث في نفسه المل      

 :)1(تيسير تعليم القراءة وتحقيق أهدافها ومن         ذلك 

 . تنمية الاستعداد للقراءة وإيلاؤه الأهمية-١

إن تنمية الاستعداد للقراءة تحتاج إلى مهارات عدة؛ كمهارة تمييز المسموع، ومهارة التمييـز              

ماعي البصري، والمهارات البصرية الحركية، لذا فلا بد من التدريب          البصري، ومهارة التمييز الس   

على امتلاك هذه المهارات، والتدريب على الانتباه على المطبوع، ودقة الملاحظة، والقدرة علـى              

تتبع الأفكار المتسلسلة، وطلاقة اللسان، والحرية في التعبير، وألفة الكتـاب، وحسـن اسـتعماله،               

 .والميل إليه

 :نجمع بين التحليل والتركيب في تعليم  القراءة للمبتدئي ال-٢ 

تبدأ هذه الطريقة بالجمل، ثم تحلل الجمل إلى الكلمات التي تشتمل عليها، وتحلل الكلمات إلـى              

المقاطع التي تتألف منها، وأخيراً تحلل المقاطع إلى الحروف المكونة لها، ثم تعمل علـى تركيـب                 

يه وبهذا يتم الانتقال في الخطوة الأولى من الكل إلى الجـزء أي           كلمات من الحرف الذي وصلت إل     

من الجملة إلى الحرف، أما في الخطوة الثانية فإنه ينتقل من الجزء إلى الكل، أي من الحرف إلـى                   

 .المقطع فالكلمة فالجملة

 : وضوح الأهداف من تعليم القراءة في أذهان المعلمين والمتعلمين-٣

في إكساب الناشئة صحة القراءة، وجودة النطق، وحسن الأداء، والسرعة          وتتمثل هذه الأهداف    

في القراءة والفهم الصحيح، والتمييز بين الفكر الأساسية والفرعية، وتكـوينهم للأحكـام النقديـة               

حولها، وانتفاعهم منها في حياتهم العملية، وتنمية ميلهم إلى القراءة وتذوقها، وزيادة قدرتهم علـى               

 ...نتفاع بالمكتبةالبحث والا

 : برمجة مراحل تعليم القراءة في ضوء النمو الفكري-٤

وهذه المراحل خمس؛ مرحلة الاستعداد للقراءة وتتم في البيت والروضة، ومرحلة البدء فـي              

تعليم القراءة وتتم في الصف الأول الابتدائي غالباً، ومرحلة التوسع في القراءة وتمتد من الصـف                

                                                 
 . ١٥٧ -١٤٥، ١٩٩٨، ١٦، الموسم انظر محمود السيد)  1 (

 .١٠٤، ٢٠٠٢، ٢٠ سمير استيتيه، الموسم -
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 ١٤٢

إلى الصف السادس، ومرحلة توسيع الخبرات وزيادة الكفايات، وتشـمل سـنوات            الثاني الابتدائي   

 .المرحلة الإعدادية، ومرحلة تهذيب العادات والأذواق والميول وتشمل صفوف المرحلة الثانوية

، ووفق متطلبـات المجتمـع        اختيار موضوعات القراءة في ضوء حاجات التلاميذ وميولهم         -٥

 .والعصر

 . المقروءة للمستويات العقلية للدارسين مناسبة المادة-٦

 من حيث الوضوح وترتيب الأفكـار، والتشـويق،         الاهتمام بطريقة عرض المادة المقروءة،     -٧

والتنظيم والبعد عن التعقيد، وأن يكون إخراج الكتاب جيداً، متقن الطبع، واضـح الحـروف،               

 .حيةحسن التنسيق، مناسب الحجم، مزوداً بالصور والرسومات التوضي

، إذ يمكن للمعلم أن ينوع فـي   تنويع طرائق التدريس والمرونة في استعمالها بحسب الأجواء      -٨

أنماط القراءة، جهرية، صامتة، استماع، قراءة سـريعة، قـراءة للتلخـيص، قـراءة لجمـع                

 .على أن يكون مرناً في استعمال هذه الأنماط... المعلومات، قراءة للتفسير، قراءة ناقدة

الأعمال التي يمارسها المتعلم بإرادته أو بتوجيـه مـن          : ، ويقصد بالنشاط  ثار من الأنشطة   الإك -٩

معلمه، ليس بغرض إتقان مادة دراسية أو الحصول على درجات شهرية وإنمـا رغبـة فـي                 

 .المعرفة وحباً في الاستماع وقضاء وقت الفراغ وإرضاء لهواية خاصة

 الأجهزة من سمعية، وسمعية     م، كاستخدا  تدريس القراءة   استخدام التقنيات التربوية في إثناء     -١٠

 .بصرية، ومن الوسائل الأخرى استخدام البطاقات والتنوع فيها

، ويتجلـى هـذا المـنهج فـي تنـاول            الأخذ بالمنهج التكاملي في  تعليم القراءة وتعلمها        -١١

ا لا بد من الربط     الموضوعات أو العناية بالمهارات مما يعمل على وحدة اللغة وتكاملها، وهن          

 .بين القراءة ومواقف التعبير

، من تعليل واستنتاج وتحليل وموازنـة        تنويع الأسئلة ومخاطبتها للمستويات العقلية الراقية      -١٢

 .ونقد وتقويم، ومن ثم قراءة ما وراء السطور، وتعرف المرامي البعيدة

 .  اعتماد التعزيز الإيجابي في تعليم القراءة-١٣

 .القدوة الحسنة في البيت والمدرسة والمجتمع توافر -١٤

 . الإكثار من ضروب القراءة الحرة-١٥
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 ١٤٣

القراءة من أجل الفهم، وليس هناك قراءة حقه ليس الفهم هدفها، والقراءة سبيل من سبل زيادة                

الخبرات وتوسيع الآفاق، ولكي نستطيع أن نستوعب ما يقرأ فعلينا أن نتخذ سبلاً معينة تيسر لنـا                 

 :)1(يعاب ما نقرأه، فمثلاً علينا است

التي تمكننـا   ) أي المعارف المخزنة   ( أن نعرف ما يوجد في رؤوسنا من معلومات سابقة أولاً          -١

من أدراك المعلومات المقروءة ومن ثم نلجأ إلى الربط بين المفهوم الذي نقـرأه ومعلوماتنـا                

 .السابقة

، ويمكن ربط التنبؤ بالاستيعاب فالتنبؤ  ل التنبؤ  فهم العالم من حولنا ويمكن أن يتم ذلك من خلا          -٢

يعني توجيه أسئلة، الاستيعاب يعني الحصول على إجابات عن هذه الأسئلة، ومع اسـتمرارنا              

في الحياة طالما نسأل، وكلما تتم الإجابة عن هذه الأسئلة يقل الشك ومـن ثـم يـزداد الفهـم                    

 .والاستيعاب

نتمي إليه، ويميزه عن النصوص  الأخرى وهذه المعرفة          فلكل نص حقلٌ ي     معرفة نوع النص،   -٣

 .تسهل عملية الفهم والاستيعاب والتواصل

، فحينما نعرف أن القصة مثلاً تبنى على مقدمة وأحداث  فهم البنية التي ينطوي عليها الـنص       -٤

 .وخاتمة يصبح لدينا صورة واضحة عن النص

 .وذكاؤه، ومعرفته بمفردات اللغة وتراكيبها،، وثقافته،  الدافعية، وقدرة القارئ اللغوية-٥

، وتخمين المعنى، استناداً إلى نقاط أساسية في النص دون الخوض            جمع المعلومات عن النص    -٦

 .في التفاصيل

، والتدريب على البحث عـن إجابـات         الأسئلة المناسبة التي تثار حول الموضوع ووضوحها       -٧

 .الأسئلة

 ...ف، تحديد شكل الخطاب، سرد، وص-٨

 . استخلاص الأفكار الرئيسية والأساسية، ثم الفكر التفصيلية المهمة-٩

                                                 
 .١٦٨ -١٥٧ محمود السيد، مصدر سابق، –انظر )  1 (

 .٢٠٠٤، ٢٢ داود عبده، الموسم الثقافي -  
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 ١٤٤

، والقدرة على استنتاج ما يرمي إليه الكاتب، وقراءة مـا وراء             امتلاك مهارات التفكير الناقد    -١٠

السطور، واكتشاف عدم دقة الكاتب في استنتاجاته وأحكامه، من خلال مناقشة بعض الجمـل              

 .غير الواضحةغير الدقيقة أو 

يتبوأ التعبير الأهمية الكبرى بين المهارات اللغوية لأنه ثمرة الثقافة الأدبية اللغويـة، بيـد أن                

اكتساب مهارات التعبير بجانبيه الشفاهي والكتابي تواجهه صعوبات كثيرة، لذا يدعو علماء اللغـة              

 :)1(منها والمختصون إلى إتباع أساليب معينة من شأنها تيسير تعلم التعبير و

؛ فالطفل يتعلم التعبير الشفاهي قبل التعبير الكتـابي، وللبيـت           عدم محاصرة تعبيرات الناشئة    -١

والمدرسة الدور البارز في تعليم التعبير، ولا يتم هذا إلا إذا أحـس الطفـل بحريتـه وعـدم                   

تدخل منه،  المحاصرة له، لذلك على المربي أن يترك الطفل يتكلم أكثر ما يمكنه أن يتكلم دون                

ويجري ... بل يقوم بالتعرف على الصعوبات التي يواجهها الطفل في النطق والأخطاء الشائعة           

 .تدريبات علاجية لتذليلها وتجاوزها

، فتشـمل البيئـة الجوانـب الطبيعيـة         اختيار موضوعات التعبير من حياة الناشئة وبيئـتهم        -٢

ع مع النمو الفكري وربطهـا بأوقاتهـا        والاجتماعية المعنوية مع ضرورة انسجام هذه المواضي      

ومناسباتها، والبعد عن تكرارها، ويفضل وضع المتعلمين في مواقف وظيفية حيويـة ككتابـة              

أمراً مهمـاً فـي     لأن  ذلك يمثل     ... الرسائل، وملء الاستمارات وتقديم الطلبات وإلقاء الكلمات      

 التجارب ارتفاع النتائج في صـالح       الإرتقاء بواقع تدريس التعبير وتيسير تعلمه وقد أثبتت بعض        

التعبير الوظيفي على غيره مما يدعو إلى تغليب طريقة المواقف الوظيفية في تعليم التعبير علـى                

 .)2( طريقة الموضوعات التقليدية

؛ فمن صعوبات تعليم التعبير فرض       تحقيق درجات واسعة من الحرية في موضوعات التعبير        -٣

ن غير أن تكون وثيقة الصلة بخبراتهم، لذ من المهـم إفسـاح             الموضوعات على المتعلمين م   

المجال للطلبة لاختيار موضوعاتهم مع إثارة دافعيه الطلبة من خلال طباعة كتاباتهم المميـزة              

 .وتبادلها مع المدارس الأخرى

 :، فثمة عناصر لا بد من توافرها الإنتاج التعبير وهيتحقيق شروط التعبير -٤

 .بمعنى أن يكون لدى الناشئ ما يقوله توافر المادة -أ

                                                 
 .١٨١، ١٦٨انظر محمود السيد، مصدر سابق، )  1 (
 .١٨٦ -١٥٤ عبد  العليم إبراهيم، مصدر سابق، -  
 .٣٢٩، ١٩٨٥هضة المصرية، ، مكتبة الن١انظر محمد عبد القادر أحمد، طرق تعليم التعبير، ط)  2 (
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 ١٤٥

 .  توافر فنية القول ووسائله-ب

 .ع توافر الداف-ج

 وهي طريقـة    اعتماد طريقة القدح الذهني أو العصف الدماغي في معالجة الموضوعات،          -٥

تهدف إلى توليد فكر جديدة عن طريق الاستفادة من مصادر الجماعة بدلاً مـن الاعتمـاد                

 .أو عدد قليل من الأفرادعلى أفكار فرد واحد 

، ويقتضي ذلك أن تقوم الموضوعات من ناحيتي الشـكل          الموضوعية في تقويم الموضوعات    -٦

والمضمون معاً، مع ضرورة التعليل عند وضع الدرجات والتقديرات إذ لا بـد مـن تبـاين                 

نـه  والبعد عن التجريح والاستهجان، واعتماد أسلوب التعزيـز لأ        . مواضع الضعف أو الجودة   

 .يزيد الثقة بالنفس

، ففي مجال التعبير لا يمكن اكتساب مهاراته إلا بكثرة التعبير نفسـه، إذ أن       الإكثار من التعبير   -٧

 .التعبير يتعلم من خلال التعبير 

، إذ إن القراءة الحرة تمد صاحبها بالثروة اللفظية والتراكيب اللغويـة            الاهتمام بالقراءة الحرة   -٨

لة والمعاني والمفاهيم والقيم والاتجاهات التي تنعكس على التعبير فتزيده غنى           والأساليب الجمي 

 .وعمقاً وجمالاً، لذا فعلى المعلمين توجيه التلاميذ نحو هذه القراءة بالطرق التي يرونها مناسبة

 .، في البيت والمدرسة والمجتمع، وللمعلم الدور الأكبر في هذا المجالتوافر القدوة الحسنة -٩

، فالتنويع فيه إثارة للحيوية، إذ يمكن تحويل الجمل المشتملة على           التنويع في صيغ المعالجة    -١٠

صيغ المفعولية إلى صيغ الفاعلية لجعل الفعل معبراً ودالاً على العمل، ويمكن تدريب التلاميذ              

على قص مشهد شاهدوه مستعملين صيغة الماضي ثم صيغة الحاضر لإضفاء حيوية أكثر على              

 .شهد، ويمكن استعمال أسلوب الحوار، والأسلوب المباشر، والتشخيصالم

 .عدم الإسراف في التركيز على قواعد النحو والصرف في المراحل الأولى -١١

، وجعل الإنشاء أكثر حيوية وارتباطاً ابتكار أحدث الأساليب وأكثرها تشويقاً لتدريس الإنشاء       -١٢

 .)1(بواقع الطالب 

 .، يتطلب مهارة عالية، لا تتأتى إلا بالممارسة ودوام التدريب والاطلاع الواسعويبقى التعبير فناً

                                                 
خلف المخزومي ومفيق دوشق، اتجاهات الطلبة والمعلمين نحو الكتابة باللغة العربيـة فـي المـدارس الثانويـة                  ) 1 (

 .١٩٨٨، مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ٣٥الأردنية، ع
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 ١٤٦

 :تيسير تعليم النحو: ثانياً

النحو مشكلة من مشكلات التعليم قديماً وحديثاً، لذا فالإتجاه لتيسيره لـيس جديـداً بـل يمتـد       

تعقيـدات تُنفِّـر     لتخليصه مما علق به من شـوائب و        ةبجذوره لقرون ماضية، وقد سعى أهل اللغ      

 .المتعلم منه وتصم الآذان عنه، وتعيق اللسان والأيدي عن تمثله

لقد بدأت هذه المحاولات قديماً بوضع المختصرات والمتون، ولعل المقدمة الآجروميـة فـي              

مبادئ علم العربية لابن آجروم الفاسي المغربي من أشهر المختصرات، ومن محـاولات التيسـير               

  ومن المحاولات التي    )3(، والواضح للزبيدي    )2(، والجمل للزجاجي    )1(ع لابن جني  القديم كتاب اللم ،

برزت في تيسير النحو في القرن السادس الهجري، محاولة ابن مضاء القرطبي  في كتابـه الـرد                  

على النحاة، وفيها يدعوا إلى إلغاء نظرية العوامل والمعمولات في النمو، وإلغاء العلـل الثـواني                

وقد تابع إبراهيم مصطفى مع ابن مضاء في دعوته إلى          . )4(ث وحذف التمارين غير العملية      والثوال

 .)5(إلغاء نظرية العامل في النمو في كتابه إحياء النحو 

لتسـهيل  ) التربية والتعلـيم الآن   ( شُكِلَت لجنة في وزارة المعارف المصرية        ١٩٣٨وفي عام   
، وقد شُكلت من كبار الأساتذة في الأدب والنحو فـي           قواعد النحو والصرف وتيسيرها على الناشئة     

الجامعات وبعض القائمين على تعليم العربية في الوزارة، وقد خرجت اللجنـة بعـدة مقترحـات                
أحالتها إلى مجمع اللغة ليدرسها ويبدي الرأي فيها، وقد أقر المجمع هذه المقترحات مـع إدخـال                 

 :)6(رات التالية بعض التعديلات عليها، وقد صاغها في القرا

التقديري في الأسـماء المقصـورة، والمنقوصـة        : ن وجوب  الاستغناء عن الإعرابي     -١

 .والمضافة إلى ياء المتكلم، والمحلى في الأسماء المبنية

فليس هناك حركة تنوب عن       وجوب إلغاء ما يسمى بالعلامات الفرعية في الإعراب،           -٢

ث السالم، وليس هناك حرف ينـوب عـن      أختها في الممنوع من الصرف وجمع المؤن      

 .حركة في المثنى وجمع المذكر السالم

                                                 
 .انظر ابن جني،، اللّمع في العربية، تحقيق سميح أبو مغلي)  1 (

 .١٩٨٤اجي، تحقيق علي توفيق الحمد، بيروت، انظر الزج)  2 (

، على توفيق الحموز، بيروت،     ١٩٧٧الزبيدي، الواضح، كتاب الجمل في النحو، تحقيق عبد الكريم خليفة، عمان،            ) 3 (

١٩٨٤. 

 .،انظر ابن مضاء القرطبي، الرد على النحاة، تحقيق شوقي ضيف، دار المعارف)  4 (

 .١٩٩٢اء النحو، القاهرة، انظر إبراهيم مصطفى، إحي)  5 (

 .٥٦ -٥٤، ١٩٨٤، ٢شوقي ضيف، الموسم الثقافي )  6 (
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 ١٤٧

وهي الرفع والنصـب والجـر       الاستغناء عن ألقاب البناء والاكتفاء بألقاب الإعراب،         -٣

 .والجزم

 يعدل في تسمية ركني الجملة عن الموضوع والمحمول اللذين اقترحتهما اللجنة إلى             -٤

 .طلح علماء البيانالمسند إليه والمسند كما يص

 ويشـمل المفعـولات      ما عدا ركني الجملة والمضاف إليه والمجرور يسمى تكملة،           -٥

 .والاستثناء والحال التمييز

 وإلغاء فكرة ضـمائر      الأخذ برأي اللجنة في إلغاء الضمير المستتر جوازاً ووجوباً،           -٦

 دالـه علـى التثنيـة       الرفع المتصلة البارزة الدالة على العدد وعدها علامات إشـارة         

 ).قمت(والجمع، وكذلك أختها التي لا تدل على العدد مثل 

 - سـماها المجمـع التراكيـب      – الاتفاق مع اللجنة في إفراد مجموعة من الأساليب          -٧
بعرض طرق استعمالها على الناشئة وعدم التعرض لتحليلها وطرق تخريجها، وهـي            

لتفضيل، نعم وبئس، النـداء، الاسـتغاثة،   التوكيد، القسم، التعجب، اسم ا: عشرة أبواب 
 .الندبة، الاختصاص، التحذير، الإغراء

 وبيان تنقل الكلمـة فـي مـوازين          الاتفاق مع اللجنة في حذف الإعلال والإبدال،       -٨

 .مختلفة تخفيفاً وتيسيراً على الناشئة

هـا  ورأى المجمع أن يعرض هذه القرارات على مجمعي دمشق والعراق، ولم يرتضـيا خطوط             

الأساسية، إذ طلبا العدول عن تسمية ركني الجملة باسم المسند إليه والمسند والإبقاء على المصطلحات               

وبالمثل . القديمة، المبتدأ والخبر واسم كان وأخواتها وخبرها واسم إن وأخواتها وخبرها والفاعل ونائبه            

مفعول به ومفعـول مطلـق      رأيا العدول عن مصطلح التكملة والرجوع إلى المصطلحات القديمة من           

وبـذلك رفضـا قـرارات المجمـع        . ومفعول فيه ومفعول لأجله ومفعول معه واستثناء وحال وتمييز        

وكان المجمع قد طلب إلى وزارة المعارف في مصر أن تؤلف كتب النحو للناشئة على               . المذكورة آنفاً 

فاتخـذ  . ي جميـع المـدارس   أساس قراراته، ففعلت ولكن لم تلبث الشكوى من هذا الميسر أن عمت ف            

 .)1(المجمع قراراً بالانصراف عنه والرجوع إلى صورة النحو قبل         تيسيره 

 التي أقامها على أسس ستة،      )2(ثم جاءت محاولات أخرى في تيسير النحو كمحاولة شوقي ضيف         

 الفرعية إلى ببوا إعادة تنسيق أبواب النحو وتصنيفها تصنيفاً جديداً يقوم على رد الأ       وأول هذه الأسس  

                                                 
 .٥٧شوقي ضيف، مصدر سابق، )  1 (

 .٦٤ -٥٨انظر المصدر نفسه، )  2 (
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 ١٤٨

باب كـان   : أبوابها الأساسية، وأول هذه الأبواب، باب المبتدأ والخبر، وتتفرع منه خمسة أبواب، هي            

وأخواتها، وباب ما ولا ولات العاملات عمل ليس، وباب كاد وأخواتها، وباب ظن وعلـم وأخواتهـا،                 

ن وأخواتها فتدعو المحاولة إلـى      وترى المحاولة حذف تلك الأبواب، أما باب كا       . وباب أعلم وأخواتها  

إعرابها أفعالاً تامة لا ناقصة والمرفوعات بعدها فواعل والمنصوبات أحوالاً، بدلاً من إعرابها أفعـالاً               

ويرى شوقي ضيف فـي     ، ناقصة ليس لها فواعل، والمرفوعات بعدها أسماء لها، والمنصوبات أخباراً         

عل ناقص في باب كان وأخواتها، كما يتحاشى أن يكون          هذا العمل تحاشي تقسيم الفعل إلى فعل تام وف        

الخبر مرفوعاً مع المبتدأ ومنصوباً مع كان وأخواتها، أما باب ما ولا ولات العـاملات عمـل لـيس،              

ما : (ويجوز أن ينصب لفظ حسن، فيقال     ) ما هذا حسن  (:يليها اسمان مرفوعان في مثل    ) ما(فيرى فيهم أن    

نا المرفوع اسماً لها والمنصوب خبراً، بينما يعرب الكوفيون المرفوع          ويعرب البصريون ه  )  حسناً هذا

وهذا ) ما هذا بحسن  : (مبتدأ والمنصوب خبراً بنزع الخافض لأنه يكثر معها زيادة الباء في الخبر فيقال            

الإعراب أولى لأنه بتحاشي فكرة الخبر والمنصوب التي تحدث خللاً في حكم الخبر وأنه يطـرد فيـه            

مرفوع ومنصوب إلا في بيت واحد، ولذلك أنكر بعـض أئمـة            : أما لا فلم يأت بعدها اسمان     الرفع، و 

ولات لم تَرِد إلا مـع ظـرف        . النحاة عليها الرفع والنصب وقالوا إنما يليها دائماً مبتدأ وخبر مرفوغ          

وأن لا داعي لأن تتعلم الناشئة أن الظـرف خبرهـا           ) ولات حين مناص  : (زمان تنفيه مثل قوله تعالى    

فذلك تكلف لا داعي له، ويكفي أن يقـال لهـم لات            ) ولات الحين حين مناص   (أسمها محذوف التقدير    

 .وقد اعتمد علة القلة في الدعوة إلى حذف ولا ولات) حرف نفي للظرف

أوشك وعسى، فكتب النحـو     : وفي باب كاد وأخواتها من أفعال المقاربة والرجاء المشروع مثل         

كاد محمد أن   (خل على جملة أصلها مبتدأ وخبر، ويعرب المرفوع بعدها في مثل            التعليمي تذكر أنها تد   

وهـذا الوضـع لا     ) محمد أن يقوم  (خبرها، ولو حذفت كاد أصبحت الجملة       ) أن يقوم (اسماً لها و  ) يقوم

، وهذه المحاولة تذهب إلى     )محمد القيام : (يستقيم لأنه لا يخبر بالمصدر المؤول عن اسم ذات فلا يقال          

كاد فعل تام لا ناقص والمرفوع بعدها فاعل لها والمضارع بعدها معه أن أو بدون أن مفعول بـه                   أن  

قارب محمـد   ) عسى محمد أن يقوم   (و) كاد محمد أن يقوم   (لأفعال الرجاء والمقاربة والشروع، ومعنى      

لخطأ حين يتعلم   فعل تام، وفعل ناقص لا فاعل له، كما يجنبنا ا         : وهذا يجنبنا القول بوجود فعلين    . القيام

وفي باب ظن وعلم وأخواتهما يقول      . داخلة على مبتدأ أو خبر    ) كاد محمد أن يقوم   (الناشئة أن كاد في     

النحاة إن المفعولين التاليين لظن وعلم وأخواتهما أصلهما مبتدأ وخبر، ونفى ذلك بعض أئمة النحـاة،                

ألغت المحاولة ما يقوله النحاة فـي بـاب   ونُقلت صيغ الباب إلى باب المفعول به حين يتعدد،  وبالمثل    

أصـلهما مبتـدأ    ) أعلمت محمداً علياً مسافراً   : (أعلم وأخواتها من أن المفعولين الثاني والثالث في مثل        

وخبر، لأن الباب مؤسس على باب علم مما يتعدى إلى مفعولين، وما دام الأصل قد ألغي فينبغـي أن                   
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 ١٤٩

وواضح أن هذه المحاولة قد     .  إلى باب المفعول به حين يتعدد      يلغى منه الفرع وتنقل صيغ الباب أيضاً      

أبقت على فرعين من فروع باب المبتدأ والخبر وهما باب إن وأخواتها وباب لا النافية للحـبس، لأن                  

 .وهذه المحاولة تلغي بابي التنازع والاشتغال: لهما أحكاماً إعرابية مستقلة بجذر بالناشئة أن تعرفها

يف باب التمييز تنسيقاً يحصر صيغة ويلغي في الوقت نفسـه مـن النحـو               وقد نسق شوقي ض   

قـدح قمحـاوي    : ( أسماء المقادير والمساحة في مثل     -١التعليمي طائفة من الأبواب، فالتمييز يقع بعد        

علي فصـيح  : ( بعد الصفة المشبهة مثل    -٣) زيد طاب نفساً  : ( بعد الفعل اللازم مثل    -٢) وفدان أرضاً 

 بعد فعل التعجب مع إعراب صيغته       -٥) زيد أكثر من عمرو ذكاء    : (بعد اسم التفضيل مثل    -٤) بياناً

نعـم  : ( أفعال المدح والذم في مثـل      -٦) أحسن بالحديفة منظراً  (و) ما أحسن الحديقة منظراً   : (في مثل 

بدلاً من الصديق أفضل من إعرابه مخصوصاً بالمـدح         ) علىي(ويرى بإعراب   ) الصديق علي شاعراً  

دأ، ويرى أنه إعراب معقد، وعلى هذا النحو يعفى كتاب النحو التعليمي من فتح باب الأفعال المدح                 مبت

كـم،  :  بعد كنايات العـدد    -٧،  والذم، كما يعفي إعراب صيغتي التعجب من فتح باب خاص لعرضه          

ومثلها كذا،  –كأين، كذا، ولا داعي لإعراب هذه الكنايات ويكفي معرفة أن التمييز بعد كم الاستفهامية               

يكون مفرداً منصوباً، وبعد كم الخبرية يكون مجروراً مفرداً أو مجموعاً، وبعد كأين يكون مجـروراً                

مسبوقاً بمن، وبذلك لا تكون هناك حاجة لفتح باب لهذه الكنايات في كتـاب النحـو التعليمـي لأنهـا                    

)  أوفياء - العرب -نحت(:  بعد الضمير المبهم في صيغة الاختصاص في مثل        -٨عرضت في التمييز    

وبذلك يلغي هذا البـاب     . وإعراب العرب تمييزاً أوضح من إعراب النحاة له مفعولاً به لفعل محذوف           

من كتاب النحو التعليمي كما تلغي أبواب كنايات العدد وأفعال المدح والـذم وفعـل التعجـب واسـم                   

تمييز، كما ألغى هذا التنسـيق بـابي        التفضيل والصفة المشبهة إكتفاء بعرض أمثلتها جميعاً في باب ال         

أي احذر النار والزم الصبر، إذ الصيغتان وما يماثلهمـا          ) الصبر(و) النار: (التحذير والإغراء في مثل   

والغيت أيضـاً   . تعربان مفعولاً به لفعل محذوف فتعرضان في الحديث عن المفعول حين يحذف فعله            

صيغة قديمة أصبحت مهجـورة فـي اللغـة ولا داعـي            أبواب الترخيم والاستغاثة والندبة، والترخيم      

فهـي  ) يا زيد لعمر، يالزيد لعمرو، بالزيد لعمـرو       : (لعرضها في كتاب النحو وأما الاستغاثة في مثل         

صيغة خاصة تلحق بالنداء ويكفي أن تعرف الناشئة استعمالها ولا داعي لعرض ما يسوقه النحاة لهـا                 

وينبغي أن يلاحظ أن أبواب النحـو       )  وازيداه - وازيدا -وازيد: (لمن إعراب معقد ومثلها الندبة في مث      

التي حذفت لم تحذف صيغتها بل ظلت وأدمجت في الأبواب المتبقية لغرض وضع بناء مبسط للنحـو                 

 .تستطيع الناشئة أن تستوعبه وتتمثله

كتفاء في   يقوم على إلغاء الإعراب التقديري والمحلى في المفردات والجمل والإ          والأساس الثاني 

والإكتفاء في الجمـل بـأن      . المفردات المعربة والمبنية أن يقال محل الكلمة الرفع أو النصب أو الجر           
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 ١٥٠

وترتب على هذا الأسـاس إلغـاء متعلـق للظـرف والجـار             . يقال مثلاً الجملة خبر أو نعتاً أو صلة       

 مقدرة بعد كـي ولام      والمجرور واإلغاء العلامات الفرعية في الإعراب وإلغاء عمل أن في المضارع          

 .التعليل ولام الجحود وحتى وأو وفاء السببية وواو المعية

يدعو إلى إلغاء كل ما لا يفيد الناشئة صحة في النطق ولا سلامة فـي الأداء،                والأساس الثالث   

ومثلهما ) وكم درس ذاكرتُ  ) (كم كتاباً قرأت؟  (من ذلك إلغاء إعراب كم الاستفهامية والخبرية في مثل          

أفلا يرون أن لا يرجـع إلـيهم        : (، وإلغاء إعراب أن المخففة من الثقيلة في مثل قوله تعالى          ) سيما لا(

ويقدر النحاة لها إسماً هو ضمير شأن محذوف وخبرها الجملة الفعلية وأوضح من ذلك أن تتعلم                ) قولا

ما خلا، ما عـدا،  (ثناء الناشئة أنها أداة ربط لا أكثر ولا أقل في مثل هذه الصيغة، وكذلك أدوات الاست              

حضر (ويرى أن يعرب كلاً منها إنها أداة إستثناء وما بعدها منصوب على الإستثناء في مثل                ) ما حاشا 

 ).الطلاب ما عدا عليا

يقوم على وضع  تعريفات وضوابط لبعض أبواب النحو المبهمة بحيث تسـاعد      والأساس الرابع   

المفعول المطلـق والمفعـول     : لمحاولة ثلاثة أبواب هي   الناشئ على تصورها تصوراً دقيقاً واختارت ا      

اسم منصوب يؤكد عاملة أو يصـفه أو        "معه والحال، وضعت للمفعول المطلق هذا التعريف وهو أنه          

وبذلك أوضح التعريف أن المفعول المطلق يتصل دائماً بالفعل في الجملة إمـا             " يبينه ضرباً من التبيين   

) كتب كتابة، وصبر أجمل الصبر، وضربته سـوطاً       : (رباً من التبيين مثل   تأكيداً أو وصفاً أو تبييناً ض     

أو عدده،  " اسم يؤكد عامله أو يبين نوعه     (وقد وضع ابن هشام الضابط التالي للمفعول المطلق وهو أنه           

اسم منصوب تال لواو    :" ووضعت المحاولة للمفعول معه هذا التعريف هو أنه        )1 ()وليس خبراً ولا حالاً   

 وقـد   )2(" استيقظت وطلوع الشمس  "و) سرت والحديقة : (وبذلك يتعين في مثل   " فة بمعنى مع  غير عاط 

 ـ  "عرفه ابن هشام بأنه      تالية لجملة ذات فعل أو اسـم فيـه معنـاه           "  مع"واو بمعنى   "اسم فضله تال ل

 .)3(" وحروفه

تتعـين  وبـذلك   " صفة لصاحبها نكرة مؤقتة منصوبة    :"ووضعت المحاولة للحال التعريف التالي    

صيغة للناشئة ولا تعود إلى الخلط بينه وبين التمييز والمفعول المطلق والنعت، إذ هو صـفة مؤقتـة                  

وصـف فضـلة    " وقد عرفة ابن هشام بأنـه        )4() أقبل زيد مبتسماً  : (مرتبطة بزمن فعلها كما في مثل     

 .)5(" مذكور لبيان الهيئة

                                                 
 .ابن هشام، أوضح المسالك، تأليف محمد محي الدين، القاهرة، )  1 (
 .٦٤شوقي ضيف مصدر سابق، )  2 (

 .٢١٢، ٢جابن هشام، مصدر سابق، )  3 (

 .٦٤شوقي ضيف، مصدر سابق، )  4 (

 .٢٤٩، ٢ابن هشام، مصدر سابق، ج)  5 (
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 ١٥١

شأنها أن تعقد النحو وتجعل الناشـئة       في هذه المحاولة، حذف زوائد كثيرة من        وخامس الأسس   

تحس في تمثله غير قليل من العسر والصعوبة، من ذلك الشروط التي يدخلونها في بعـض الأبـواب                  

كشروط صوغ اسم التفضيل وفعل التعجب وشروط صاحب الحال وشروط أعمال اسم الفاعل وشروط              

شروط ومن ذلـك حـذف صـيغ لا         اذن وحتى الناحيتيين للمضارع لأن أمثلة الباب تغني عن ذكر ال          

تستعمل في العصر ككثير من صيغ التصغير مثل تصغير سنة على سنّية أو سنَيهة وتصغير معاويـة                 

يـا زيـد    "بالرفع مراعاة للفظ المنادى و    " يا زيد الكريم  :"على معية أو معيوية، وكتابع المنادي في مثل       

" زيد مجيد الـتلاوة القـرآن     :"رف بالألف في مثل   بالنصب مراعاة لمحله، وكعمل المصدر المع     " الكريم

وأكثر من ذلك يجيزون مجيء الفاعـل بعـد         ) زيد مجيد التلاوة للقرآن    (- وهو الطبيعي  –والمستعمل  

) تلاوة زيد القـرآن حسـنة     : (والطبيعي أن يقال  ) تلاوة القرآن زيد حسنة   : (المصدر المضاف في مثل   

ومن ذلك معاملة النحاة لاسم الفاعـل       . لأمثلة شاذة أو نادرة   ويعلل ذلك الحذف، لأن القواعد لا توضع        

ويعربـون لفـظ    ) أحاضر طلابـك  : (إذا سبقه نفي أو استفهام معاملة الفعل مع فاعله الظاهر في مثل           

حاضر مبتدأ، وطلابك فاعل ل أن تنقض قاعدة المطابقة بين المبتدأ أو الخبر ببحث لا يعرف قائلـة،                  

وبذلك ومثله خلّصت هذه المحاولة النحو      ) أحضر طلابك (أو  ) ون طلابك أحاضر: (والصحيح أن يقال  

 .التعليمي من شوائب ضارة كثيرة لم تكن تفيد إلا ضروباً من الاضطراب في أحكامه ومشقات شديدة

 زيادة إضافات ضرورية في النحو للناشئة حتـى تتمثـل           والأساس السادس  في هذه المحاولة     

من ذلك ما ينبغي أن يوضع في مقدمة كتب النحو التعليمي من            .  سديداً أوضاع الصياغة العربية تمثلاً   

قواعد للنطق بكلم العربية نطقاً سليماً، بحيث يتعرفون على مخارج الحروف وعلى الحركات والتشديد              

وحروف اللين والمد وهمزتي القطع والوصل، وينبغي أن يتضمن النحو التعليمي جـداول تصـريف               

رفع المتصلة ومع نون التوكيد، كما ينبغي أن يفتح فيـه بـاب لعمـل المصـدر                 الفعل مع ضمائر ال   

والمشتقات عمل الفعل وباب ثان للحروف الزائدة الجارة وغير الجارة، وباب ثالث للـذكر والحـذف                

تعرض فيه عناصر الجملة في العربية وصيغ حذفها وصوره، وباب رابع لبيان التقديم والتأخير فـي                

الاسمية والفعلية، وباب   : رناً بعضها ببعض، وباب خامس للجملة الأساسية في العربية        هذه العناصر مقت  

سادس للجمل المستقلة كالجملة المستأنفة والجملة الحوارية والجمل غير المستقلة كجملة الخبر والفاعل             

 .)1(والمفعول والحال والنعت            والصلة

                                                 
 .٦٤شوقي ضيف، مصدر سابق، )  1 (
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 ١٥٢

النحو بقدر ما تضيف تعلـيلات وافتراضـات        ومحاولة شوقي ضيف لا تضيف تيسيرات إلى         

حيث هي قواعـد واصـطلاحات،       وإذا تتبعنا الدراسات العلمية التي عالجت قضايا النحو من           )1(جديدة  

تيسيراً أو تجديداً أو إحياء، نجد أنها في واقع الأمر لا تخرج عن كونها نظرات اجتهاديـة فـي تفضـيل                     

صطلحات التراثية أيضاً وكـذلك فـي إعـادة التبويـب            على غيرها من الم    مصطلحات نحوية تراثية  

 )2(. والتصنيف

فأجدادنا بذلوا جهداً في تيسير النحو نستطيع الإفادة منه بأن نجعل كتبهم كلها أو بعضها منطلقـاً                 

لمعالجة قضية تيسر النحو، مما يوفر الوقت والجهد، والمشكلة اللغوية العربية لا تتعلق باللغة العربيـة     

 .)3(علق بظروف غريبة عنها وإنما تت

ويرى البعض أن التيسير يعني الاختصار والتسهيل لذلك اتجهت بعض الجهود فعملت في منهج              

. )4(الدراسة النحوية حذفاً وتبديلاً وتحويراً، وهو تيسير يقتصر على الشكل لا المضمون، وهذا لا يكفي              

 وأصبح شيئاً آخر غير الـذي كـان، وقـد    لأن النحو نظام وأن النظام إن إلغى منه جزء تهدمت بنيته        

 .)5(كثرت الأقوال في تشخيص أزمة النحو، ولكن وصف الدواء لم يجد الكثير من مهرة الأطباء

 :إن محاولات التيسير انقسمت إلى قسمين

 . تيسير الكتاب النحوي-١

 . تيسير المحتوي النحوي-٢

 والسؤال هنا، كيف يمكن القضاء على مشكلات تعلم النحو؟

 :يمكن القضاء على مشكلات تعلم النحو بالطرق التالية

التخطيط السليم في عملية وضع المناهج وبنائها والتدرج في عملية وضعها حسـب المسـتوى                -١

، والعناية بالمنهج الذي تقدم به المادة النحوية وطبيعـة      )6(العام للتلاميذ في المراحل التعليمية المختلفة       

                                                 
 .٥١، ٢٠٠٢ظبية سعيد السليطي، تدريس النحو العربي في ضوء الاتجاهات الحديثة، الدار المصرية اللبنانية، ) 1 (

 .٨٧، ١٩٨٦، منشورات مجمع اللغة العربية الأردني، ١ديم والحديث، طعبد الكريم خليفة، تيسير العربية بين الق)  2 (

 .٣٤٥، ٣٤٨، ١٩٨٧، مجلة مجمع اللغة الأدرني، ٣٣سمر روحي الفيصل، تيسير العربية بين القديم والحديث، ع) 3 (

 .١٥، ١٩٨٤أحمد عبد الستار الجواري، نحو التيسير، دراسة ونقد منهجي، مطبوعات المجمع العلمي العراقي،) 4 (

 .٢٦، ١٩٨٨، ١، ط١٦تمام حسان، الموسم )  5 (

 .٢٧ظبية سعيد السليطي، مصدر سابق، )  6 (
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 ١٥٣

والاستعانة بوسائل  . )1(مارين بحيث تختار بعناية حتى تكون قريبة من الدارسين        الأمثلة والشواهد والت  

التعليم الحديثة كمعامل اللغات والوسائل السمعية والبصرية المختلفة، والبدء في التعلـيم بالقواعـد              

الكبرى كالفرق بين أنواع الجمل من خبرية إلى شرطية إلى إنشائية من خلال الشواهد ثم التطرق                

 .)2( ضوابط ركني الجملة ثم تتوالى المكملات إلى

ومن الأمثلة على عدم التخطيط السليم في وضع المنهاج ما ورد في أهداف تعليم العربية في                

أن يطبق القواعد   : ( المرحلة الإساسية في المنهاج الأردني، فقد ورد هذا الهدف على النحو التالي           

 تطبيقاً سليماً، وهذا الهدف عام، ولا يصـلح أن يكـون            النحوية والصرفية والإملائية التي يدرسها    

هدفاً من أهداف المرحلة، وهو على هذا النحو، وكان من الممكن أن تكون صياغته علـى نحـو                  

أن يتدرج في استيعاب الظواهر النحوية والصرفية والإملائية استيعاباً يمكنه          : (آخر، كأن يقال مثلاً   

يطبقها في المهارات اللغوية المختلفة، قراءة وكتابة ومحادثة، وما         من محاكاتها، وفهم قواعدها، ثم      

ذهب المنهاج إلى القول بتطبيق القواعد النحوية إلا بسبب تأثير النحو التقليدي الذي يجعل القاعـدة    

 .)3(هدفاً لا بد أن يسعى المتعلمون إلى تطبيقه 

سـب مـع احتياجـات التلاميـذ         الاهتمام بطرائق التدريس والعمل على تطويرها بما يتنا        -٢

وهناك طريقة مقترحة تقـوم علـى       . )4( واهتمامهم ومستواهم العام في المراحل التعليمية المختلفة      

 النظريات البنيوية، والسلوكية، والمعرفية، وتتكون من المراحل التالية       أساس الاستفادة من مميزات     

)5(: 

قررة لفئة المتعلمين حسب الهدف من      ، يتم تحديد القواعد النحوية الم      مرحلة التخطيط  -أ

التعلم، وحسب نوعية الدارسين وخبراتهم السابقة، وبما يتسق مع منطق النظام فـي اللغـة               

العربية، يتم اختيار النصوص الجميلة المناسبة، التي تتسق مع حركة الحياة وثقافـة اللغـة               

                                                 
-٢٥٠،  ٢٠٠٣، عالم الكتب الحديثة،     ١مظاهر التجديد لدى مجمع اللغة العربية في القاهرة، ط        ،  ياسين أبو الهيجاء  ) 1 (

٢٥١. 

 .٢٧تمام حسان، مصدر سابق، )  2 (

 .٢١٧، ٢٠٠٢، ٢٠وسم سمير ستيتيه، م)  3 (

 .٤١ظبية، السليطي، مصدر سابق، )  4 (

 .١٤١ -١٣٩، ٢٠٠٤، ٢٢علي أحمد مدكور، الموسم )  5 (
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 ١٥٤

ررة سيتم استنباطاً واستنتاجاً    العربية، ويتم الربط بين هذين على اعتبار أن تعلم القواعد المق          

 .واستقراء من خلال هذه النصوص

 - لكل مرحلـة أو لكـل صـف دراسـي          –، يتم تناول النصوص المناسبة       التنفيذ -ب

بالدراسة والفهم، والتحليل، والتفسير، والنقد والتقويم، واستنباط القواعد المقررة من خلال           

 :الإجراءات التالية

 والتدريب على قراءتـه     طوقاً نطقاً جيداً ممثلاً للمعنى،     الاستماع إلى النص من    -١

الصوتية، واللفظية، والتركيبيـة مـن حيـث        -مع التركيز على معالجة الجوانب      

 .معناها ومبناها

الوقوف على نظام اللغة وقوانين الإعراب المناسبة لهـذه المرحلـة أو لهـذا      -٢

 .الصف

 .والقراءة حولهالتعبير كتابة عن موضوع النص بعد دراسته  -٣

الأولى وتتمثل في تقويم تعبير التلاميذ وفقاً لمعـايير         : ، ويتم في خطوتين    التقويم والمتابعة  -ج

سلامة النطق والإلقاء والكتابة ووضوح الخطأ وسلامة الأسلوب والمعاني، ومنطقية العـرض،        

 الشائعة في تعبيـر     وجمال المعنى والمبنى، والخطوة الثانية تتمثل في معالجة الأخطاء اللغوية         

 .التلاميذ من حيث المبنى والمعنى أثناء التدريس

ولقد عمل مجمع اللغة العرية الأردني على إعداد مناهج اللغة العربية لوزارة التربية والتعليم،              

فأفلح المجمع في ذلك بالرغم من بعض الهنات في ذلك ولنضرب مثالاً على ذلك في منهاج الصف                 

 .الثامن

المعمول به الآن لم يكتف بكتاب واحد في قواعد اللغة العربيـة، إذ اردف كتـاب                إن المقرر   

القواعد بكتاب آخر يحمل اسم التطبيقات اللغوية، يهدف إلى تهيئة الفرصة لتدريب الطلبة تـدريباً               

عملياً على ما يدرسونه في حصص القواعد، وقد راعى المجمع بعض الأمور المهمة في إعـداده                

الثامن، إذ عمل على زيادة التمرينات التطبيقية، كما ركز على التنوع في التمرينات             لمنهاج الصف   

مراعياً عامل التشويق فيها، وقد صيغت القواعد على نحو لطيف، فالقاعدة تأتي مقرونة بمثال دال               

ومع هذا لم يخل المنهاج الذي أعده المجمع من التزيد          : بدلاً من أن يصاغ صياغة صماء دون مثال       

في ذكر أمور لا لزوم لها في المراحل التأسيسية، كما فعل في حشد اسماء إشارة غيـر مشـهورة                   
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 ١٥٥

مع اسماء الإشارة المشهورة، في كتاب القواعد للصف الثـامن،          ) ذانك وذينك، وتانك وتينك   (نحو  

 ـ   ) وكذلك طرحة للفيف المفروق واللفيف المقرون، ونون التوكيد الخفيفة         ا فالطالب ليس بحاجة إليه

 .)1(في هذا المستوى 

وأرى أن من أولى سبل التيسير في اللغة العمل على نبذ الإعتقاد بصعوبة اللغة؛ وطرحـه لمـا     

لهذا الاعتقاد من تأثير نفسي كبير في تعلم اللغة، ومن ثم العمل على تهيئة القائمين على التـدريس                  

 .وإعدادهم إعداداً يجعلهم قادرين على التواصل الفكري الواعي

ولا بد للتيسير من أن يتسع حتى يشتمل على تغيير في دراسة العربية بالنسبة للمتخصصـين،                

 .)2(تغييراً يصل بين علومها وينتهي إلى فهم واعٍ وتذوق صحيح            سليم 

 ندوة بعنوان تعليم اللغة العربيـة       ١٩٧٨وقد عقد اتحاد المجامع اللغوية العلمية في عمان عام          

 الأخير بهدف معرفة أسباب ضعف العرب في لغتهم القومية ومعالجة هذا الضـعف              في ربع القرن  

وانتهت هذه الندوة إلى توصيات، عديدة، ومن أهمها فيما يتعلق برفع مستوى اللغة العربية ما يلي                
)3(: 

لتي  العمل على التوسع في إعداد المعلمين إعداداً  علمياً لتدريس اللغة العربية تحقيقاً للنهضة ا               -١

 .تسعى إليها

 حث جميع الإدارات المدرسية على التقيد باللغة الفصيحة في تدريس مختلـف المـواد وفـي                 -٢

 .المحاورة مع التلاميذ

وفي ضوء كل هذا فإنه لا بد من توحيد جهود المجامع العربية لإعادة دراسة النحـو دراسـة                  

وتعمل على تخلـيص النحـو ممـا        عميقة تصل القديم بالحديث، وتراعي معطيات الحياة الجديدة،         

اختلط به من الشوائب التي علقت به وعقدته وحالت دون وصوله إلى مريديه، وخاصة فيما يتعلق                

 .بكثرة الخلافات وتعدد الأوجه للمسألة الواحدة

                                                 
 .٢٣٩ -٢٣٨، ١٨إسماعيل عمايرة، الموسم )  1 (

 .١٥عبد الكريم خليفة، مصدر سابق، )  2 (

 .٣٧٠، ١٩٨٤مجمع اللغة العربية في عيده الخمسين، )  3 (
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 ١٥٦

فاللغة بأهلها إذا نشط أهلها نشطت وأسعفتهم في كل مجال، وإذا هان أهلهـا وتكاسـوا خبـت              

 .)1(قوم بتحمل مسؤوليتها جذوتها بانتظار من ي

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
، ٤٩عيد، صعوبة اللغة العربية بين الحقيقة والادعاء، مجلة مجمع اللغـة العربيـة الأردنـي، ع                 محمود شاكر س  ) 1 (

٨٦، ١٩٩٥. 
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 ١٥٧

 :تيسير تعلم الإملاء: ثالثاً

تواجه لغتنا العربية تحديات كبيرة تسهم في تخلفها والنفور منها، ومن هذه التحديات مـا فـي                 

الكتابة العربية من صعوبات تسهم في هذا النفور، لذا سعى بعض البـاحثين إلـى تبنـى بعـض                   

الاصلاحات لتيسير تعلم الإملاء ومن هذه الدعوات، الدعوة إلـى تغييـر            الدعوات وإجراء بعض    

الخط العربي واستبدال الخط اللاتيني به، وقد تبنى هذه الدعوة عبد العزيز فهمـي، وداود حلبـي،                 

والأب انستاس الكرملي وغيرهم، وأني لأعجب من هؤلاء كيف طاوعتهم أنفسهم لمثل هذه الدعوة              

 علمهم بمدى ارتباط هذا الخط بنص ديني مقدس، ناهيك عن أنه خط يمثل              وكيف تجرأوا عليها مع   

جزءاً من حضارتهم وموروثهم الحضاري وهويتهم الحضارية والثقافية والفكرية لكن قدسية هـذا             

الخط لم تحل دون إسهام الكثيرين من أهل اللغة الغيارى عليها من التفكير في إتخاذ بعض السـبل                  

 . بدأ بهذه الخطوات الإصلاحية القدماء واستمرت إلى وقتنا الحاضرالتي تيسر تعليمه وقد

وقبل أن نعرض إلى السبل التي اتخذها هؤلاء إلى تيسير تعلم الإملاء  لا بد من إلقاء الضـوء                  

 :على أهم المشكلات والصعوبات في الرسم الإملائي، وهذا الصعوبات هي

نطق كما في هـذا، وهـذه، وةالـرحمن،          حذف بعض الحروف على الرغم من توافرها في ال         -١

 .وداود، والسموات

 زيادة بعض الحروف على الرغم من عدم توافرها في اللفظ كما في مائة، وعمرو، وتعبـوا،                 -٢

 .وأولي، وأوكسجين

 .  تعدد صور الحرف الذي ترسم عليه الهمزة، إذ ترسم على ألف، أو واو، أو ياء، أو منفردة-٣

 .اللينة المتطرفة، العصوية، والياء المهملة توافر صورتين للألف -٤

 .همزة الوصل، وهمزة القطع:  توافر صورتين للهمزة في أول الكلمة-٥

 .مم، وعم، وإلام، وحينئذ، وويكأن:  الفصل، والوصل اللذان يطالعاننا في بعض الألفاظ كما في-٦

 .وصف كما في الضاد والظاء توافر بعض الأصوات التي قد تكون متشابهة في المخرج أو ال-٧

 .يملأون، ويملؤون، ويملئون، وتملؤن:  تعدد رسم بعض الألفاظ الإملائي، كما في -٨

 التقاء الساكن يؤدي إلى حذف الياء، أو الواو، أو الألف زيادة  على حذف ألف الوصـل فـي                    -٩

ولا :"ولـه تعـالى   التراكيب اللّغوية  وهي مسألة تجعل الملفوظ على خلاف المكتوب كما في ق            
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 ١٥٨

يوم يدع الداعي إلـى     "و" ولا تتخذوا الكافرين أولياء   "،  "كذلك يحيى االله الموتى   "و" تسقى الحرث 

 .)1(" إنما يخشى االله من عبادهِ العلماء"و" شيء نُكُر

 :ويسهم في تعزيز هذه المشكلات، والصعوبات، وترسيخها أيضاً ما يأتي

 .ملاء من مسائله المختلفة مسلكياً وعلمياً عدم تمكن من يدرسون فن الإ-١

 أوضاع المملي من حيث إتقان النطق مخرجاً، وصفة، وأوضاع المملَى عليهم من المتعلمـين               -٢

 .من حيث حسن الاستماع وغيره

 . عدم التمكن من الإحاطة ببعض أصولِ النحو والصرف ذات الأثر في رسم بعض الألفاظ-٣

 . إزدواجية اللغة-٤

 . في المراحل التعليمية الأولى-في الغالب– حصر تعلم فن الإملاء العربي -٥

 . حصر التنبيه على الأغلاط الإملائية في أساتذة اللغة العربية-٦

 . إسهام وسائل الإعلام المكتوب في إشاعة الغلط-٧
 :ولتيسير الرسم الإملائي وتقريبه جرت بعض  المحاولات لتحقيق ذلك ومنها

 إلى وجوب فك الحروف العربية وفصلها على أن يوضع بعد كل حرف حـرف يـدل                 الدعوة -١

على حركته، ومن أنصار هذه الدعوة حقي الميلاسي، ومعروف الرصـافي، ويـونس عبـد               

 .الرزاق السامرائي وغيرهم

 الدعوة إلى إلغاء الأوجه الإملائية المتعددة التي تُطالعنا في رسـم الهمـزة، والألـف اللينـة                  -٢

طرفة، والزيادة، والوصل والفصل، وغير ذلك، ومن أنصار هذه الدعوة لجنة الإملاء فـي              المت

مجمع اللغة العربية في القاهرة، ولجنة اللغة العربية في المجمع العلمي العراقي، وأساتذة اللغة              

 .العربية في دار المعلمين العالية في بغداد

 .لائي ورد آخر اختيار مذهب من مذاهب القدامى في الرسم الإم-٣

 الدعوة إلى توحيد قواعد الرسم الإملائي، وأصوله، ونبذ تلك الأوجه التي تفرض التعقيد الذي               -٤

 .ينفر منه المتعلمون

 :ومن محاولات التيسير ما يدور في فلك الدعوات التالية

                                                 
 .٢١-٢٠، ٢٠٠٤، ١، ط٢٢ عبد الفتاح الحموز، الموسم الثقافي -انظر )  1 (

 .١٩٥ -١٩٤، ١٩٩٨، ١، ط١٦ عدنان الدليمي، الموسم الثقافي -    
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 ١٥٩

طوق المكتـوب    الدعوة إلى كتابة الألف اللينة المتطرفة ألفاً عصوية أياً كان أصلها ليطابق المن             -١
: وعلى ذلك تكتب الألفاظ التالية بالألف العصوية      . وهي دعوة سبق إليها أبو علي الفارسي      . )1(

دعا، عصاً، فتا، مصطفى، موسى، حتا، متا، يحيا علماً، وفعلاً رأا، شَأا، موسيقا ريـا علمـاً                 

 .)2(وصفة، وكلا، وكلتا، وأَنّا 

وافق فيها المنطوق المكتوب؛ لقد استقرى  علماء العربيـة            الدعوة إلى إلغاء الزيادة التي لا ي        -٢

 :الأحرف التي تكتب ولا تلفظ وحصروا مواضع زيادتها وهذه الأحرف هي

) أولات(بمعنـى أصـحاب، و    ) أولو(تزاد الواو في كلمات قليلة إحصاها العلماء وهي         :   الواو  -أ

في حالتي  ) عمرو(تزاد الواو في     كما   )3(الإشارية وأولاء   ) أولى(و) أولئك(بمعنى صاحبات، و  

العلم ) عمر(الرفع والجر، وتحذف في حالة النصب وعلة زيادتها هي التفريق بينها وبين رسم              

في حالة النصب، لأن عمراً منصرفة، وعمر ممنوعة من الصرف          ) عمرو(،ولهذا حذفوها من    

صرف والذي  أوجب    فيحصل التفريق بينهما بالإلف التي تزاد في حالة النصب في كل اسم من            

زيادة هذه الواو في الخط العربي القديم هو خلو الخط آنذاك من علامات الضبط، وعند دخول                

وانتفى اللبس ويمكن   . المنصرفة)عمرو(و) عمر(هذه العلامات أصبح من الممكن التفريق بين        

ذلـك  والتعويض عنها بضبط حروف هذين العلمين عند كتابتهما ويتم          ) عمرو(حذف الواو من    

     رموممن دعا إلى إلغاء هذه الزيادة من المحدثين عبد العلـيم             )4(بإسكان ميم عمرو وفتح ميم ع 

  .)5(إبراهيم

تزاد بعد واو الجماعة المسند إليها الفعل الماضي، والفعل المضـارع فـي حـالتي      :   الألـف   -ب

 .ذهبواذهبوا، ولن يذهبوا، ولم يذهبوا، وا: النصب والجزم، وفعل الأمر في مثل

 :وعلل العلماء زيادتها بما يلي

 أنه جيء بها للتفريق بين واو الجماعة وواو العطف في الأفعال التي تنتهي بحرف لا يتصـل                  -١

 .بما بعده، مثل ردّوا
                                                 

 .٢٤سابق، عبد الفتاح  الحموز، مصدر )  1 (

 .٢٥ -٢٤عبد الفتاح الحموز، مصدر سابق، )  2 (

 .٢٧، ١٩٥٩عبد السلام هارون، قواعد الإملاء، القاهرة، )  3 (

 .٢٠١ عدنان الدليمي، مصدر سابق، –انظر )  4 (

 .٢٦ -٢٥ عبد الفتاح الحموز، مصدر سابق، -  

 .١٢٤، ١٩٧٥ية، القاهرة، عبد العليم إبراهيم، الإملاء والترقيم في الكتاب العرب)  5 (
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 ١٦٠

فـإذا جـيء بـه    ) هم(  أنها تفرق بين حالتي اتصال الفعل المسند إلى واو الجماعة بالضمير            -٢

للدلالـة علـى أن الضـمير       ) ضربواهم: (، فكتبوها مثل  او هذه الألف  لتوكيد واو الجماعة الحقوا الو    

ضمير منفصل، أما إذ كان هذا الضمير مفعولاً به، فلا يلحقون الواو هذه الألـف، فيكتبونهـا هكـذا                   

في مثل هذا ضمير متصل، ثم الحقوها في سائر المواضـع،           ) هم(للدلالة على أن الضمير     ) ضربوهم(

 )2( )ألف الفصل (وقد سموا هذه الألف الزائدة       )1(، وذلك طرداً للباب     )هم(مير  وإن لم يتصل بالواو الض    

) مائـة (مفردة ومثناة، وذكر علماء العربية أنها زيدت للتفريـق بـين            )  (مائة(وتزاد الألف أيضاً في     

، وذلك قبل نقط الحروف وإعجامها ووضع رمز خطي للهمزة، وقـد            )3() فئة(و) مائة(أو بين   ) منة(و

، فلا ضرورة لها بعـد إعجـام        )4( قسم من العلماء القدماء إلى حذف هذه الألف والاستغناء عنها            دعا

الحروف وإمكانية التفرق بينها، هذا وقد يسبب إثبات الألف وزيادتها في مثل هذه الكلمـات أن تلفـظ                  

السـرعة فـي    كما أن حذف هذه الألف في مثل هذه الألفاظ يسهم في تحقيق             ) ماءة(على الشكل التالي    

الكتابة وفي ضوء هذا يقترح الاستغناء عن هذه الألف وحذفها من مرسوم هذه الكلمة مفردة ومثناة ون                 

، لأن كتابتها بألف خارجة عن القياس وفي حذفها عودة إلى أصل من  أصول الكتابة،                )مِئة(ثم رسمها   

 .)5(وهو أن رسم الكلمات يجب أن يطابق لفظها 

 .ما يشيع حذفُه في الرسم الإملائي تحقيقاً ليطابق  المنطوق المكتوب  الدعوة إلى كتب -٣

لقد اختصت الألف والواو بهذا النمط من الحذف، وقد جمع علماء العربية الكلمات التي حذفت               
و ) لكـن (و) إلـه (و) االله(لفظ الجلالة   : منها ألألف في الرسم دون اللفظ قبل التركيب وحصروها مثل         

 ).ذلكم(و) ذلك(و) هؤلاء(و) هذين(و) هذه(و) هذا(و) الرحمن(

أما حذف الواو من الكتابة فليس أمره شائعاً في الرسم القياسي، فقد حذفت الواو مـن كلمـات                  
 .قليلة مثل، داوود، وطاووس، وراووق، وناووس، وهاوون، فقد كتبوها بواو واحدة

                                                 
 .١٧٦، ١٩٩٣، القاهرة، المؤسسة المصرية العامة، ٣القلقشندي، صبح الأعشى في صناعة الإنشاء، ج)  1 (

 .٢٠٠ -١٩٩ عدنان الدليمي، مصدر سابق، –انظر )  2 (

 .٣١ -٢٨ عبد الفتاح الحموز، مصدر سابق، -  

 .٢٩، ٢٠٠انظر، المصدرين نفسيهما، )  3 (

 .١٧٦، ٣قلقشندي، مصدر سابق، جال)  4 (

 .١١٠، ١٩٨٣عبد اللطيف محمد الخطيب، أصول الإملاء، الكويت، مكتبة الفلاح، )  5 (
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 ١٦١

سمها ليس فيها حذف،    وهناك نوع آخر من الحذف يقع للكلمات في التركيب، فهي في أصل ر            
ولكنها إذا دخلت في التركيب جرى حذف لبعض حروفها، وهذا حذف خاضـع لضـوابط نحويـة أو                  

 .)1(صرفية وقد يكون للتخفيف وغالباً ما يسبق هذا الحذف من الرسم حذف في اللفظ أيضاً 

اللفظ، ، سبقه حذف في     )2(إذا وقعت بين علمين، بالضوابط المعروفة       ) ابن(فمثلاً حذف همزة    

لسكون البـاء، والعـرب لا تبـدأ        ) ابن(لزوال موجب لفظها وهو الابتداء بها، فهي إنما لحقت لفظه           

 .بالساكن فجيء بهمزة الوصل ليتوصل بها إلى النطق بالساكن عند ابتداء الكلام به

إن مثل هذا الحذف يؤدي إلى عدم إطراد قواعد الرسم الإملائي ومن ثم تصبح هناك مشـكلة                 

وعليه فالدعوة بلا تردد إلى إثبات كل ما ورثناه من محـذوفات بـلا     . لم الرسم الإملائي العربي   في تع 

التفات إلى أن فيه مخالفة لأجدادنا القدماء، وأن تآليفنا المطبوعة، والمخطوطة تسير على وفـق هـذه                 

د تخفيفاً؛ لأنه   المحذوفات، ولأن التخفيف على الكاتب الذي يجعل المكتوب على خلاف المنطوق لا يع            

 .)3(يؤدي إلى اللبس، وعدم إتقان الرسم 

 . عقراويومتىوقد دعا إلى التخلص من هذا الحذف أيضاً عدنان الدليمي، وعبد العليم إبراهيم، 

 : الوصل والفصل بين الكلمات-٤

لكـن هنـاك    . )4( الأصل أن تكتب كل كلمة منفصلة عن الكلمة التي قبلها والكلمة التي  بعـدها              

كلمات فقدت استقلالها في الرسم، فجاءت متصلة بغيرها، وهذا الاتصال قسم منه اضطراري، لا بـد                

منه، وذلك كأن تكون إحدى الكلمتين مما لا يجوز الوقف عليها، فمثلاً كثير من حـروف المعـاني لا                   

الفاء السـببية،   يصح الوقف عليها، كاللام، والباء، وتاء القسم، وكاف التشبيه، وفاء العطف، والجزاء و            

فلا بد أن تتصل هذه الحروف بأول الكلمات التي تدخل عليها، أو أن تكون إحـدى الكلمتـين ممـا لا        

الضمائر المتصلة، وتاء التأنيث الساكنة، ونون التوكيد الخفيفة والثقيلة،، فـلا           : يصح الابتداء بها، مثل   

 .)5(بد أن تتصل هذه الكلمات بآخر ما سبقها من كلمات 

اك سبب آخر يؤدي إلى اتصال كلمة بأخرى، وهو الإدغام، فمثلاً العرب توصل حرف الجر               وهن

سواء أكانت زائدة، أم استفهامية، أم موصولية، والذي أدى إلـى الإدغـام تقـارب               ) ما(بالأداة  ) من(
                                                 

 .٢٠٠١ -٢٠٠عدنان الدليمي، مصدر سابق، )  1 (

 .٧٦ -٧٥عبد العليم إبراهيم، مصدر سابق، )  2 (

 .٤١عبد الفتاح الحموز، مصدر سابق، )  3 (

 .٣١٩، تحقيق عبد العال سالم مكرم، ٦وامع، جالسيوطي، همع اله)  4 (

 .٢٠٨عدنان الدليمي، مصدر سابق، )  5 (
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 ١٦٢

فظ، من الل ) النون(ميماً، ولما زال  صوت      ) من(صوتي النون والميم، وقد سبق هذا الإدغام قلب نون          

ما للإدغام الذي حصل بسبب اجتماع صوتين متقاربين وكـان          ) ميم(زال رسمها من الكتاب، وشدد        

 .)1(أولهما ساكناً 

) حيث(و) كيف: (وهناك اتصال بين كلمتين للتخفيف في الكتابة، من ذلك مثلاً اتصال كل من            

 ـ) كل(و) أين(و  ـ(و) أينما(و) حيثما(و) كيفما(في نحو   ) ما(الظريفة ب وهـذا الاتصـال لـيس      ). اكلم

 .)2(اضطراباً ولكنه يؤدي إلى السرعة في الكتابة 

وقد يؤدي اجتماع كلمتين إلى اتصالهما وإجراء تغيير في كتابتهما، أو كتابة إحداهما، وذلك إمـا            

بتغيير رسم حرف من حروفهما، وإما بحذف حرف، وقد يجتمع الحذف والتغيير في موضع واحد من                

). على مـا  (و) إلى ما (و) حتى ما : (وأصلهما) علام(و) إلام(و) حتِّام(ين، كما في    مواضع اتصال كلمت  

الاستفهامية لفظاً وكتابة ويتبعون الفتحة على الميم وليلاً على حـذف الألـف،             ) ما(فهم يحذفون ألف    

 .ويكتبون ألف حروف الجر في هذا الموضع ألفاً قائمة وهو الأصل في كتابتها

على ) اللام(اتصال كلمة بكلمة هو التغيير الذي يطرأ بسبب دخول الحرف           ومما وقع فيه بسبب     

الاسم المحلي بأل، سواء أكانت هذه اللام، لام ابتداء أم لام جر، أم لام استغاثة أم لام تعجب،ففي ذلك                   

للحق، وللرجل، وياللاغنياء، وياللداهية، وإذا كان الاسم المحلـي بـأل           : فتكتبها) أل(كله تحذف همزة    

اللبن، والليل، واللسان، ودخلت اللام، فعندئذ تجتمع فيه ثلاث لامات، والعرب           : مبدوءاً أصلاً بلام مثل   

تكره توالي الأمثال، فلا تكتفي في هذه الحالة بحذف همزة الوصل، وإنما تقصد ذلك بحـذف إحـدى                  

 .)3() للّسان) (للَّبن) (اللّيل(اللامات وتكتبها بلامين فقط، 

ة الإملاء في مجمع اللغة العربية تيسر قواعد الرسم الإملائي في هـذا المسـألة               وقد حاولت لجن  

طال ما، وبين ما، وقلّ       : فدعت إلى فصل الكلمات بعضها عن بعض، لأنه الأصل، والقياس، كما في           

 :ما، وأي ما، وكي لا، وسبع مئة، وست مئة، وغيرها، على أن يستثنى من هذا الفصل

 .الكتاب:ولى حرف التعريف، كما في  ان تكون الكلمة الأ-

 . أن تكون الكلمتان، أو إحداهما على حرف واحد كما في، بك وبه، وكنت، ولِم، وغيرها-

                                                 
 .٢٠٩ -٢٠٨المصدر السابق، )  1 (

 .٢٠٩عدنان الدليمي، مصدر سابق، )  2 (

 .٢١٠المصدر نفسه، )  3 (
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 ١٦٣

عما، ممـن، إلاّ، ألاّ،     :  أن يكون في الكلمتين إدغام يصِّيرهما في اللفظ كلمة واحدة، كما في            -

 .لئلا وغيرها

ع العلمي العراقي، والمؤتمر الثقافي في الجامعة العربيـة         وذهبت لجنة اللَّغة العربية في المجم     

بمـا  ) ما(مذهب هذه اللجنة ويدعو أساتذة اللغة العربية في معهد دار المعلمين العالية ببغداد إلى وصل                

 .)1(طالما، وقلّما، وإنَّما، وأيما، وأضرابها :قبلها إذا كانت حرفاً، كما في 

 والوصل بين الكلمات العربية في الكتابة أن علماء العربية          ومما ييسر أمر تعلم مواضع الفصل     

 .)2(قد حصروا الألفاظ التي تتصل بغيرها 

ومما يذلل ذلك أيضاً أن يسعى معلم الإملاء في المراحل الأولى من التعليم إلى تنبيه تلامذتـه                 

ن ينتفع من مختلـف     على هذه المواضع شيئاً فشيئاً، وألا يقتصر في ذلك على درس الإملاء بل عليه أ              

دروس العربية ولا سيما درس القراءة والنحو والصرف وأن ينتفع أيضاً مـن درس الـتلاوة للصـلة                  

 .)3(الوثيقة بين الظواهر الصوتية والكتابة، ولا سيما ظاهرة الإدغام 

 :)4( الدعوة إلى الإكتفاء بوجه واحد من الرسم الإملائي في مسائل معينة ومنها -٥

لام المنتهية بالتاء المربوطة ولكنها تكتب بالمفتوحة حكمـت، ومـدحت، ورأفـت،              بعض الإع  -أ

وعصمت، وأضرابها، وهي أعلام لا بد من أن تكتب بالمربوطة لأنها مصـادر، وبـذلك تتوحـد                 

 .قواعد الرسم الإملائي وتطرد

 .يا أالله، وألبتة:  جواز قطع ألف الوصل في بعض الألفاظ، كما في-ب

يا حسرتا بالألف العصوية والتخلص مـن جـواز   : تكلم التي تصير ألفاً في مثل      وجوب ياء الم   -ج

 .رسمها ياء ليطابق المنطوق المكتوب

 . وجوب نقط الياء في آخر الكلمة أيا كانت، والتخلص من كتبها ياء مهملة-د

 :  رسم الهمزة-٦

د يسـهم فـي     يعد رسم الهمزة في الكلام العربي مشكلة من حيث تعدد صور رسمها وهو تعد             

 .نفور الطلبة من العربية وكتبها
                                                 

 .٤٢٠، ١٩٩٣انظر عبد الفتاح الحموز، فن الإملاء في العربية، عمان، دار عمار، )  1 (

 .٢١١ -٢١٠ عدنان الدليمي، مصدر سابق، ) 2 (
 .المصدر نفسه)  3 (
 .٤٧ -٤٦، ٢٢عبد الفتاح الحموز، الموسم الثقافي )  4 (
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 ١٦٤

ومن المحاولات في تيسير رسم الهمزة ما قامت به لجنة الإملاء في مجمع اللغة العربية فـي                 

 :)1(القاهرة إذ قرر المجمع بناء على توصيات اللجنة بما يلي 

 .لإن: عارضة كما في أن تكتب الهمزة في أول الكلمة ألفاً مطلقاً من غير إعتداد بتلك الأحرف ال-أ

 .رأس، وبئر، وبؤبؤ:  أن تكتب على حرف مجانس لحركة ما قبلها، كما في-ب

رئيس، وعلـى   :  أن تكتب على ياء إن كانت متوسطة مكسورة بلا إعتداد بحركة ما قبلها، كما في               -ج

 على  هدؤوا بقيد ألا يكون ما قبلها مكسوراً، وإن كان كذلك كتبت          : واو إن كانت مضمومة، كما في     

: يستهزئون، وعلى ألف إن كانت مفتوحة، وما قبلها ساكناً غير حرف المد، كما في             : ياء، كما في  

 .مليئة: تفاءل بقيد ألا يكون ما قبلها حرف اتصال، وإن كان كذلك وجب كتبها على ياء، كما في

، يقـرأ، ويسـتهزئ   :  أن تكتب على حرف من جنس حركة ما قبلها إن كانت متطرفة، كمـا فـي                -د

جزء، وبرء،  : ويجرؤ، وعلى السطر منفردة إن كان ما قبلها ساكناً ولم يكن حرف اتصال، كما في              

 .شيئاً، وعبئاً: وعلى سن صغيرة إن كان كذلك، كما في

 .أما المجمع العلمي العراقي فدعا إلى رسم الهمزة المتطرفة منفردة مطلقاً

 م             إلـى              ١٩٤٨في الجامعة العربية سـنة      وقد دعت لجنة الإملاء التي شكلها المؤتمر الثقافي         
)2(: 

 . أن ترسم الهمزة في أول الكلمة على ألف مطلقاً-أ

 أن ترسم الهمزة المتطرفة على حرف من جنس حركة ما قبلها، وعلى السطر مفردة إن كان                 -ب

 وتعـد   ما قبلها ساكناً على ألا يعتد بما يجعل التي قبلها متحرك متوسطة توسـطاً عارضـاً،               

 .المتطرفة الساكن ما قبلها متوسطة توسطاً عارضاً إذا اتصل بها حروف زائدة، أو ضمائر

 أن ترسم الهمزة المتوسطة المضمومة على واو إذا كان ما قبلها مضـموماً، أو مفتوحـاً، أو                  -ج

فؤاد، وعلى ياء مهملة إذا كانت مكسـورة أيـا          : مكسوراً، أو كانت مفتوحة بعد ضم، كما في       

وئام، وعلى ألف إذا كانت مفتوحـة     : ت حركة ما قبلها، أو كانت مفتوحة بعد كسر، كما في          كان

بعد فتح، أو سكون وعلى حرف من جنس حركة ما قبلها، كما في بئـر، ورأس، وسـؤل إذا                   

 .تضاءل: كانت ساكنة وترسم المفتوحة بعد ألف منفردة كما في

                                                 
 .٤٨ -٤٧المصدر السابق، )  1 (
 .٤٩، ٤٨، ٢٢الحموز، موسم )  2 (
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 ١٦٥

تنا العربية إلا أنها ليست قصراً على لغتنا، بـل          ومع هذه المشكلات الكتابية  التي تعاني منها لغ        

هي مشكلة تعاني منها جميع اللغات، ومما يعزز ذلك كلام فندريس عن مشـكلات اللغـة الإنجليزيـة            

هذا الخلاف يتجلـى فـي      :"واللغة الفرنسية عند حديثه عن الخلاف بين لغة الكلام والكتابة حيث يقول           

 شعب لا يشكو منه، إن قليلاً، وإن كثيراً، غير أن ما تعانيه             أوضح صورة في مسألة الرسم، فلا يوجد      

الفرنسية والإنجليزية من جرائه، قد يفوق ما في غيرهما، حتى أن بعضهم يعد مصيبة الرسـم عنـدنا                  

 .)1(" كارثة وطنية

يزات وإذا أردنا تيسير تعلم الإملاء فعلينا ان نبدأ بالمعلم أولاً فنعده الإعداد الصحيح ثم نمنحه م               

خاصة تفضله عن غيره، ومن ثم يحسن بمعلم الإملاء أن ينتفع من جميع دروس العربية لتعليم طلبته                  

أصول الكتابة العربية ويحسن بمعلم الإملاء أن يشرح لطلبته قواعد الكتابـة العربيـة ويـدعم ذلـك                  

خطاء فـي رسـم     بالتطبيق والمتابعة في كتاباتهم مع ضرورة ضبط المعلم للأصوات العربية لتقل الأ           

الكلمات التي يتلقونها متبعين في ذلك أحدث الأساليب التدريسية، ولا يفوتنا دور الهيئات المسؤولة عن               

 .التعليم في توفير جميع الأمكانات اللازمة لتحقيق عملية التيسير

                                                 
 -٢٠٥،  ١٩٥٠ية،  فندريس، اللغة، ترجمة عبد الحميد الدواخلي، محمد القصاص، القاهرة، مكتبة الأنجلو المصـر            ) 1 (

٢٠٦. 
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 ١٦٦

 :تيسير تعليم الخط: رابعاً

عربية فهو يعكس صـورتها     إن موضوع تعليم الخط العربي من الموضوعات المهمة في اللغة ال          

الجمالية الكتابية وحيويتها وقدرتها على مواكبة المستجدات، ولعل تعدد أنواع الخط العربـي، أضـفى               

على اللغة العربية بعداً جمالياً آخر، وعكس قدرة أهلها على الإبداع والتطور، والتفكير العقلي، فقد قيل                

ئل التعبير الكتابي، ومن ضرورات الحياة، لـذلك        فالخط من وسا  . أن جمال الخطوط من جمال العقول     

تسعى معظم الأقطار العربية على مستوى الأفراد والمؤسسات لدراسته وتقديم مقترحات بشأن تيسيره             

 .وتقديمه بصورة مشوقة وجذابة

 )1 ()الكتابة والخط (وقبل الحديث في هذا الموضوع لا بد من التفريق بين مصطلحين أثنين هما              

مصطلح يستعمل للدلالة على الرسوم الكتابية السائدة في الاستعمال اليومي للأشـخاص فـي              فالكتابة  

 .الأغراض المختلفة، والتي تختص بالتعبير اللغوي الصرف

الحروف التي تخضع للقواعد الفنية الرقيقة      أما كلمة خط فهي مصطلح يستعمل للدلالة على رسم          

ائي، مثل خط الثلـث، والنسـخ، والتعليـق، والـديواني،           التي تميز بين الخطوط وتعطيها شكلها النه      

 .الفن لدى أهل هذا مما هو معروف... والرقعة

لقد دخلت مادة الخط مع الإملاء في درس اللغة العربية في المرحلة الابتدائية وامتـدت إلـى                 

العربـي  وقد مر تعليم الخـط      . )2(المرحلة المتوسطة بعد تحرر الدول العربية من الحكم العثماني          

 .بمراحل عدة لتيسيره

فقد اعتمدت مادة تعلم الخط في البداية على النموذج الكتابي الذي يكتبه المعلم للتلميـذ والـذي                 

 ـ    سواء كان حرفاً أو كلمة أو جملة، وقد شاعت هذه الطريقـة             )3 ()المشق(عرِف في العصور الحديثةب

ثم ظهرت الكـراريس المدرسـية      . يم قديم جداً  منذ البدء وفي مختلف الأماكن، وهذا الأسلوب في التعل        

للأمشق بحيث تتناسب مع قدرات      نتيجة لتحديث التعليم، وتعتبر هذه الكراريس امتداداً متطوراً ومبسطاً        

التلاميذ في أعمارهم المختلفة، ولقد شاعت هذه الكراريس المتدرجة من الحروف إلـى مقـاطع مـن                 

 كل كراريس البلاد العربية، والاختلاف بينهـا يتركـز علـى            حرفين أو ثلاثة ثم إلى جملٍ مختلفة في       
                                                 

 .٤٥، ١٩٩٨، ١٦انظر يوسف ذنوب، الموسم )  1 (
 .٤٥، ١٩٩٨، ١٦انظر يوسف ذنون، الموسم )  2 (
مصطلح خطي متطور، بدأ بمعنى الكتابة السريعة قبل وبعد الإسلام، ومن ثم دخله معنى المد في داخـل                  ) مشق) (3 (

لقرن التاسع الهجري، استقر بعدها على النموذج الـذي يكتبـه    الحرف الواحد منذ القرن الثالث الهجري حتى أواخر ا        
 ).التمرين(الأستاذ لتليمذه عامة 

A
ll 

R
ig

ht
s 

R
es

er
ve

d 
- 

L
ib

ra
ry

 o
f 

U
ni

ve
rs

ity
 o

f 
Jo

rd
an

 -
 C

en
te

r 
 o

f 
T

he
si

s 
D

ep
os

it



 ١٦٧

اختلاف الجمل المسطرة، والتي غالباً ما تكون من العبارات التربوية، كآيات القرآن الكريم، والأحاديث              

وقد اعتمدت هذه الكراريس خط الرقعـة أساسـاً باعتبـاره شـكل الكتابـة              . النبوية، والحكم وغيرها  

النسخ باعتباره الشكل الأوضح والمعتمد في تعليم الكتابة في الصفوف الأولى           الإعتيادية وصحبها خط    

من المدارس الابتدائية، وقد حافظت هذه الكراريس بصورة عامة على الطريقة التقليدية في عرضـها               

المعتمدة للمحاكاة، إلا أنها لم تكن تخلو من بعض المحاولات التي تيسر فهم الأشكال              ) الأمشق(للنماذج  

لخطية، فاختلفت من كراسة لأخرى فيما يتعلق بإدخال الألوان، أو إضافة بعض الرسوم الإيضاحية أو               ا

تلوين السطور، أو إضافة بعض الشروح المساعدة في إرشاد التلاميذ في هذا الدرس في النواحي التي                

 .تيسر عليهم عملية التعلم، أو بعض الشروح التي تيسر فهم الإشكال الخطية

عنصر جديد في تيسير تعليم الخط العربي فقد خصصت مؤلفات تعنى بتعليمه بعد أن كـان                ثم دخل   

 .)1(ضمن كتب أصول تدريس اللغة العربية، وعالجته درساً قائماً            بذاته 

ولمجمع اللغة العربية الأردني مساهمة فاعلة في تيسير تعلم الخط من خـلال تأليفـه للكتـب                 

كتب السابقة تستعمل نوعين من الخطوط، خط النسخ، وخط الرقعة، فـإذا درِّس             المدرسية، إذ كانت ال   

الطالب المبتدئ درس بخط النسخ وإذا طُلب منه الكتابة فعليه أن يكتب بخط الرقعة، مما يترتب عليـه                  

لب من تشويش يعيق القراءة السلسة فيحيلها إلى قراءة مترددة بين ما اعتاده في درس القراءة، وما يط                

 .)2(منه في درس الكتابة 

ومما زاد إزدواجية الخط تعقيداً في المقرر السابق، أن عهِد في  كتابة النصوص المعدة للتدريب                

على الكتابة والإملاء إلى خطاط يكتبها بخطه اليدوي، فجاء خط الرقعة عنده متفـاوت المسـتوى،                

 ووضوحه، إلى درجة قد يظن معها التلميـذ أن        فأحياناً يكون جميلاً واضحاً وأحياناً تقل درجة جماله       

الشكل الذي رسم به الحرف، يمثل حرفاً جديداً لم يعهده من قبل، والسطور قد شوش بعضها علـى                  

ومما زاد التشويش ضبط الحروف ضبطاً شاملاُ؛ إذ تفاوتت فيه أشكال الحركـات صـغراً               . بعض

م على الحرف أو تتأخر، وكذا الكلمات، فقـد         وكبراً، كما تفاوتت في مواقعها من الحروف كأن تتقد        

تدخل كلمة في حيز كلمة أخرى أو تبتعد عنها، أو كأن يأتي مقطع من الكلمة موهماً في بعده عنهـا                    

ومن مظاهر عدم المنهجية في الكتابة أن يخرج خط الرقعة بملامح من خط النسـخ  . أنه كلمة أخرى 

المقرر السابق أن تتداخل الأحرف والحركـات تـداخلاً         أحياناً، ومن أمثلة الغموض التي نجدها في        

على نحو جاءت فيه حركة أقرأ، وهي الضمة، فوق القـاف           ) أقرأ قصصاً (ملبساً، كأن تُكتب عبارة     

                                                 
 .٨٤، ٨٢، ٨١، ٧٣، ٧١، ٥٥، ٥٤انظر يوسف ذنوب، مصدر سابق، )  1 (

 .٢١٩، ٢٠٠٠، ١٨إسماعيل عمايرة، الموسم )  2 (
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 ١٦٨

التي جـاءت   ) هذه(وقد بدت بعض الأحرف المنفصلة ملتصقة بما بعدها كما في كلمة            . من قصصاً 

خطاط الحركات رشقاً عشوائياً على الحروف، فقـد تُجمـل          فيها الذال ملتصقة بالهاء، وقد يرشق ال      

نفسـها لا   ) إلـى (بل إن   . بالألف الصغيرة فوقها ولا تحظى كلمات الرحمن، واالله ومتى، بها         ) إلى(

 . )1(تحظى بها في مواطن كثيرة 

الخط ولم تقع الكتب التي أعدها مجمع اللغة العربية الأردني في الإشكالات التعليمية لإزدواجية              
إذ راعى متطلبات الجانب التربوي والتعليمي فتركزت جهوده على ربط الصفوف الأولـى بخـط               . )2(

النسخ، خط قراءة المتعلم باعتباره الأوضح شكلاً، يليه خط الرقعة في المراحل التالية باعتباره الأسرع               

طرق مشوقة في الإخراج    في الكتابة مع مقدمات مساعدة في التخطيط وربط الأشكال المجردة بالواقع ب           

 .)3(والتلوين 

ولمجمع . وبذلك استطاع المجمع أن يحقق للطلبة تعلم خطي النسخ والرقعة بطريقة سلسة مشوقة            

اللغة العربية الأردني دور بارز ومهم في الحفاظ على الخط العربي، وذلك عندما ذهبت دائرة الأحوال                

ز السفر الأردني بحيث يفتتح من اليسار إلـى اليمـين           المدنية والجوازات العامة إلى التغيير على جوا      

على عكس ما هو عليه الآن، فدرس مجلس المجمع هذا التوجه وخلص بتوصية ثم رفعها إلـى دولـة          

رئيس الوزراء كان مفادها أن هذا العمل يخالف ما نصت عليه المادة الثانية من الدستور الأردني، وأن           

عربية الإسلامية وثقافتها، وأن الخط العربي والكتابة التي تبدأ مـن           هذا الإجراء يمس طابع الحضارة ال     

اليمين إلى اليسار تُكون جزءاً جوهرياً من طابع الحضارة العربية الإسلامية وثقافتهـا وهويتهـا، وأن                

الحجة لترتيب جواز السفر الأردني من اليسار إلى اليمين على غرارات كتابات  الـدول الأوروبيـة                 

ية حجة واهية، وأن كتابة جواز السفر من اليمين إلى اليسار، يشكل في أي وقت من الأوقات                 والأفريق

  .)4(سبباً لإضاعة الوقت، وأن لكل لغة طريقتها في الكتابة والترتيب

                                                 
 .٢٢١ -٢١٩انظر، إسماعيل عمايرة، مصدر سابق، )  1 (

 .٢٢١سه، المصدر نف)  2 (

 .٨٤يوسف ذنون، مصدر سابق، )  3 (

 .٢٩ -٢٨، مجمع اللغة العربية الأردني، ٢٠٠٣، لعام ٢٧التقرير السنوي )  4 (
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 ١٦٩

 :دور وسائل الإعلام في إشاعة اللغة العربية الفصحى

فية لدور وسائل الإعلام فـي      أعطى مجمع اللغة العربية الأردني أهمية خاصة في مواسمه الثقا         

إشاعة الفصحى وكانت الندوات والمحاضرات في الموسم الخامس والتاسع والحادي والعشرين تتحدث            

عن هذا الموضوع لما له من أهمية كبيرة في مساعدة المجمع على إنجاز أهدافه التي أنشئ من أجلها،                  

ها وإظهار صورتها للناس وإسماعهم الأنمـاط  فقد أهتم بتأكيد دور وسائل الإعلام في تعليم اللغة ونشر    

 .اللغوية التي يتأثرون بها ويتعلمون منها المفردات الجديدة والتراكيب اللغوية الصحيحة

إن الحديث عن الإعلام وأجهزته القوية ذات الأثر الكبير، أنما هو نافلة من النوافل فـي هـذا                  

توبة سواء أكانت في كتاب أم في صحيفة أم في          الوقت الذي نعيش فيه، فكلنا يدرك أثر الكلمة المك        

نشرة أم في ملصقة، وكذلك أثر الكلمة المنطوقة التي تخرج من مذياع أو تلفاز أو شريط مسـجل،                  

وإذ كان الناس من قبل لا يستطيعون الوصول إلى اللغة إلا من خلال الكلمة المكتوبة يتخيرون أن                 

 في زمننا هذا أجهزة الإعلام فـي بيـوتهم وأصـبحوا            يقرأوها أو لا يقرأوها، فقد اقتحمت عليهم      

معرضين لهذه الكلمة سواء أرادوا أم لم يريدوا، وقوي أثر هذه الأجهزة بتطور التقنيـة الحديثـة،                 

فكان هذا التلفاز الملون الذي يشد العين والأذن في آنٍ معاً إلى ما ينقله أو يبثه والذي يقتحم علـى                    

للكبير والصغير على السواء، بغض النظر عن أي مستوى ثقافي أو           كل منا بيته لكي يسمع صوته       

ذلـك أن اللغـة     . اجتماعي أو اقتصادي لهذا المستمع ويتبين الأثر الجبار لأجهزة الإعلام في اللغة           

. ليست وسيلة آتصال ومواصلة فحسب وإنما هي مسؤولة عن صياغة الأحاسيس والأفكار أيضـاً             

 الفصحى من خلال وسائل الإعلام يتعلق بدور وظيفـي مـرتبط            وأن الحرص على إشاعة العربية    

 .)1(بحياتنا العملية لا بترف فكري 

 :نواحي القصور في وسائل الإعلام

إن أهمية وسائل الإعلام وأثرها في حياتنا وما تتركه من فوائد ومضار لا ينكـره أحـد، وإن                  

ناك أسـباب تتجـاوز وسـائل       هناك قصوراً يعتري وسائل الإعلام في جانب، وفي جانب آخر ه          

الإعلام لكنها تنعكس على وسائل الإعلام، فالأسباب التي تتعلق بوسائل الإعلام وقصورها هي أن              

القوانين والأنظمة التي أنشئت بموبجها وسائل الإعلام لا نجد نصوصاً واضحة تلزمها بـإداء دور               

أن المسـؤولين فـي المؤسسـات       معين في إشاعة اللغة العربية الفصحى بين أبناء الأمة، ونجـد            

                                                 
 وللمزيد انظر محمود فهمي حجازي، اللغة العربية في العصر الحـديث، قضـايا              ١٠٢ + ١٠١محمود إبراهيم،   ) 1 (

 .١٣٧ + ١٣٦، ١٩٨٨ومشكلات، دار قباء، 
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 ١٧٠

، ولا  )1(الإعلامية لا يحسون بمسؤولية ا إشاعة استخدام اللغة الفصحى فـي أواسـط  الجمـاهير                 

 .)2(يعمقون ارتباط اللغة العربية، لغة القرآن الكريم بأهلها 

إن الصحافة أقرب ما تكتب باللغة الفصحى، مع الإشارة إلى خروج الصحافة أحياناً عن قواعـد                

حو والصرف ومزج اللغة الفصيحة بالألفاظ العامية أو الدخيلة فضلاً عن استخدام جديد للألفـاظ               الن

إن اللغة العربية الفصيحة المستعملة في الصحافة العربيـة         . على غير ما تدل عليه معانيه الصحيحة      

عطي الاهتمام  تختلف اختلافاً بيناً عن الفصحى التي عرفها العرب في الماضي فالصحافة العربية لا ت             

ولكن الصحافة تظل على كل حال أكثر       . المطلوب لقضية اللغة الفصيحة وأساليب إشاعتها بين الناس       

حفاوة بالفصحى من  الإذاعة والتلفاز ولعل من أسباب ذلك أن الصحافة موجهـة باللغـة المكتوبـة                  

لمين والأميين على السواء،    للفئات المتعلمة في المجتمع، بينما الإذاعة والتلفاز تخاطب جماهير المتع         

 .)3(ولهذا فهي تراوح بين استخدام الفصيحة والعامية في موادها الإعلامية 

إن الإهمال واللامبالاة هما سببان أساسيان في موقف وسائل الإعلام من اللغة الفصيحة، فنلاحظ              

ر الإذاعـات فـي الـوطن       أن إذاعة لندن البريطانية الناطقة بالعربية هي الأكثر احتراماً للغة من سائ           

، وأن المواد الإذاعية والتلفازية التي تبث مباشرة وتستغرق ساعات يهبط فيها مستوى الأداء              )4(العربي  

 .)5(اللغوي إلى أدنى درجة له من حيث الصحة والصواب ليصبح أكثر اقتراباً من السوقية والابتذال 

الصرف وعلوم اللغة عموماً وعدم وضع      إن عدم إلمام الإعلاميين والإعلاميات بأصول النحو و       

أُسس ومعايير واضحة لاختيارهم عند العمل في المؤسسات الإعلامية ترك أثراً سـلبياً علـى أدائهـم       

 .)6(اللغوي الإعلامي 

                                                 
 .١٠٨، ٥ر محمود الشريف، الموسم انظ)  1 (

جابر المتولى قميحة، بحوث ندوة ظاهرة الضعف اللغـوي فـي           . ،  للمزيد انظر د    ١٢٨،  ٥أحمد العناني، موسم    ) 2 (

 .، منشورات جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية٢٦٥، المجلد الرابع، ١٩٩٥المرحلة الجامعة، 

 .١١٠ + ١٠٩ + ١٠٨، ٥محمود الشريف، موسم )  3 (

 .٧٢ -٧١، ٢١، للمزيد انظر داود عبده،  الموسم١١٢، ٥محمود الشريف، موسم )  4 (

 .١١٦، ٢١فاروق شوشة، موسم )  5 (

 ٢٩،  ٢١، ومحمد طـلال، موسـم       ١٧،  ٢١، للمزيد انظر فاروق شوشة، موسم       ١١١،  ٥محمود الشريف، موسم  ) 6 (

ذج من هذه الأخطاء التي مردها عدم الإلمام بأصـول          ، للاطلاع على نما   ٨٥ -٦٣،  ٢١، وداود عبدو، موسم     ٣٦+

 .  وما بعدها١٢١النحو والصرف ينظر نهاد الموسى، اللغة العربية وأبناءها، ص
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 ١٧١

ولكن علينا أن ندرك أن هناك أسباباً تتجاوز وسائل الإعلام للقيام بدورها في إشاعة الفصـحى                

العري يعتريه الكثير من القصور ووالعثرات والاجتهادات غير الصـائبة          فالنظام التعليمي في الوطن     

ممـا أدى إلـى     . وغير المدروسة، فنراه يهتم بتعليم اللغات الأجنبية في سنوات الدراسة الأولى للطفل           

خلق المنافسة في نفوس أطفالنا بين اللغات الأجنبية، التي يتعلمها الطفل وبين اللغة الأم فـي سـنوات                  

وكان عظيماً جداً خطأ الذين يفرضون لغة أجنبية أداة للتدريس على التلميـذ             "ن النفسي والذهني    التكوي

دون سن العاشرة فكأننا بهم يفرضون عليه أن يعيش غير تاريخه وأن ينتسب إلى أجداد غير أجـداده                  

ر من لغتـه الأم     وأن ينتمي إلى غير أمته، فقد دلت الأبحاث النفسية واللغوية أن الولد الذي يزاول أكث              

وهو دون العاشرة تضعف طاقته الاستيعابية، وتتفرط قواه ولا يعود قادراً على حصرها ذلـك لأنـه                 

يتأرجح بين لغتين واحد يتكلمها بتلقائية واوحدة يتكلمها بجهد في اللسان والفكر، مما يضيع عليه وقتـاً                 

في صحن لغته القومية ويتوزع الولد      ) نسبياً(كبيراً ويجعله يتذبذب بينهما بدلاً أن يستقر بصورة نهائية          

بين أمتين، بين تاريخينة، بين عبقريتين، إذ لكل لسان عبقرية خاصة، فإذا استطاع المرء أن يوفق بين                 

ولا . لسانين في صغره، فإنه يعجز عن ذلك في كبره، إذ لا بد لإحدى اللغتين أن تسيطر على الثانيـة                  

.  واحد،  هذه الازدواجية عكس شريعة الحياة ومنطق الواقع الإنساني          مجال للازدواجية اللسانية في آنٍ    

فاللغة القومية من أهم الأساليب التي تصهر عناصر الأمة في بوتقة واحدة ومن أهم الأساليب التي تقيم                 

 .)1(التفاهم بين مختلف الطبقات 

وح التعبيـر،   إن الأدب الحديث يجب أن يبتعد عن الغموض لأن وضوح الفكرة يؤدي إلى وض             

المبنى الواضح، وليد معنى واضح والرديء الوحشي من الألفاظ يعكس رديئاً وحشياً مـن المعـاني،                

والألفاظ المبهمة والغليظة النافرة، القلقة هي في أساسها معانٍ مبهمة غليظة نافرة قلقة، ذلك أن الألفاظ                

نحطت الذهنيات وتعطلت نيات الـنفس      لا تقتصر على المعاني ولا تزيد عليها وإذا انحطت الكلمات، ا          

 .)2(وإذا انجلت الكلمات انجلت الذهنيات واستقامت نيات النفس 

إن وسائل الإعلام في استخدامها بعض التعابير والمصطلحات الأجنبية إنما تعكـس قصـوراً لا        

ة موجـودة  تزال تعاني منه اللغة الفصيحة في مجال التعريب، كما أن الازدواجية بين الفصحى والعامي    

لذلك لا مناص من تعايش اللسانين معاً، ويجب العمل على تعزيز مكانة اللغة العربيـة               . في كل اللغات  

في نفوس أبنائها فيساورني الشك بأن هناك من يخجل من عروبته ويستحي مـن الإنتسـاب للغتهـا                  

اء الأشـياء بلغـات     وتراثها وتاريخها موضحاً ذلك بلجوء بعض العائلات إلى تعليم أطفالها نطق أسم           

                                                 
 .١٤٦ + ١٤٥كمال يوسف الحاج، فلسفة اللغة، دار النشر الجامعية، )   1 (

 .١٨ + ١٤٦المصدر السابق، )  2 (
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 ١٧٢

أجنبية، منتهين إلى تفسير ذلك نفسياً بأن هذه الفئة من الناس تحس في داخلها بأنها أمة مهزومة عليها                  

 .)1(أن تفر من لغتها وتراثها إلى لغة وتراث الآخرين 

 :سبل دعم فاعلية وسائل الإعلام في إشاعة الفصحى

بعين الاعتبار لتفعيل دور وسـائل الإعـلام   أرى أن هناك العديد من الأمور التي يجب أن تأخذ        

وتعظيم إيجابياتها وتقليل سلبياتها، فيجب النص وبكل وضوح في القوانين التي أُنشئت بموجبها وسائل              

الإعلام،  على استخدام اللغة الفصيحة قدر الإمكان وأن تعمل على تقريب العامية من الفصـيحة فـي                  

 .يمها باللسان العاميالبرامج والمواد التي لا مناص من تقد

وأرى عدم تعيين الإعلاميين والإعلاميات إلا بعد أجراء مقابلات تبين مقدرتهم اللغوية، والقيـام              

بواجبهم على أكمل صورة، وضرورة العمل على تأهيلهم وتدريبهم المستمر على اسـتعمال اللغـة               

ات المعنية باللغـة العربيـة      الفصيحة، ويجب أن يواكب هذا قرارات ملزمة بهذا الشأن وتعاون الجه          

أن للإعلاميين دوراً مهماً فـي نقـل مفـردات اللغـة،            "كالمجامع والجامعات والمؤسسات العلمية،     

لاستمرارية تواصلهم مع الجهود وربما يكون لهذا الدور سلبياته على لغة الجمهـور إذا لـم يتمتـع              

اء طائفة ممن يتمتعون بطلاقة فكرية وثقافة       هؤلاء بالكفايات اللغوية اللازمة، ولهذا كان لا بد من انتق         

لغوية عالية لتولي الوظائف الإعلامية، ثم مواصلة إعدادهم ليس فنياً وثقافياً بحسب، وإنمـا لغويـاُ                

وأوكد على أن وسائل الإعلام     . )2(" أيضاُ، ويمكن الاستعانة بالمؤسسات اللغوية المتخصصة في ذلك       

  الأهمية نفسها في إشاعة الفصحى، بعكس ما ذهب إليه مـن أن              المرئية و المسموعة والمقروءة لها    

فهناك الصـحافة الرسـمية وغيـر الرسـمية والصـحافة الصـفراء             . تأثير التلفاز والمذياع أكثر   

والمتخصصة كصحافة الإعلانات في مجال العقارات والسيارات والرياضة والإنترنـت والعولمـة            

اء على أمية القراءة والكتابة، فكل هذه المواد تعمـل          والمجلات، وخصوصاً ونحن على أعتاب القض     

على تنمية قدرة المتلقي اللغوية وتكسبه الكثير من المعارف إن لوسائل الإعلام واللإعلاميـين دوراً               

كبيراً في إشاعة الفصحى فالإعلام واللغة مرتبطان ولا يمكن الفصل بينهما، فمن هنا يقع على عاتق                

ؤولية المطالبة بإقرار  القوانين اللازمة لاستخدام الفصـحى فـي وسـائل             الإعلاميين وأجهزتهم مس  

                                                 
 .١١٨ + ١١٧، ٥محمود الشريف، موسم )   1 (

، المجلـد الرابـع،     ١٩٩٥بحوث ندوة ظاهرة الضعف اللغوي في المرحلة الجامعية،         . ثروت عبد الباقي أحمد   . د)  2 (

جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية، الرياض، للمزيد انظر أحمد عمر مختار، أخطاء اللغة العربية عند الكتـاب                  

 .٢٩، ١٩٩، ١والإذاعيين ، عالم الكتب، ط
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 ١٧٣

الإعلام، وخصوصاً أن العديد من الإعلاميين في الأردن وفي الوطن العربي من تبوأ أرفع المناصب             

 .سواء في السلطة التشريعية أو التنفيذية، والصحافة التي تسمى في معظم دول العالم السلطة الرابعة

 القومي يتطلب من وسائل الإعلام، إيلاء أهمية كبيرة فيمـا تطرحـه فـي موادهـا                 إن الواجب 

الإعلامية فيما يخص نشاطات مجامع اللغة، وعلمائها، وجهودها، والمؤسسات العلميـة والجامعـات             

 والأيام العلمية لأقسام اللغة العربية في الجامعات، كما يتطلب منها زيادة المادة اللغوية والأدبية التـي               

تتعلق بالعربية الفصحى، وتعيين محرريين متخصصين في الأدب واللغة والنقد لتوضيح أي غمـوض              

 للمتلقي وإزالته، وعدم تقديم أي مادة إعلامية إلا بعد إجازتها           -يعتري الإنتاج الأدبي واللغوي المقدم      

 .من قبل المحررين المتخصصين

رباح طائلة، من إعلاناتها التجاريـة مـن        إن ما تحققه وسائل الإعلام وخصوصاً الصحافة من أ        

السلع والمنتجات المسماة بأسماء ومصلطحات أجنبية، ليتطلب منها التبرع بجـزء يسـير مـن ريـع                 

 .إعلاناتها لصالح مجامع اللغة العربية، لتقوم بدورها لتعريب أسماء تلك السلع والمنتجات

اللغوية، والقضاء علـى الأميـة الثقافيـة        وختاماً فإن لوسائل الإعلام دوراً واضحاً في التنمية         

ونجاحها في التقريب بين اللهجات والمستويات اللغوية المختلفة، وتقديم العديد من المواد باللغة العربية              

، وتوسعها في بابي القياس والاجتهاد في اللغة على مصراعيه في مثل الإكثار من توليـد                )1(الفصحى  

وعلى وزن فوعل مـن     " صوت المسألة " على وزن فَعل من مثل      أفعال على وزن فعل وفوعل وفعلن       

 ولهذا يجب توسيع    )2(" عصرنة المجتمع " وعلى وزن فعلن من مثل    " العوربة في مواجهة العولمة   "مثل  

التعاون بين وسائل الإعلام في الوطن العربي لإشاعة الفصحى والمحافظة عليها، فنحن نعـيش فـي                

افية وحضارية، ولا شك أن البقاء سيكون للأقوى ثقافياً وحضارياً          عصر العولمة، وعصر صراعات ثق    

 . واقتصادياً

                                                 
 + ١٤٣ + ١٣٥،  ١٩٨٠د فهمي حجازي، اللغة العربية في العصر الحديث، قضايا ومشكلات، دار قبـاء              محمو)  1 (

 .١٢٥، ٢١، انظر فاروق شوشة، موسم ١٤٦ +١٤٥ +١٤٤

 .١٢٥، ٢١فاروق شوشة، موسم )   2 (
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 ١٧٤

 

 -١٩٤٨الهوية العربية الإسلامية في فلسطين تحت الاحتلال اليهـودي مـن سـنة            

١٩٩٤: 

أنطلق مجمع اللغة العربية الأردني من فلسفته ووجوده، واستجابة لموقعه الجغرافي والتاريخي،            

يخية التي تربط بين الشعبين الشقيقين الأردني والفلسطيني أن يخصص موسـمه            وعمق الروابط التار  

الثقافي الثالث عشر لموضوع الهوية العربية في فلسطين تحت الاحتلال اليهودي، وقد دعا المجمع لهذا               

الموسم نخبة من العلماء المتخصصين للكتابة والحديث في هذا الموضـوع، وكانـت عنـاوين هـذا                 

والاقتصـاد العربـي    )1(ؤسسات الثقافية العربية في فلسطين تحت الاحـتلال اليهـودي         الم: الموضوع

، وطمس المعالم الدينية والإسلامية وتهويدها في فلسطين تحـت          )2(يالفلسطيني تحت الاحتلال اليهود   

 )4( واللغة العربية في التعليم العام والعالي في فلسطين تحت الاحتلال اليهـودي              )3(الاحتلال اليهودي   

 .)5(والمناهج والكتب الدراسية في المدارس العربية في فلسطين تحت الاحتلال اليهودي 

وفي بداية أعمال الموسم أشار الدكتور عبد الكريم خليفة إلى ثلاثة أحداث مهمة لها دلالتهـا فـي                  

 :تاريخ الصراع مع الصهيونية بفلسطين

تسعة وسـتون فلسـطينياً،     ) ٦٩(ستشهد  ، حيث أُ    مجزرة الحرم الإبراهيمي بالخليل وتهويده      -١

 .١٩٩٤/شباط/٢٥ فلسطينياً برصاص الاحتلال الإسرائيلي بتاريخ ٢٧٠وجرح أكثر من 

 .والاستمرار في حفر الأنفاق لتقويض بنيانهم، ١٩٦٨ محاولة إحراق المسجد الأقصى سنة -٢

ل اليهود القدس فـي      بعد احتلا  مباشرة،  ) حارة المغاربة ( تهويد حائط البراق الشريف ومحو       -٣

وأظهر الأستاذ الدكتور عبد الكـريم خليفـة صـورتين          . م١٩٦٧الخامس من حزيران سنة     

تاريخيتين تظهر إحداهما درباً في حارة المغاربة قبل أن يمحوه اليهود بعد احـتلال القـدس                

، والصورة الثانية تظهر حائط البراق الشـريف،        ١٩٦٧مباشرة في الخامس من حزيران سنة       

و جزء من الجدار الغربي للحرم القدسي، وقد هوده اليهود منذ احتلال القدس مباشرة سنة               وه

                                                 
 .  ١٧، ١٣تيسير جبارة، موسم )  1 (

 .٦٩، ١٣عبد الفتاح أبو شكر، موسم )   2 (

 .١١٩، ١٣لقادر، موسم حسن عبد ا)   3 (

 .٢٦٣، ١٣ناجي عبد الجبار، موسم )   4 (

 .٣٢٧، ١٣عبد اللطيف البرغوثي، موسم)   5 (
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 ١٧٥

، قد أورد الدكتور عبد الكريم خليفة في مقدمة الموسم أطماع اليهـود فـي فلسـطين،                 ١٩٦٧

 .)1(ومقدساتها والعديد من الأدلة التي تبطل مزاعمهم فيما يدعون 

 :هوية العربية الفلسطينية في التعليم العامالدور الإسرائيلي في طمس ال: أولاً

 إلى تقسيم العرب إلى مجموعات  من الأَقليات الدينيـة           ١٩٤٨عمدت إسرائيل ومنذ النكبة سنة      

والحضارية، كي تشعر هذه الأَقليات بالإنتماء إلى الهوية العربية الإسرائيلية، وليس إلى الهوية العربية              

رائيلي على بعض الأَقليات كالدروز والشركس والمسيحيين والبدو،        الفلسطينية، وقد ركز المخطط الإس    

وكان الهدف من هذه السياسة طمس الهوية العربية الفلسطينية، وقطع الاتصال الحضـاري والثقـافي               

للأقلية العربية في إسرائيل مع الحضارة الأم، ومنع تطوراً رأي فكر فلسطيني قومي مستقل في هـذه                 

ب بعضهم ببعض في الداخل كأقليات وطرائق، وعمدت إسرائيل إلى كل الوسـائل             البلاد، وإشغال العر  

لتهجير الفلسطنيين من أرضهم، فلجأت إلى التهجير والتمييز العنصري والتضييق الاقتصادي، وبنـاء             

الزيادة السكانية  "وكان مبعث قلقها دوماً     . المستوطنات ومصادرة آلاف الدونمات من أراضي الفلسطنين      

نيين، وعملت على تغيير أسماء مواقع عربية بأسماء يهودية، والاعتـداءات المتكـررة علـى               للفلسط

المقدسات الإسلامية والمسيحية، فلم يكن هدف سياسة إسرائيل صهينة الأقلية العربية من خلال دمجها              

هج التعلـيم   في حياة الدولة إنما أرادت أن تكون الأقلية العربية بلا هوية، وتبرز هذه السياسة في منـا                

العام التي تهدف إلى تشويه القومية العربية والحط من قدرها إزاء الأكثرية اليهودية، وعززت إسرائيل               

فكرة انفصال شخصية الفلسطيني عن الوطن العربي، وكي تحقق سياستها هذه عزلت الفلسطنيين عـن               

عليمي في إسـرائيل بالنسـبة      ، ومن هنا يتضح لنا أن أهداف النظام الت        ١٩٤٨العالم الخارجي منذ عام     

للفلسطنيين، عمد إلى إخفاق الشعور القومي بين العرب المقيمين في إسرائيل، وإلى جعلهم في ريب من               

أنفسهم بصدد قوميتهم، أي حملهم على الخجل من تراثهم عن طريق تزييف تاريخ الشعوب العربيـة،                

ومات والنهب والسلب، وانتهجـت سياسـة       وتمثيله وكأنه سلسلة من الانقلابات وعمليات القتل والخص       

تربوية اتجاه العرب ترمي إلى إبقائهم متخلفين فكرياً، كما ترمى إلى تشويه هويتهم الحضارية، وإلـى                

إعداد معلمين ذوي شخصيات مشوهة خنوعة غريبة عن واقعها القومي والسياسي، والعمل على إلغاء              

في المناهج، وأهملت إسرائيل التعليم في الوسط العربي،        الهوية العربية الإسلامية وقتل روح المقاومة       

فلم تهتم بتقديم خدمات للأطفال العرب في سن ما قبل المدرسة، بينما تهتم كثيراً بالنسبة للطلبة اليهود،                 

 .)2(م ١٩٦٧وعمدت إلى عدم انتظام الدراسة منذ عام 

                                                 
 . ١٥+  ١٤+ ١٣+ ١٢+ ١١+ ١٠+ ٩، ١٣عبد الكريم خليفة، موسم)  1 (

 .٣٧+ ٣٦+ ٣٥+ ٣٤+ ٣٣+ ٢٣+ ٢٠، ١٣تيسير جبارة، موسم )   2 (
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 ١٧٦

معلمين وأسـاتذة الجامعـات وقـتلهم    ولجأت السياسة التربوية الإسرائيلية إلى إبعاد العديد من ال     

 وعملت  )1(وإقامة الحواجز العسكرية على الطرق والمداخل المؤدية إلى الجامعات بقصد إعاقة التعليم             

على تشويه كتب اللغة العربية، فنجد أن كتب اللغة العربية في المرحلة الإبتدائية عملت علـى إظهـار                

إيراد قطع أدبية لكتّأب عـرب مشـهورين        : رة، منها مساويء العرب والمجتمعات العربية بطرق كثي     

يصف واقع البلاد العربية بطريقة قصصية، بهدف العمل على زعزعة ثقة الطالب العربي بعروبتـه،               

وسلخه عن ولائه لأمته وتفريغ عقليته من القيم، والمثل الإسلامية، ووصف التعليم بأنه ضرب وقسوة               

ض بين الفقر والغنى في المجتمعات العربية، وإظهـار تخلـف           غير متناهية من المعلم، ووصف للتناق     

العرب في حياتهم الاجتماعية، فالعرب يؤمنون بالخرافات ولا يؤمنون بالعلم، ويظهر ذلك من خـلال               

لطه حسين؛ فالبنت تتلوى من الألم وتصيح ولا يفكر أحد بأن يأخذها إلى الطبيـب           ) مرض طفلة (قصة  

لأسرة أن الأم ترفع يديها إلى السماء، وتكشف عن رأسها داعيـة لأبنتهـا   كي يعالجها، وكل ما تعمله ا   

 .بالشفاء

إن انتقاء القطع العربية بهذا الشكل للمرحلة الإبتدائية، جاء منسجماً مع الخط العام الذي تهدف إليه                

بأمته، ليكون  الكتب التي تقررها إسرائيل للفلسطنيين ، فالهدف الحقيقي هو إفقاد الطالب الفلسطيني ثقته              

ولاؤه وانتماؤه لإسرائيل، وإفقاد الطالب ثقته بأمته العربيـة والإسـلامية بإهمـال التـراث العربـي                 

والحضاري الإسلامية، بل تهمل الدين نفسه إذ لم يستشهد في كتب المطالعة الثلاثة للمرحلة الابتدائية،               

لا بحديثين أثنين فقط، وركزت أهـداف       من القرآن الكريم إلا في أربعة مواضع، كما أنها لم تستشهد إ           

تدريس اللغة العربية على الأمراض الاجتماعية في المجتمع العربي، فالعرب منافقون حتى أن أطباءهم              

التي كتبها محمود تيمور، بالإضافة إلى التركيز على وصف         " للفقراء مجاناً "منافقون، هذا تبرزه قصة     

هيونية وبعض المدن والمناطق فـي إسـرائيل، وبالأقليـات          الطبيعة، والتعريف بقيادة المنظمات الص    

العربية وبإنجازات إسرائيل في تلك المناطق، والعمل والعمال وعيوب المجتمعات العربية، لهذا نجد أن              

قطع المطالعة للمرحلة الإلزامية لا تغرس معاني العزة والإباء لدى الطلبة، بل تحجب عنهم رفع الظلم،                

 الحق، وتهدف إلى إفقاد الطالب ثقته بأمته العربية والإسلامية ليقبل بالأمر الواقـع،              والتطلع إلى إحقاق  

وفي المرحلة الثانوية نلحظ خلو مقررات الأدب من القصائد الفلسطينية والأدب القـومي والإسـلامي،               

علـق  وفي الوقت نفسه نجد تأكيداً ضمن مادة العبري في المدارس العربية على الإنتـاج الأدبـي المت                

 . )2(بالديانة والمواضيع الصهيونية 

                                                 
 . ٣٧، ١٣تيسير جبارة، موسم)  1 (

 .٢٧٩+ ٢٧٦+ ٢٧٥+ ٢٧٣+ ٢٧٢+ ٢٧١+ ٢٧٠، ١٣ ناجي عبد الجبار، موسم )  2 (
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 ١٧٧

وبالمقابل نجد أن سياسة إسرائيل التعليمية والتربوية بالنسبة للإسرائيليين كانت رائدة، فقـد تـم               

تأسيس المعاهد العلمية في وقت مبكر جداً من تاريخ الحركة الصهيونية في فلسطين، فبينما لم يكن عدد                

ألف فإنه قد تم إنشاء معهدين علميين، كما كان معهد وايزمن فـي             الصهاينة في فلسطين يتجاوز مائتي      

مرحلة التخطيط، وإن المعاهد العلمية موزعة في جميع أنجاء البلاد، مما يجعل الدراسة العليا متـوافر                

في كل مكان، وأن عدد الطلاب يتضاعف كل خمس سنوات، وهي نفس النسبة التي تتطور بها طاقـة                  

 ونلحظ التمييز بين نظامين مختلفين في فلسطين أحدهما         )1( للقيام بالأبحاث العلمية     الإمكانيات المتوافرة 

يهودي والآخر عربي، فالمدارس اليهودية تداوم ستة أيام، بينما المدارس العربية تداوم خمسـة أيـام،                

خر قلـيلاً،   وجميع المدارس اليهودية تداوم قبل بداية السنة العبرية بأسبوع، أما المدارس العربية فتتـأ             

ويعطل اليهود في الأعياد الرسمية والدينية للدولة ، بينما يعطل العرب العطل اليهودية مضـافاً إليهـا                 

الإسلامية والمسيحية، من كل ما سبق نستنتج أن أهداف تعليم اللغة  العربية المعلنة كان وراءها أهدافٌ             

 :)2(غير معلنة هي 

 .تذويبه في المجتمع الإسرائيلي العمل على دمج الطالب الفلسطيني و-١

 . ترسيخ القيم والأخلاقيات التي يتبناها المجتمع الإسرائيلي-٢

 . تشويه المجتمعات العربية ونزع ثقة الطالب الفلسطيني بالمجتمع العربي-٣

 . سلخ الفلسطيني من هويته العربية والإسلامية-٤

 . تشويه الثقافة العربية والقيم الإسلامية-٥

 . الغربيةتز العادات والتقاليد المرتبطة بالمجتمعا إبرا-٦

 :الدور الإسرائيلي في طمس الهوية العربية الفلسطينية في التعليم الجامعي: ثانياً

منذ أن تأسست الجامعات في فلسطين والعلاقة بينهما وبين الاحتلال العسكري الإسرائيلي علاقة             

مح بإنشائها تحت ضغوط معينة داخليـة وخارجيـة،   مجابهة وقد اضطرت السلطات الإسرائيلية أن تس  

 الذي أشتهر   ٨٥٤فوضعت نصب أعينها أن ترهقها من أمرها عسراُ، ولذا نراها أصدرت القرار رقم              

على الصعيد الجامعي في العالم كنموذج لتدخل سلطات الاحتلال في أمور الجامعات إذ يقضي القرار               

والرقابة لأحد ضباط الحكم الإسرائيلي، كما نراها فرضت        بوضع معاهد التعليم العالي تحت الإشراف       

توقيع الوثيقة الشهيرة على كل مدرس يأتي للعمل في هذه الجامعات، وضمنتها وصف منظمة التحرير               

                                                 
 .العلم والتعليم العالي في إسرائيل، ترجمة محمد صالح العالم، دار الهلال، زحلان. ب. أنطوان)  1 (
 .٢٨٢+٢٨١+ ٢٨٠، ١٣ناجي عبد الجبار، موسم )   2 (
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 ١٧٨

الفلسطينية بأنها منظمة إرهابية تخريبية، ولعلنا نذكر كيف خـاض المدرسـون والطـلاب وإدارات               

، ونتيجة لظروف الاحتلال لم يكن بالإمكان تطوير منهـاج          )1(يها  الجامعات معركة الوثيقة وصمدوا ف    

تربوي فلسطيني يعني بأوضاع الشعب الفلسطيني واحتياجاته فافتقرت النخبة المثقفة إلى خلفية ثقافيـة              

وطنية تجمع بينها من جهة وتربطها بمتطلبات الوطن من جهة ثانية، فتتعرض إلى القليل من المعرفة                

ن الحاجة ماسة لبلورة أهداف التعليم الجامعي في الأرض المحتلة، الذي يتبع أساسـاً              عن وطنها، مع أ   

من الحاجة إلى إحداث حس حضاري جديد يتصدى لعملية المسح الحضاري، الذي يمارسـه النظـام                

الاستيطاني الصهيوني وتنمية هذا الحس تتطلب بناء العقل والضمير والسـلوك والنظـرة الشـمولية               

 .تفاعل مع المجتمع والتعلم منه والارتداد إلى الينابيع الأصيلة للشعب الفلسطينيللحياة، وال

 :التحديات التي تواجه التعليم الجامعي في الأرض المحتلة

 فرض الأوامر العسكرية وتغيير القوانين السائدة، بما يتنافى والأغراف والقوانين الدولية، فقـد              -١

 السـاري   ١٩٦٤ لسـنة    ١٦انون التربية والتعليم رقم     أصدرت سلطات الاحتلال أمر بتعديل ق     

 .٨٥٤المفعول بالضفة الغربية بالأمر العسكري رقم 

 رفض السماح بإعطاء أذونات إقامة لأعضاء هيئات التدريس الوافدين من الخارج، للعمل فـي               -٢

 .الجامعات نتيجة حاجة هذه الجامعات لبعض التخصصات

ء هيئة التدريس والطلبة، بالإضافة إلى عمليـات الاعتقـال           فرض الإقامة الجبرية على أعضا     -٣

 .المتقطعة والمستمرة

 . إعاقة عملية التوسع بعدم السماح بإنشاء أبنية جديدة في الحرم الجامعي-٤

 فرض الضرائب الباهظة على المواد التعليمية والأدوات المخبرية، المعفاة من الجمارك حسب             -٥

 .م١٩٦٧ل عام القوانين السائدة قبل احتلا

 . منع تداول عدد كبير من الكتب والدوريات-٦

 . إصدار الأوامر العسكرية بإغلاق الجامعات لفترات مختلفة-٧

 تقنين منح رخص العمل للجامعات لمدة سنة واحدة، الأمر الذي يضع الجامعـات فـي              -٨

 .حالة عدم استقرار

لال وقساوة ممارساته لنسـوغ غـض       وأخيراً يجدر بنا الحذر من الاختباء وراء شراسة الاحت        

 .)2(الطرف عن المشكلات التي هي من صنع أيدينا 

                                                 
 .١٧٥+ ١٦٤+ ٩٩+ ٢٤+ ٢١دافه وروحة، ندوة مشاكل التعليم العالي في فلسطين، فلسفته وأه)  1 (

 .١٧٥، ٢٤حه، وندوة مشاكل التعليم العالي في فلسطين، فلسفته وأهدافه ور)   2 (
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 ١٧٩

دور المؤسسات الثقافية والتعليمية والجمعيات الخيرية والصحافة في المحافظـة          :  ثالثاً

 :على الهوية الفلسطينية العربية

خلال حرصها على   استطاعت الجمعيات الخيرية والاتحادات المحافظة على الهوية الإسلامية من          

أهدافها وخدماتها التي تحافظ على القيم والتعاليم الإسلامية، فمثلاً ترعى الأيتام وأبناء الشهداء وتعلـيم               

الأطفال وتساعد الفقراء وتقدم الأنشطة المتنوعة التي تحقق أهدافها، وتقوم بحملات التوعية والفعاليات             

للجامعات والمدارس والمؤسسات الثقافية دور كبير فـي        النضالية للدفاع عن القضية الفلسطينية، وكان       

المحافظة على الهوية الفلسطينية، فقام أساتذة الجامعات بتأليف كتب عن فلسـطين وتـدريس تـاريخ                

 بتنظيم صفوف وبرامج تعليمية بديله لتلاميذ المدارس       ١٩٨٨فلسطين، كما قام المعلمون في أواخر عام        

اصة ،كما قام أساتذة جامعة بيرزيت بإعطاء دروسٍ وحصـصٍ لمـا            وطلاب الجامعات في البيوت الخ    

 طالب في المباني المدرسية،كما كانـت المـدارس والكليـات مركـزاً للمظـاهرات               ٣٠٠يزيد على   

والاحتجاجات ضد الحكم العسكري، واستشهد الكثير من الطلبة في كفاحهم ونضـالهم ضـد المحتـل                

  .)1(الصهيوني

رفع صوت معاناة الشعب الفلسطيني والتعبير عن آماله وتطلعاته، فهـم           كان للصحافة دورها في     و

 صـدرت أول جريـدة      ١٩٦٧يكشفون حقيقة الاحتلال الصهيوني ،الذي يدعي الديمقراطية، فبعد عام          

، ثم جريدة الشعب وصـدرت مجلـة العلـوم          ١٩٧٢وهي جريدة القدس، ثم ظهرت جريدة الفجر عام         

 إلى الرقابة على الصحافة والتنكيل بالصحفيين وإصدار        للجأت إسرائي والأسبوع الجديد والشروق ،وقد     

 ةصحف باللغة العربية لغرس الأفكار اليهودية في أذهان الشعب الفلسطيني، إلا أن الصحافة الفلسطيني             

 ةومع كل المعوقات التي وضعتها إسرائيل في طريقها ، استطاعت أن تقدم للعالم القضـية الفلسـطيني                

  .)2(ه على أكمل وج

                                                 
  .٣٣ + ٢٥، ١٣تيسير جبارة، موسم )   1 (

 . ٤٩المصدر السابق، )  2 (
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 ١٨٠

 

 

 وسائل النهوض باللغة العربية في التعليم العام والتعليم الجامعي في الوطن العربي 

إن وسائل النهوض باللغة العربية في التعليم العام والجامعي في الوطن العربي ،لا تحتلـف  مـن          

ين الاعتبار بعض   إذا أخذنا بع  .دولة إلى أخرى ونكاد نعمم أن تلك الوسائل تصلح لغالبية الدول العربية             

الدول العربية التي خضعت للاستعمار الفرنسي لفترة طويلة كالجزائر وتونس والمغرب، التي يتوجب             

على باقي الدول العربية الأخذ بيدها لترقى إلى مصاف بقية الدول العربية، وعنـدها تصـبح وسـائل                  

فاوت بين أقطار الوطن العربي     النهوض باللغة العربية وسائل محدودة وصالحة لكل بلد عربي، لأن الت          

يكاد يكون قليلاً، ويكون في معظم الأحيان مختصراً ومقتصراً على لفـظ بعـض الأحـرف كـالجيم                  

، ومن هنا سنبحث وسائل النهوض باللغة العربية في الوطن العربي بشكل            ...المصرية والذال السورية  

 .عام، متناولاً أولاً التعليم العام ثم التعليم الجامعي

 وسائل النهوض بالتعليم العام : ولاًأ

ضرورة إعادة تقويم مناهج باللغة العربية ومحتواها وطرق تدريسها واختباراتها في مراحل             -١

التعليم المختلفة تقويماً موضوعياً شاملاً بما يقضي على القصور فيما أصبح عليه المسـتوى              

ده بالتعليم العالي والجـامعي     اللغوي والتعبيري العربي الذي يخرج به الطلاب ويلتحقون بع        
)1(. 

أن يكون البدء بتعليم اللغة العربية عن طريق نقل الطفل أو التلميذ في المرحلة الأولى مـن                  -٢

مراحل التعليم العام نقلاً رفيقاً متدرجاً من لغته المختلطة إلى اللغـة السـليمة بعناصـرها                

بة، والعمل الدائب على نقل التلميذ      الأساسية الأربعة وهي الحديث والاستماع والقراءة والكتا      

 .)2(من لغة التخاطب إلى اللغة العربية الصحيحة 

                                                 
، وفرح سـليمان    ٢٥٣ + ٢٣٩ + ٢١٦،  ١٨، للمزيد انظر إسماعيل عمايرة، موسم       ٢٤،  ٦محمود حافظ، موسم    )  1 (

 .١١٩، ١٨، وعلى بين محمد التويجري، موسم ١٨مطلق، موسم 

، ٤٧،  ٦، ومولود قاسم نايف بلقاسم، موسـم        ١٠١ ،   ٦، ومحمود إبراهيم، موسم     ٢٩٣،  ٦المصدر نفسه، موسم    )  2 (

 .١٠٥، ٦، وسمير استيتيه، موسم ٣٩، ١٨وعبد العزيز البسام، موسم 
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 ١٨١

الحرص على استخدام اللغة العربية الفصحى في تدريس جميع المـواد، حتـى لا يقتصـر                 -٣

على أن التواصل بـين     ،  )1(استخدامها على دروس اللغة العربية فتبدو للطلاب غريبة عنهم          

طلوب ومرغوب فيه ولا ينبغي أن يعادى ولا نملك أن نفر منه، وهـو              الفصحى والعامية أمر م   

ما حدث على مر العصور وغاية ما يطمح فيه أن نراقب التدرج في ردم الهوة كلمـا اتسـعت                 

 .)2( بينهما ليكون ذلك لصالح الفصحى ورجحان كفتها

 بيحـث يراعـى     ضرورة التنسيق بين مناهج اللغة العربية في مراحل التعليم العام الثلاث،           -٤

تكاملها وتدرجها كما يراعى التنسيق في تركيب اللغة العربية بحيث تؤلف هذه الكتب وحدة              

 .)3(متصلة 

العمل على تنمية الميل للقراءة والإطلاع في التلميذ،كهدف أساسي من أهداف التعليم، بل هو               -٥

 القراءة، شـعراً    وسيلة تعليم الإنسان نفسه بنفسه، وإتاحة فرص الاستماع إلى مختارات من          

ونثراً وحواراً ونصوصاً وقصصاً، مع توافر مواد للقراءة الحـرة للتلميـذ فـي مختلـف                

 .)4(المراحل، وبخاصة في مرحلة الطفولة 

العناية بتحفيط التلاميذ في مراحل التعليم العام قدراً مناسباً من القرآن الكريم، ليستقيم لسانهم               -٦

وجدانهم، مع الاهتمام بالثقافة الدينية الإسـلامية وحفـز         وترسيخ اللغة العربية السامية في      

 .)5(الشباب إلى دراستها 

توجيه الجهود إلى إعداد معاجم لغوية حديثة وعصرية ومصورة، ملائمة لمختلف مراحل  -٧

 . )6(التعليم العام وكذلك العناية بالمكتبات المدرسية، واختيار الكتب المشوقة للتلميذ 

 .)1( معينات التعليمية والتقنيات الحديثة في تعليم اللغة  العربيةاستخدام الوسائل وال -٨

                                                 
 .٢٤، ٦محمود حافظ، موسم )  1 (

 .٢٩٢،             ١٨، للمزيد انظر محمود كامل الناقة، موسم ٢٤٩، ١٨إسماعيل عمايرة، موسم )   2 (

، ١٨، وعلى بن محمد التويجري، موسـم  ٢٤٧، ١٨، إسماعيل عمايرة، موسم ٢٤محمود حافظ، مصدر سابق، )   3 (

١١٩. 

 .٢٥٣ ،١٨، للمزيد انظر إسماعيل عمايرة، موسم ٢٥المصدر نفسه، )   4 (

، ومحمود كامل الناقة، موسـم      ٤٤،  ١٨، للمزيد انظر عبد العزيز التويجري، موسم        ٢٥،  ٦محمود حافظ، موسم    )  5 (

٢٩٣، ١٨. 

،  ٦، ومولود قاسم نايف بلقاسم، موسـم        ٢٥٢،  ١٨، للمزيد انظر إسماعيل عمايرة، موسم       ٢٥محمود حافظ، ص    )  6 (

١٤٠. 
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 ١٨٢

توجيه الاهتمام بالخط العربي، وتيسير الحروف، والتقليل من صورها بما يحفظ لها جمالها،              -٩

وبما لا يبعدها عن الاتصال بالتراث، وذلك للأهميـة البالغـة فـي اقتصـاديات الطباعـة               

 .)2(ة واقتصاديات مبادئ القراءة والكتاب

ضرورة تيسير النحو والصرف والرسم الإملائي وكتبها ونشرها بين الدارسين، لتجنـب             -١٠

 .)3(أخطاء التحدث والكتابة 

الاهتمام الدائب والمستمر برفع المستوى  اللغوي والثقافي التربوي لمدرسي اللغة العربية،             -١١

مل هذا أيضاً مدرسي    في مراحل التعليم العام، ليرتفع بذلك مستوى تأهيلهم للتدريس، ويش         

 .)4(المواد الأخرى 

ضرورة العمل على إنشاء مركز قومي لتطوير تعليم اللغة العربية، يدرس واقعها ويطور              -١٢

مناهجها وطرق تدريسها، ويفي بتأهيل مدرسيها، كما يضع سياسة تأليف الكتب والمراجع            

ترقيـة المسـتوى    ويعمق الاستفادة من بحوث مجامع اللغة، كما يضع السياسة اللازمـة ل           

 .)5(اللغوي لجمهرة المواطنين 

الدعوة بأن تكون لغة الصحافة، وأجهزة الإعلام المسموعة والمرئية، ودور النشر هي اللغـة              -١٣

العربية الصحيحة، وذلك للقضاء على ظواهر الانحراف في الأداء اللغوي، وعلى الخـروج             

لى أن يهتم المتحدثون والخطبـاء      على القواعد وتحريف الألفاظ والعبارات، وكذلك الدعوة إ       

 .)6( بالحديث باللغة العربية بصفائها ونقائها

                                                                                                                                                         
، ١٤٠،  ٦، ومولود قاسم نايف بلقاسم،         موسم               ١٠٧،  ٦إبراهيم، موسم   ، للمزيد محمود    ٢٥المصدر نفسه،   ) 1 (

 .١٩٨٣، ١وعبد الصبور شاهين، العربية لغة العلوم والتقنية والإصلاح والتنمية، ط

 .٢٩١ + ٢٩٠ + ٢٨٩ + ٢٨٨، ١٨، للمزيد انظر محمود كامل الناقة، موسم ٢٥المصدر نفسه، )  2 (

،         وعبـد العزيـز             ٢٥٠ + ٢٣٩ + ٢١٨،  ١٨زيد انظر إسماعيل عمايرة، موسم      ، للم ٢٥المصدر نفسه،   )  3 (

 .٣٩٤، ١٨البسام،  موسم 

، ٣٢٢، ١٨موسـم  ، وأحمد العايد+ 253  ٢١٦، ١٨، للمزيد انظر إسماعيل عمايرة، موسم ٢٥المصدر نفسه، )  4 (

، ١٨ ومحمود كامل الناقة، موسـم       ،١٠٧،  ٦، ومحمود إبراهيم، موسم     ١٠٠،  ١٨وعبد العزيز التويجري، موسم     

 .١٩٨٠، وعبد الكريم خلفة، تأهيل أعضاء هيئة التدريس، مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ٢٩٢

 .٢٥، ٦محمود حافظ، موسم )   5 (
، وعبد العزيـز التـويجري،    ١٨ كاملاً، وعبد العزيز البسام، موسم     ٢١، للمزيد انظر الموسم     ٢٥المصدر نفسه،   )  6 (

 .١١٣، ٦، ومحمود إبراهيم، موسم ١١٨، ١٨سم مو
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 ١٨٣

إجراء دراسة مستفيضة لواقع تدريس اللغات الأجنبية وتأثيرها على تعليم اللغة العربية في              -١٤

 .)1(التعليم العام 

تها من ناحيـة،      دراسة اللغة العربية في ضوء العلوم اللسانية الحديثة، إبرازاً لمزاياها وحيوي            -١٥

 .)2(وتيسيراً لتعليم أصولها وقواعدها من ناحية ثانية 

 إقرار التشريعات اللازمة للحفاظ على سلامة اللغة العربية مسبوقاً بقـرار سياسـي              -١٦ 

 .)3(قومي 

 :وسائل النهوض باللغة العربية في التعليم العالي والجامعي في الوطن العربي

م استخدام اللغة العربية في مرحلة التعليم العالي والجـامعي فـي             وضع الخطة المناسبة لتعمي    -١ 

العلوم والتخصصات كافة، ومنع استخدام العامية في المحاضرات، وهذا أشد لزوماً في دروس             

 .)4(اللغة العربية وآدابها 

 ضرورة الاهتمام بدراسة التراث العربي دراسة أصـيلة فـي فـروع اللغـة والأدب والنقـد                -٢

 .)5(، وكذلك الاهتمام بالدراسات الحديثة المتطورة في هذه          المجالات والبلاغة

 العناية في اختيار النصوص الأدبية اختياراً دقيقاً، والاهتمام في تدريسها بالتذوق وإبراز القيمة              -٣

 .)6(الفنية والجمالية بحيث لا يطغى المحتوى التاريخي أو الاجتماعي على النص 

لاعتماد كلية على الكتاب الجامعي المقرر في مواد اللغة العربية وآدابهـا، وتوجيـه               الحد من ا   -٤

 .)7(الطلاب إلى المصادر والمراجع الأصيلة في كل مادة 

 العناية بتدريس العلوم اللغوية الحديثة بفروعها المختلفة، وإيفاد مبعوثين للتخصص فيها لسـد              -٥

 .)1(النقص الكبير في القائمين على تدريسها 

                                                 
 .١١٨ + ١٢٠، ١٨عبد العزيز التويجري، موسم )   1 (
 .١٠٦، ٦، للمزيد انظر محمود إبراهيم، موسم ٢٩٤، ١٨محمود كامل الناقة، الموسم )   2 (
، ٦      موسـم         ، ومحمود إبـراهيم،               ١٥،  ٢٠، وعادل جرار، موسم     ٤٠١،  ١٨عبد العزيز البسام، موسم     )  3 (

 .١٤٠، ص ٦، ومولود قاسم نايف بلقاسم، موسم ١١٠
 .٢٩٠، ١٧، ومحمود حجازي، موسم ١٠٠، ٦، للمزيد انظر محمود إبراهيم، موسم ٢٦، ٦محمود حافظ، موسم ) 4 (

 .١٠٧ + ١٠٦، ٦، للمزيد انظر محمود إبراهيم موسم٢٦المصدر نفسه، )   5 (

 .١٠١، ٦نظر محمود إبراهيم، موسم ، للمزيد ا٢٦المصدر نفسه، )   6 (

 .٣٢ + ٣١، ١٧، للمزيد انظر محمود فهمي حجازي، موسم ٢٦المصدر نفسه، )   7 (
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 ١٨٤

 الاهتمام برعاية المدرس الجامعي المتخصص في اللغة العربية، رعاية علمية لرفع كفاءته من              -٦

 .)2(حيث ثقافة العامة، وصلته بالتراث، وبالتطور الحديث في فرع تخصصه 

 العناية بتأهيل أعضاء هيئة التدريس بالكليـات الجامعيـة والمعاهـد العليـا، ومـن  غيـر                   -٧

غة العربية، للتدريس باللغة العربية السليمة، ووضع برامج متطورة عـن           المتخصصين في الل  

 .)3(طريق تدريسها 

 دعم المكتبات الرئيسية بالجامعات ومكتبات الكليات والأقسام المتخصصة لتـوفير المصـادر             -٨

 .)4(الرئيسية في اللغة العربية وآدابها 

يم في المكتبـات والمعاهـد الجامعيـة، أن          دعوة الهيئات الأكاديمية المختصة إلى تعريب التعل       -٩

 .)5(نخطط لذلك ونعد العدة للمضى في هذا العمل القومي مع التدرج في تنفيذه 

 التوسع في تعريب المصطلحات العلمية، ووضع المقابلات العربية المناسبة لها، وبخاصة في             -١٠

لتي تقوم بها مجـامع اللغـة       المستحدث من فروع العلم والتكنولوجيا، ومتابعة الجهود الكبيرة ا        

العربية في هذا المجال، مع حفز العلماء والباحثين على استخدام هذه المصطلحات العلمية فـي           

 .)6(الوطن العربي 

 ضرورة التوسع في وضع المعاجم العلميـة المتخصصـة باللغـات العربيـة والإنجليزيـة                -١١

 .)7(لعربي بقسط كبير في هذا السبيل والفرنسية، وقد ساهمت مجامع اللغة العربية في الوطن ا

 توجيه عناية خاصة إلى ترجمة مجموعات متكاملة من أمهات الكتـب والمراجـع العلميـة                -١٢

الأجنبية، مع ضرورة التفكير في إنشاء مركز قومي عربي للترجمة، يتولى جمع المعلومـات              

                                                                                                                                                         
، ٦، ومحمـود إبـراهيم، موسـم    ٣٢ + ٣١، ١٧، للمزيد انظر محمود فهمي حجازي، موسم ٢٦المصدر نفسه،  ) 1 (

 .٢٩٤، ١٨، ومحمود كامل الناقة، موسم ١٠٦

، وعبد الكريم خليفة، تأهيل أعضـاء       ١٠٠،  ٦، موسم   م، للمزيد انظر محمود إبراهي    ٢٦،  ٦وسم  محمود حافظ، م  )  2 (

 .١٩٨٠هيئة التدريس، مجلة اللغة العربية الأردني،، 

 .١٠٠، ٦، موسم م، للمزيد انظر محمود إبراهي٢٦المصدر نفسه، )  3 (

 .٣٣، ١٧ومحمود فهيم حجازي،  موسم، ١٤٣، ١٧، للمزيد انظر محمود السيد، موسم ٢٦المصدر نفسه، )  4 (

 . ١١٤ + ١٠٨، ٦، موسم م، للمزيد انظر محمود إبراهي٢٦المصدر نفسه، )  5 (

، ٢٣، ٢٠، وعادل جـرار، موسـم   ١٨٨، ١٧، وانظر أحمد مطلوب، موسم ٢٧ + ٢٦، ٦محمود حافظ، موسم    )  6 (

، وعبـد الكـريم     ١٤٠ + ١٢٨        ،              ٦، ومولود قاسم، موسم     ١٠٩ + ١٠٨،  ٦ومحمود إبراهيم، موسم    

 .١٩٨٧خليفة، اللغة العربية والتعريب، منشورات مجمع اللغة العربية الأردني، 

 .١٨٨، وانظر محمود إبراهيم، مصدر سابق، ٧٠محمود حافظ، مصدر سابق، )  7 (
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 ١٨٥

التزايد الكبير في العلـوم     وتبادلها وتنشيط حركة الترجمة والتأليف والنشر ورعايتها، ويلاحق         

 .)1(المستحدثة 

 مضاعفة جهود إحياء عيون التراث العربي العلمي وتحقيقه، ونشره وتحديث معالجتـه فـي               -١٣

دراسات مقارنة تجمع بين التأصيل والمعاصرة، وتوصية الجامعات بتضمين العلوم بمختارات           

 اللغوي وبين الإبداع العلمي     الثراءمنتقاة من مصادر التراث العلمي المتميز، التي زاوجت بين          
)2(. 
 زيادة المواد العلمية والفنية والثقافية التي تقدم باللغة الفصحى في مختلف أجهزة الإعلام، مع               -١٤

 .)3(العناية بحسن انتقائها ومسايرتها لروح  العصر 

نبية في المرحلة    مع الدعوة إلى التعريب فإنه يلزم توجيه عناية خاصة إلى تعليم اللغات الأج             -١٥

الجامعية، بل في مرحلة التعليم العام أيضاً وبعد ذلك في مرحلة الدراسات العليا، وفـي هـذه                 

المرحلة الأخيرة يتحتم إتقان لغة أجنبية وإجادتها حديثاً وكتابة وفكراً لطلاب هـذه المرحلـة،               

ل بـالتطور العلمـي     ووضع البرامج الكفيلة بذلك ليتاح الانفتاح على العالم الخارجي والاتصا         

 .)4(ومنجزات  العصر 

 تنويع أساليب التقويم على أن تكون الامتحانات وسيلة لا غاية، ليعرف المستوى والتشخيص              -١٦

 . )5(والعلاج والتطوير

 نـدوة لمشـرفي     ١٩٧٩وانطلاقا من دور مجمع اللغة الأردني في هذا، فقد عقد المجمع عام             

ة بجملة من التوصيات للمشـرفين التربـويين، والمعلمـين،          اللغة العربي، وقد خرجت هذه الندو     

 .)6(ووزارة التربية والتعليم، والجامعات، للنهوض بالعربية 

وإذا أضيف إلى هذا، ضرورة إعطاء المؤسسات الثقافية والمعنية في الوطن العربي أهمية خاصة              

 فإن الكثير مـن المؤسسـات       في جوائزها التي تقدمها للباحثين في اللغة العربية، لأنه وبكل أسف          

                                                 
اهيم، مصـدر   ، ومحمود إبـر   ١٨ + ١٧، وانظر عادل عادل جرار، مصدر سابق،          ٢٧،  ٦محمود حافظ، موسم  )  1 (

 ١١٤ + ١٠٩سابق، 

، ومولـود قاسـم، مصـدر       ١١٣ + ٥٦ + ٥٥،  ١٧، وانظر عبد الجليل عبد المهدي، موسم        ٢٧المصدر نفسه،   )  2 (

 .١٣٢سابق، 

 .١٠٨، وانظر محمود إبراهيم، مصدر سابق،، ٢٧المصدر نفسه، )  3 (

 .٢٣جرار، مصدر سابق، ، وعادل  ١١٣، عبد الجليل عبد المهدي، موسم ٢٧المصدر نفسه،، ) 4 (

 .١٤٣محمود السيد، موسم سابق، )  5 (

 .١٨٧ -١٨٣، ١٩٧٩ من مجلة المجمع، ٤-٣انظر الندوة، ع)  6 (
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 ١٨٦

تخصص جوائز للباحثين في مختلف أنواع العلوم بإستثناء اللغة العربية، مع أنها ذات أولوية فـي                

هذا المجال للباحثين في اللغة العربية وآدابها، كما أنه لا بد من تفعيل شرط النجـاح فـي اللغـة                    

ية، وأن تكون شرطاً للتعيين فـي أيـة         العربية في امتحان القبول للطلبة الجدد في الجامعات العرب        

 .وظيفة يتَقَدم إليها

 

 :الخاتمة

بعد أن درست أعمال مجمع اللغة العربية الاردني ،في ضوء أهدافه التي أُنشـيء مـن أجلهـا                  

 : ،توصلت إلى النتائج الآتية ،والتي أرجو أن أكون قد وفقت في الوصول إليها

ة لغة التدريس والبحث العلمي الجامعي ،إذ بـدون         إن المجمع يسعى لان تكون اللغة العربي       -١

هذا لا للامة أن تنهض نهضة علمية أصيلة وهذا هو المقصود من ترجمته لخيـرة الكتـب                 

 .العلمية التي تدرس في الجامعات

إن المجمع استطاع إن يكشف أن اللغة العربية على ما فيها من قضايا ومشـكلات ،قـادرة                  -٢

 ي الحديث على التعبير عن الفكر العلم

 .إن المجمع قد تفرد في التعبير باللغة العربية عن الفكر العلمي الحديث -٣

إن المجمع يسعى بكل ما يقوم به من أعمال لتقويم لسان المثقف البسيط ،لأن اللغـة تمثـل                   -٤

 .هوية الأمة وعنوان وحدتها وعقيدتها

فنـون والآداب ،مـن     إن المجمع يعمل على إحياء التراث العربي والإسلامي في العلوم وال           -٥

خلال ترجمة الروائع العلمية،وتحقيقها ،وإجـراء الدراسـات والبحـوث المتعلقـة باللغـة              

 .العربية،ونشرها لتيسيرها للدارسين والباحثين

إن المجمع يقوم بتعريب المصطلحات ونشرها بمختلف وسائل الاعلام ويعممها على أجهزة             -٦

 الدولة 

 . متكاملاًفي الرموز العلمية العربية إن المجمع استطاع أن ينشر مشروعاً -٧

 .إن المجمع تمكن من تأليف معجم لأفاظ الحياة العامة في الأردن -٨
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 ١٨٧

إن المجمع يحرص على المشاركة في النشاطات الثقافية، إذ يقيم فـي كـل عـام موسـماً                   -٩

ثقافياً،يدعو للمشاركة فيه عدداً من العلماء والمفكرين العرب ،وتناقش فيه موضـوعات ذات             

 .لة وثيقة باللغة العربية والحضارة العربية الإسلامية ص

 إن المجمع يحرص على توثيق صلاته مع المجامع اللغوية العربية الاخـرى،من خـلال               -١٠

إ .الحضور والمشاركة في المؤتمرات والندوات ،وتبادل المؤلفات والمنشورات فيما بيـنهم            

 .وله فروع في البلدان العربية أن المجمع يطمح إلى وجود مجمع لغوي عربي واحد ،

إن المجمع لا يعمل فقط على نشر ما يؤلفه أو يعربه أو يترجمهة، وإنما يفتح أبوابه لكـل                   -١٢

ما يوجه إليه من انتقادات واقتراحات بصدر رحب ومتسع فيأخذ بها ويجري عليها ما يـراه                

 .مناسباًحيالها 

رح فيهما موضـوعات تتعلـق      إن المجمع يصدر في كل عام عددين من مجلة المجمع يط           -١٣

 .باللغة العربية

 :إن المجمع يواجه مشكلات عدة منها  -١٤

 الانفصال بين النظرية والتطبيق ،فـالفجوة واسـعة بـين المجمـع فـي مجـال التعريـب                   -آ

 .والمصطلحات ،وبين الجامعات والمؤسسات العامة والخاصة في مجال الاستخدام والتطبيق

 .لتشريعات التي تحمي اللغة العربية  غياب القرار السياسي وا-ب

 . قلة الدعم المالي، الموازنة المالية للمجمع متواضعة جداً-ج

 ضعف العلماء العرب والأساتذة في الجامعات في لغتهم الأصلية ،وعزوفهم عـن إسـتخدام               -د

 .اللغة العربية في التدريس والبحث العلمي 

مع اللغويه في البلاد العربيـة مـن حيـث توحيـد             الافتقار إلى التنسيق الكافي بين المجا      -هـ

المصطلحات ،وتبادل الخبرات ،والاتفاق على منهجية العمل ،وعدم تكرار الجهود ،ووضـع            

 .خطة متكاملة عن المشكلات الحساسة ،وإتخاذ الإجراءات المناسبة اتجاهها
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 ١٨٨

 :التوصيات

وية والنحوية، في ضوء أهدافـه       وبعد أن قمت بدراسة أعمال مجمع اللغة العربية الأردني اللغ         

 :التي أُنشيءمن أجلها فأنني أرجو ما يلي

إصدار قرار سياسي عام يصدر عن القيادات المسؤولة في الوطن العربي ينص على أن تكون                -١

اللغة العربية لغة التدريس والبحث العلمي في مراحل التعليم المختلفة ،بغـض النظـر عـن                

 .التخصصات

ع الذي تسلموا مناصب قيادية دورهم في المجمع في تنفيذ مـا يصـدر              أن يفعل أعضاء المجم    -٢

 .عنه من قوانين، وأعمال تخدم اللغة العربية 

أن يناط بالمجمع إجراء امتحان الكفاءة في اللغة العربية للطلبة الجامعيين الجـدد،والاعلاميين              -٣

في لغاتهـا وتعتمـدها     مقابل رسوم معينة، أسوة بمراكز اللغات الاجنبية، التي تمنح شهادات           

 .الجامعات الأردنية 

أن يكون هناك تمثيل للمجمع في مجلس التعليم العالي بحيث يشارك في وضع قرارات تخـدم                 -٤

 .اللغة العربية

إشراك المزيد من الشخصيات الثقافية والإعلامية، كأعضاء عاملين ومؤازرين وشـرف فـي              -٥

 .المجمع 

 .ل اللغة العربية الفصيحةتدريب الأساتذة قي الجامعات على استعما -٦

أن يعمل العالمان العربي والإسلامي على دعم اللغة العربية التي حملت الرسـالة الأسـلامية                -٧

 .المقدسة، ونقلت العلوم الحياتية المختلفة لقرون طويلة 

تفعيل دور وسائل الأعلام للقيام بدورها قي خدمة اللغة العربية، وتغطية إنجـازات المجمـع                -٨

 .ةبصورة مفصل

إن الخطر الحقيقي الذي يواجه اللغة العربية، هو محوها وخاصة في دول المغرب العربي، لذا                -٩

 .فمن الضروري توجيه الباحثين والدارسين في اللغة لإيلاء هذا الموضوع جل اهتمامهم 

توحيد مناهج التعليم العام والتعليم الجامعي في الوطن العربي، مع الاحتفاظ بالخصوصـية               -١٠

 :لكل قطر، لما لهذا من إنعكاسات إيجابية تتمثل في الذاتية 

A
ll 

R
ig

ht
s 

R
es

er
ve

d 
- 

L
ib

ra
ry

 o
f 

U
ni

ve
rs

ity
 o

f 
Jo

rd
an

 -
 C

en
te

r 
 o

f 
T

he
si

s 
D

ep
os

it



 ١٨٩

 . توفير الوقت والجهد والمال -

 تقديم مناهج ذات مستوى عالٍ، لأنها مؤلفة من قبل نخبة مـن علمـاء الأمـة العربيـة                   -

 .وخبرائها 
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 ١٩٠

 المصادر والمراجع

 .، القاهرةة العربيةالإملاء والترقيم في الكتاب). ١٩٧٥(إبراهيم، عبد العليم،  -

 . دار المعارف/القاهرة،١٠، طالموجه الفني لمدرسي اللغة العربية). ١٩٧٥(، __________ -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي السادس). ١٩٨٨(إبراهيم، محمود،  -

،  باللغة العربية  الرموز العلمية وطريقة أدائها   ). ١٩٨٧(إتحاد المجامع اللغوية العلمية العربية،       -

 .ندوة عمان

بحوث ندوة ظاهرة الضعف اللغوي في المرحلة الجامعية        ) . ١٩٩٥(أحمد، ثروت عبد الباقي،      -

 .م محمد بن سعود الإسلامية جامعة الإما:الرياض،٤المجلد 

 .، مكتبة النهضة المصرية١، ططرق تعليم التعبير). ١٩٨٥(أحمد، محمد عبد القادر،  -

 .، بيروت١٢-١الأغاني، ج). ١٩٥٥(،  )٣٥٦ت  (فرح الأصفهاني، أبو ال -

 .مستقبل الثقافة العربية). ١٩٦٠(أنيس، إبراهيم،  -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي الثالث). ١٩٨٥(البرغوثي، عبد اللطيف،  -

نبية في  اللغة والتواصل الإعلامي مثل من انتشار الأسماء الأج       ). ٢٠٠٥(برهومة، عيسى عودة،     -

 .٦٩مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ع، اللافتات التجارية في الأردن

 مجمـع اللغـة العربيـة       :عمـان ،الموسم الثقافي الثامن عشر   ). ٢٠٠٠(البسام، عبد العزيز،     -

 .الأردني

، مجلة مجمع اللغة العربية، القـاهرة،        بين العامية والفصحي    ).١٩٧٨(البصير، عبد الرزاق     -

 .٤١ع

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي السادس). ١٩٨٨(م، مولود قاسم، بلقاس -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي التاسع). ١٩٩١(التل، سعيد،  -

 مجمع اللغـة    :عمان،الموسم الثقافي الثالث والعشرون   ). ٢٠٠٥(بن تنباك، مروق بن صنيتان،       -

 .العربية الأردني
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 ١٩١

 ـ٣٨٤ت  (تنوخي، أبو علي الحسن بن علي       ال - ، تحقيق  ٤-١الفرج بعد الشدة، ج   ). ١٩٧٨(،  ) ه

 .عبود الشالجي، بيروت

، تحقيـق عبـود     ١٠-١، ج نشوار المحاضرة وأخبار المذاكرة   ). ١٩٧١(،  ____________ -

 .الشالجي

ربيـة   مجمع اللغة الع   :عمان،الموسم الثقافي الثامن عشر   ). ٢٠٠٠(التويجري، علي بن محمد،      -

 .الأردني

 .، القاهرة١، طمعجم الحضارة). ١٩٦١(تيمور، محمود،  -

 ـ٢٥٥ت  (الجاحظ، أبو عثمان عمر بن بحر        - ، بيـروت دار صـادر    ،البخلاء  ). ١٩٦٠(،  ) ه

 .، تحقيق عبد السلام هارون، القاهرة٤-١جالبيان والتبين،،  )١٩٦٠(

 .لام هارون، بيروت، تحقيق وشرح عبد الس٨-١الحيوان، ج، )١٩٨٨(، ____________ -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي الثالث). ١٩٨٥(جبارة، تيسر،  -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي الخامس عشر). ١٩٩٧(جرار، عادل،  -

 .مجمع اللغة العربية الأردني: عمان، الموسم الثقافي العشرون). ٢٠٠٢(، ____________ -

تصـويبات لـبعض المصـطلحات      ). ١٩٨٤(لجزار، عبد الرزاق، والخطيب، أحمد شـفيق،        ا -

 .٢٤ -٢٣مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ع، الزراعية

المطبعـة  : القاهرة، ومشـكلة العربيـة،    المباحث اللغوية في العراق   ). ١٩٥٥(جواد، مصطفى،    -

 .العصرية

، مطبوعات المجمع العلمي    ة ونقد منهجي  سنحو التيسير، درا  ). ١٩٨٤(الجواري، عبد الستار،     -

 .العراقي

 ـ٣٩٢ت  (ابن جني، أبو الفتح عثمان،       - تحقيق سميح أبـو    ). ١٩٨٨(،  )اللّمع في العربية  (،  ) ه

 .مغلى

 .مجمع اللغة العربية الأردني: عمان، الموسم الثقافي السادس). ١٩٨١(الجنيدي، أنور،  -

 .دار النشر للجامعيين: بيروت،١، طفلسفة اللغة ). ١٩٥٦(الحاج، كمال يوسف،  -
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 ١٩٢

مجلـة مجمـع اللغـة      ،  اللغة العربية ووسائل النهوض بها في مصر      ). ٢٠٠٠(حافظ، محمود،    -

 .٧٨العربية، القاهرة، ع

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي السادس). ١٩٨٨(____________  -

مجلة مجمع  ،  انية وتطبيقاتها التربوية  نظريات اكتساب اللغة الث   ). ٢٠٠٥(حتاملة، موسى رشيد،     -

 .١٩اللغة العربية الأردني، ع

 .، قضايا ومشكلاتاللغة العربية في العصر الحديث). ١٩٨٨(حجازي، محمود فهمي،  -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي السادس) ١٩٨٨(، ____________ -

 ـ٤٦٦ت  (ابن حزم،    - دار الآفـاق   : بيـروت ،  ١، ج ول الإحكـام  الإحكام في أص  ). ١٩٨٣(،  ) ه

 .الجديدة

 .، دار الثقافةاللغة العربية، معناها ومبناها). ٢٠٠١(حسان، تمام،  -

 مجمـع اللغـة العربيـة       :عمان،الموسم الثقافي السادس عشر   ). ١٩٩٨(،  ____________ -

 .الأردني

 .دار المعارف: ،القاهرةمستقبل الثقافة في مصر). ١٩٩٣(حسين، طه،  -

 مجمـع  :عمـان ،الموسم الثقافي الرابع عشر). ١٩٩٦(ب، مأمون، وعبد المنان، حسان،  الحطا -

 .اللغة العربية الأردني

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي التاسع عشر). ٢٠٠١(حلمي، علي،  -

 مجمـع اللغـة العربيـة       :عمـان ،الموسم الثقافي الرابع عشر   ). ٢٠٠١(حمادو، عبد المجيد،     -

 .ردنيالأ

حوليـات الجامعـة    ،  محاولة في وضع أسس المعجمية العربيـة      ). ١٩٧٧(الحمزاوي، رشاد،    -

 .١٥التونسية، ع

 .دار عمار: ،عمانفن الإملاء في العربية). ١٩٩٣(الحموز، عبد الفتاح،  -

 مجمع اللغة العربيـة     :عمان،الموسم الثقافي الثاني والعشرون   ). ٢٠٠٤(،  ____________ -

 .الأردني

 .، عمانحركة التعريب في الأردن ). ٢٠٠٢( عبد الرؤوف، خريوش، -
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 ١٩٣

 مجمـع اللغـة العربيـة       :عمـان ،الموسم الثقافي التاسع عشر   ). ٢٠٠١(خضر، محمد زكي،     -

 .الأردني

 مجمـع اللغـة العربيـة       :عمـان ،الموسم الثقافي الرابع عشر   ). ١٩٩٦(،  ____________ -

 .الأردني

 .مكتبة الفلاح: ،الكويتلإملاءأصول ا). ١٩٨٣(الخطيب، عبد اللطيف محمد،  -

 .، دار الفكر١، جمقدمة ابن خلدون(       ). ، ) هـ٨٣٣ت (ابن خلدون، عبد الرحمن،  -

مجلة مجمع اللغة   ،  تأهيل أعضاء هيئة التدريس للتدريس بالعربية     ). ١٩٨٠(خليفة، عبد الكريم،     -

 .٨-٧العربية الأردني، ع 

مجمـع اللغـة   : عمان، ١، ط  القديم والحديث  تيسير العربية بين  ). ١٩٨٦(،  ____________ -

 .العربية الأردني

مجلـة  ،  حول معجم موحد لألفاظ الحضارة في الوطن العربـي        ). ١٩٨٩(،  ____________ -

 .٣٦مجمع اللغة العربية الأردني، ع

مجلة مجمـع اللغـة     ،  اللغة العربية أساس نهضة أمتنا ووحدتها     ). ١٩٨٤(،  ____________ -

 .٢٦ -٢٥العربية الأردني، ع

مجمع اللغة العربية   ،  اللغة العربية والتعريب في العصر الحديث     ). ١٩٨٧(،  ____________ -

 .الأردني

، المعجم العربية الموحِّد لألفاظ الحياة العامة في العصر الحديث        ). ١٩٩٨(،  ____________ -

 .٥٥مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ع

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان، العاشرالموسم الثقافي). ١٩٩٢(، ____________ -

 .، دمشقدراسات في الترجمة والمصطلح والتعريب). ١٩٩٦(الخوري، شحادة،  -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي السادس عشر). ١٩٩٨(الدليمي، عدنان،  -

 .لعربية الأردني مجمع اللغة ا:عمان،الموسم الثقافي السادس عشر). ١٩٩٨(ذنوب، يوسف،  -

 .، عمانالواضح، تحقيق عبد الكريم خليفة). ١٩٧٧(، )  هـ٣٧٩ت ( الزبيدي،  -
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 ١٩٤

 ـ٣٣٧ت  (الزجاجي، أبو القاسم عبد الرحمن بن إسحاق،         - ، علي  الجمل في النحو  ). ١٩٨٤(،  ) ه

 .توفيق الحمد، بيروت

 .لم، دار الهلال، ترجمة محمد صالح العاالعلم والتعليم في إسرائيل). ١٩٧٠(زحلان، أنطواب،  -

، الاتجاهات اللغوية للطلبة الجامعيين العرب    ). ١٩٨٤(الزغول، محمد راجي، وتأمنيان، لوسين،       -

 .٢٦ -٢٥مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ع 

مجلـة  ، لغة  التعليم العالي في الجامعات العربية). ١٩٨٧(الزغول، محمد راجي، رياض فايز،       -

 .٣٣ عمجمع اللغة العربية الأردني،

 .عالم الفكر، )إشكالية المنهج(تعريب المصطلح العلمي ). ١٩٨٩(السارة، قاسم طه،  -

المقنع في الفلاحة، مجلة مجمع اللغـة العربيـة الأردنـي، ع            ). ١٩٨٢(السامرائي، إبراهيم،    -

٢٠ -١٩. 

 .مجمع اللغة العربية الأردني: عمان، الموسم الثقافي العشرون). ٢٠٠٢(ستيتية، سمير،  -

 مجلة مجمع اللغـة     صعوبة اللغة العربية بين الحقيقة والإدعاء،     ). ١٩٩٥(، محمود شاكر،    سعيد -

 .٤٩العربية الأردني، ع

، مشروع مجمع اللغة العربية الأردني للرمـوز العلميـة والعربيـة          ). ١٩٨٥(سعيدان، أحمد،    -

 .عمان، الأردن

، الـدار   هـات الحديثـة   تدريس النحو العربي في ضوء الاتجا     ). ٢٠٠٢(السليطي، ظبية سعيد،     -

 .المصرية اللبنانية

مجلة مجمع  ،  تجربة مجمع اللغة العربية الأردني في تعريب العلوم       ). ١٩٨٢(السمرة، محمود،    -

 .١٦ -١٥اللغة العربية الأردني، ع

 .، اللسان العربيخواطر حول وضع اللغة العربية). ١٩٧٦(سويس، محمد،  -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،سابع عشرالموسم الثقافي ال). ١٩٩٩(السيد، محمود،  -

 ـ٩١١ت  (السيوطي، جلال الدين عبد الرحمن،       - ، تحقيق عبد العال    همع الهوامع ،  )١٩٧١(،  ) ه

 .سالم مكرم، الكويت

 .، دار الإصلاح والنشر١، طالعربية لغة العلوم والتقنية). ١٩٨٣(شاهين، عبد الصبور،  -
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 ١٩٥

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،قافي الخامسالموسم الث). ١٩٨٧(الشريف، محمود،  -

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي الثالث). ١٩٨٥(أبو شكر، عبد الفتاح،  -

، المجمـع العلمـي     ٢ط،  المصطلحات العلمية في اللغة العربية    ).  ١٩٩٥(الشهابي، مصطفى،    -

 .العربي

مجمـع اللغـة العربيـة      : عمان،  حادي والعشرين الموسم الثقافي ال  ). ٢٠٠٣(شوشة، فاروق،    -

 .الأردني

مجلة مجمع اللغة   ،  تعليق على تعليقات على كتاب المقنع في الفلاحة       ). ١٩٨٤(الصغير، خيري،    -

 .٢٤ -٢٣العربية الأردني، ع 

رد ونقد، مجلة مجمع اللغة العربية الأردنـي،        ،  المقنع في الفلاحة  ). ١٩٨٣(أبو صفية، جاسر،     -

 .٢٢ -٢١ع

 .مجلة مجمع اللغة العربية، دمشق، تعريب الاصطلاحات العلمية). ١٩٥٣(يبا، جميل، صل -

ركز دراسـات   م :بيروت،٢، ط التعريب وتنسيقه في الوطن العربي    ). ١٩٨٢( محمد،   الصيادي، -

 .الوحدة العربية

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي الثاني). ١٩٨٤(ضيف، شوقي،  -

 مجمـع اللغـة     :عمان،الموسم الثقافي الرابع عشر   ). ١٩٩٦(ن، وعبداالله، جهاد،    طبازة، خلدو  -

 .العربية الأردني

 مجمع اللغـة العربيـة      :عمان،الموسم الثقافي الثالث والعشرون   ). ٢٠٠٣(الطراونة، سليمان،    -

 .الأردني

 مجمـع اللغـة العربيـة       :عمـان ،الموسم الثقافي الحادي والعشرون   ). ٢٠٠٣(طلال، محمد،    -

 .ردنيالأ

مجلة مجمع اللغـة العربيـة       نحو منهجية شاملة للعمل المصطلحي،    ). ١٩٩٥(الطويل، فارس،    -

 .٣٩الأردني، ع

مجلة مجمع اللغة العربية الأردنـي،      ،  في رحاب المجمع  ). ١٩٨٥(العبادي، عبد الحميد الفلاح،      -

 .٢٧ع
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 ١٩٦

 .العربية الأردنيمجمع اللغة : عمان، الموسم الثقافي السادس). ١٩٨٨(عبد الرحمن، نصرت،  -

 مجمـع اللغـة     :عمـان ،الموسم الثقافي الثالث والعشرون   ). ٢٠٠٥(عبد العزيز، محمد حسن،      -

 .العربية الأردني

 . مجمع اللغة العربية الأردني:عمان،الموسم الثقافي الثالث). ١٩٨٥(عبد القادر، حسن،  -

 مجمع اللغة العربيـة  :عمان،الموسم الثقافي السادس عشر ). ١٩٩٩(عبد المهدي، عبد الجليل،      -

 .الأردني

مجمع اللغة العربيـة    : عمان،  الموسم الثقافي الثاني والعشرون   ) ٢٠٠٤(،  ____________ -

 .الأردني

 .مجمع اللغة العربية الأردنيعمان، الموسم الثقافي الحادي والعشرون). ٢٠٠٣(عبده، داود،  -

، مجمـع اللغـة     عمان عشـر  الموسم الثقافي التاسع  ). ٢٠٠١(العجماوي، علاء الدين صلاح،      -

 .العربية الأردني

 .، النهضة المصرية، القاهرة القاهرةساعات بين الكتب). ١٩٢٩(العقاد، عباس محمود،  -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي الرابع عشر). ١٩٩٦(علي، نبيل،  -

 .ار وائل للنشرعمان، د١، طتطبيقات في المناهج اللغوية). ٢٠٠٠(عمايرة، إسماعيل،  -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي الثامن عشر). ٢٠٠٠(، ____________ -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي السادس). ١٩٨٨(عمايرة، محمد أمين،  -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي الخامس). ١٩٨٧(العناني، أحمد،  -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي السادس، )١٩٨٨(عواد، محمد أمين،  -

 .القاهرة، مطبعة مصر١، طالتهذيب في أصول التعريب). ١٩٢٣(عيسى، أحمد،  -

مجمـع اللغـة    ،  معجم ألفاظ الحضارة ومصطلحات الفنـون     ). ١٩٨٢(أبو غازي، بدر الدين،      -

 .العربية، القاهرة

 .، مكتبة ابن سينااللغة العربية والصحوة العلمية الحديثة). ١٩٩٠(د، غنيم، كارم السي -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي الأول). ١٩٨٣(الفرحان، إسحاق،  -
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 ١٩٧

 القـاهرة، مكتبـة     ترجمة عبد الحميد الرواخلي، ومحمد القصـاص      . اللغة). ١٩٥٠(،  فندريس -

 .الإنجلو المصرية

 .كتب الشرقي، المالقاهرة٣، طالنظرية العامة للقومية العربية). ١٩٧٠(فهمي مصطفى،  -

 مجمـع اللغـة العربيـة       ،تيسير العربية بين القديم والحديث    ). ١٩٨٧(الفيصل، سمر روحي،     -

 .٣٣الأردني، ع

 .،  الرياضعلم اللغة وصناعة المعجم). ١٩٧٥(القاسمي، علي،  -

، المؤسسة المصرية   ٣، ج  صناعة الإنشاء  صبح الأعشى في  ). ١٩٦٣(القلقشندي،             ،                -

 .العامة

، بحوث ندوة ظاهرة الضعف اللغوي في المرحلـة الجامعيـة         ). ١٩٩٥( جابر المتولي،    قميحة، -

 .منشورات جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية

تطوير منهجية وضع المصـطلح   ،  )١٩٩٥(القيسي، عود االله، وأبو عودة، عودة، وحماد، أحمد،          -

 .مجلة اللسان العربي، وبحث سبل نشره وإشاعتهالعربي 

الخرطـوم، دار   التعريب في ضوء علـم اللغـة المعاصـرة        ). ١٩٨٦(الكاروري، عبد المنعم،     -

 .الخرطوم للنشر

 .، مؤسس الرسالة بيروتنحو وعي لغوي). ١٩٧٩(المبارك، مازن،  -

 .٧، ع)١٩٧٠(، مجلة اللسان العربي -

 .، دمشق٤، ملجدلة المجمع العلمي العربيمج). ١٩٢٤(المجمع العلمي، العربي،  -

 .عمان،التقرير السنوي الرابع). ١٩٨٠(مجمع اللغة العربية،  -

 .عمان،التقرير السنوي السادس). ١٩٨٢(، ____________ -

 .عمان،التقرير السنوي السابع). ١٩٨٣(، ____________ -

 .عمان،التقرير السنوي الثامن). ١٩٨٤(، ____________ -

 .عمان،التقرير السنوي العاشر). ١٩٨٦(، ____________ -

 .عمان،التقرير السنوي الثاني عشر). ١٩٨٨(، ____________ -
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 ١٩٨

 .عمان،التقرير السنوي العشرون). ١٩٩٦(، ____________ -

 .عمان،التقرير السنوي الحادي والعشرون). ١٩٩٧(، ____________ -

 .مان،عالتقرير السنوي الثالث والعشرون). ١٩٩٩(، ____________ -

 .،عمانالتقرير السنوي والعشرون). ٢٠٠٣(، ____________ -

 .،عمانالتقرير السنوي التاسع والعشرون). ٢٠٠٥(، ____________ -

 .،عمانقائمة منشورات مجمع اللغة العربية الأردني،  ____________ -

 .،عمان٣٠، عمجلة مجمع اللغة العربية الأردني). ١٩٨٦(، ____________ -

 .٣٩ مجمع اللغة العربية الأردني، ع، مشروع قانون اللغة العربية). ١٩٩٠ (،____________ -

مجلة مجمـع   ،  مشروع المعجم العربي الموحد لألفاظ الحياة العامة      ). ١٩٩٨(،  ____________ -

 .٥٥اللغة العربية الأردني، ع

 .، عمان، الأردنمعجم ألفاظ الحياة العامة في الأردن). ٢٠٠٥(، ____________ -

 .٣٢مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ع، ندوة الإزدواجية). ١٩٨٧(، ____________ -

 ).١٩٨٤(مجمع اللغة العربية عيده الخمسين،  -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي السادس عشر). ١٩٩٨(محمود، السيد،  -

 .، عالم الكتبنأخطاء اللغة العربية عند الكتّاب والإذاعيي). ١٩٩١(مختار، أحمد،  -

اتجاهات الطلبة والمعلمين نحو الكتابة باللغة العربية       ). ١٩٨٨(المخزومي، خلف، ودوشقة، مفيقة،      -

 . مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، في المدارس الثانوية الأردنية

 .٣٠مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، ع، لغة العلم المعاصر). ١٩٨٦(مدكور، إبراهيم،  -

، مجمـع اللغـة العربيـة       عمانالموسم الثقافي الثاني والعشرون   ). ٢٠٠٤( علي أحمد،    مدكور، -

 .الأردني

 .، القاهرة٢، طإحياء النمو). ١٩٩٢(مصطفى، إبراهيم،  -

 ـ٥٩٢ت  (ابن مضاء، العباس أحمد عبد الرحمن،        - نحاة، تحقيق شوقي   لرد على ال  ا). ١٩٤٧(،  ) ه

 .ضيف، دار المعارف
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 ١٩٩

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي الثامن عشر). ٢٠٠٠(مطلق، فرج سليمان،  -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي السابع عشر). ١٩٩٩(مطلوب، أحمد،  -

مجلة مجمع اللغـة العربيـة      ،  الصعوبات المفتعلة على درب التعريب    ). ١٩٨٦(الملائكة، جميل،    -

 .٣٠الأردني، ع

 .، دار الشروق١، طالثنائيات في قضايا اللغة العربية). ٢٠٠٣(الموسى، نهاد،  -

، أبحاث في قضية الخطأ وضعف الطلبة في        اللغة العربية وإبناؤها  ). ١٩٩٠(،  ____________ -

 .اللغة العربية، مكتبة وسام

ــى،   - ــاعوري، عيس ــر    ). ١٩٧٢(الن ــة والنش ــب والترجم ــة للتعري ــة الأردني ،                اللجن

 .، وزارة التربية والتعليم في الأردن)١٩٧٢ -١٩٦٢(

 .، الدوحةلماذا تتجمد لغتنا وتزدهر لغات الآخرين). ١٩٨٤(الناعوري، عيسى،  -

 .، مجمع اللغة العربية الأردنيعمانالموسم الثقافي الثامن عشر). ٢٠٠٠(الناقة، محمود كامل،  -

 (      ).، ندوة مشاكل التعليم في فلسطين، فلسفته وأهدافه وروحه -

 .، مجمع اللغة العربية الأردني،عمانالموسم الثقافي التاسع). ١٩٩١(نصير، عبد المجيد،  -

 .، القاهرةقواعد الإملاء). ١٩٥٩(هارون، عبد السلام،  -

 ـ٧٦١ت  (ابن هشام، جمال الدين أبو محمد        - ، تأليف محمـد    ٢، ج أوضح المسالك ). ١٩٦٦(،  ) ه

 .محي الدين، القاهرة

 .، بيروتالمقامات). ١٩٨٣( ، )٣٩٨ت (الهمذاني، بديع الزمان،  -

، عـالم   ١، ط مظاهر التجديد لدى مجمع اللغة العربية في القاهرة       ،  )٢٠٠٣(أبو الهيجاء، ياسين،     -

 .الكتب الحديثة

 ٢٦٣٤ ،ع الجريدة الرسمية)١٩٧٦(مجلس النواب الاردني  -

 .٢٦٣٤، ع )١٩٧٦(، الجريدة الرسمية للمملكة الأردنية الهاشمية -

 .٤٨١٢، ع )١٩٨٣(، ____________ -

 .٤٣٣٨، ع )١٩٩٩(، ____________ -

 .م)٢٠٠٦(، الغد، عمان  -
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 ٢٠٠

THE LINGUISTIC & SEMANTIC PROCEEDINGS OF THE 
JORDAN ARABIC LANGUAGE FORUM 

BY 

 Fatima Mohammad Suliman Alemat 

Supervisor 

 Dr Mohammad Hassan Awwad, professor 

Abstract  

 

This study discussed the work of the Jordanian Arabic Forum with emphasis on 

the objectives of this foundation. 

This study includes and introduction, five chapters and aconclusion. The 

first chapter includes a brief overview of the Fourm’s foundation, objectives, 

rules, regulations, permanent & temporary committees, and its executive branc, 

the Fourm’s council, working and supporting members, president Dr Abudul 

Karim Khalifeh. 

The second chapater discusses the Fourm’s work in the field od 

Arabization. This includes Arabization of univeristy education and Arabization 

of terminology. 

 

 

The third chapter discusses the Every day Expressions in jordan Dictonary. This 

includes the idea behind the dictionary, its objectives, themethodology used in 

compiling it, and the way material was presented in the dictionary. 

The fourth chapter discusses the writing, publication and translation of books, in 

addition to the study of culture.it also tackles the role of the Fourm in writing 

schoolbooks, university scientific books and the translation of these books. 
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 ٢٠١

The fifth chapter looks at the cultural events and the Fourm’s journal it also 

discusses (a) the reality and the challenges facing the Arabic language: 

(computerization and dualism), the effect of foreign languages on syntax, 

reading, composition, spelling and handwriting and (c) the role of the media in 

the dissemination of classical Arabic, the Arab- Palestinian identity under Israeli 

occupation and methods of enhancing the role of Arabic. 

A
ll 

R
ig

ht
s 

R
es

er
ve

d 
- 

L
ib

ra
ry

 o
f 

U
ni

ve
rs

ity
 o

f 
Jo

rd
an

 -
 C

en
te

r 
 o

f 
T

he
si

s 
D

ep
os

it



 ٢٠٢

The conclusion includes the results of the study. 

The main results are: 

1. the Forum aims to make Arabic the language of instruction and research 

at the university level. 

2. The Fourm has proven that in spite of the problems associated with the 

Arabic language it can still express modern scientific thought. 

3. The Forum has been the only organization to express modern scientific 

thought in Arabic. 

4. The Forum works on the revival of tracdition and Arabization of 

terminology and its publication . it also takes part in different cultural 

activites. 

5. The Fourm faces several problems. The most important of which are: 

A. The discrepancy between theory and application. 

B. The absence of political decision and legislation that protect 

Arabic. 

B. The secarity of financial support. The budget of the Forum is extremely low. 

C. Lack of coordination among Arabic language forums in Arab 

countries. 
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